
Ensem b le  B a roque  de N ice  jõ u d is  fe s tiv a lile  P ran tsuse  
K u ltu u rike sku se  to e l. V iim a n e  tu tv u s ta s  k ü la lis i ku i P ran tsus­
m aa H o rtu s  M u s icu s t, seda n ii a n s a m b lite  tegevus loo  ja  
tä h e n d u se  m õ tte s  kui ka p ra n ts la s te  liid r i G ilb e rt Bezzina 
(p ild il)  va im se s  ja  isegi vä lises  läheduses s iin se  va ra jase  
m u us ika  isa A ndres  M u s to n e n ig a .

N äda lapäevad  e levus t h o id n u d  X b a ro k k m u u s ik a  fe s tiv a li 
jä tk u b  veel ko lm eks  õ h tu k s . Täna Eston ia  ko n tse rd isa a li ja

h o m m e  N ig u lis te sse  on o o d a tu d  p e e n ku n s ti n a u tija d  -  
e s im e s te le  m ä n g iva d  va ra ja se  m u u s ik a  in te rp re ta ts io o n i 
suveräänsed liid r id  G ustav L e o n h a rd t ja  B a rth o ld  Ku ijken  
Bach i sonaa te  ja  sü ite , te is te le  noorem a põ lve  sä rav  f lö t is t  
P a trick  G a llo is  T e lem ann i s o o lo fa n ta a s ia id . V o lü ü m se  ba rok i 
kogu m itm e k ü lg su s  peaks avanem a fe s tiv a li pühapäevase l 
lõ p u g a la l, kus laval ju b a  hea tra d its io o n in a  koos n ii k o rra l­
davad ho rtu s la se d  ku i ka k a llid  kü la lise d .



Pärast nn. Oktoobrirevolutsiooni põgenes Vene­
maalt muuhulgas Eesti ja Soome kaudu kümneid 
tuhandeid inimesi. Soomes oli 1920 . aastate 
alguses umbes 30  0 0 0  vene põgenikku, kes tasa­
pisi kas assimileerusid või rändasid edasi läände. 
Kokku põgenes vä lis riik idesse  umbes kolm 
m iljon it endise Venemaa kodanikku. Väga varsti 
olid nad ka endised kodanikud, sest Nõukogude 
Liit tegi neist oma korraldustega kodakondsuseta 
isikud. See oli ka üks olulisemaid põhjusi, miks 
Rahvasteliidu otsusel hakati andma välja nn. 
Nanseni passe. N iisiis tahtis N. L iit 1920 . aas­
tate alguses vabaneda umbes kolmest m iljonist 
inimesest, keda ta oleks võinud ju pidada oma 
kodanikeks -  iseasi on see, et paljud põgenikud 
ei tahtnudki N. Liiduga tegemist teha.

Teise maailmaõja lõpul voolasid põgenikud 
jä lle  kord idast läände. Kuid nüüd oli N. Liidu 
suhtum ine m illegipärast d iam etraalselt vastu­
p id ine  kui veerand sa jand it varem . Balti 
põgenikud ei p idanud ennast ise N. Liidu 
kodanikeks, kuna see kodakondsus oli vägisi 
peale surutud. Kollektiivne natsionaliseerim ine on 
ka rahvusvahelise õiguse vastane tegu. Kuid 
nüüd ei vabastanud N. Liit ühepoolselt põgenikke 
oma kodakondsusest nagu pärast Esimest m aail­
masõda. Põhjus oli arvatavasti see, et N. Liidu 
kodakondsusest vabanemistaotluse puhul taheti 
põgenik sundida kõigepealt tunnistam a, et ta ise 
peab ennast N. Liidu kodanikuks -  mida keegi 
vähem alt mulle teada olevalt ei te inud. Kuid ka 
selles poliitikas peitus vastuolu, sest pärast nn. 
repatrieerim ispoliitika hääbum ist algas 1950. 
lõpus ja 1960. alguses teine taktika: kodumaaga 
kultuurisuhete  arendamise taktika , kuid siin 
pööras toonane kodakondsuspoliitika oma mõju 
vastupidiseks. Näiteks Rootsi teatas põgenikele 
oma kodakondsust andes, et Rootsi ei saa 
pakkuda d ip lom aatilis t kaitset juhul, kui asja­

omane isik sõidab riik i, mis peab teda enda 
kodanikuks. Ning see teadmine pärssis kindlasti 
Eesti kü las tam is t. Rootsis Eesti kodanike 
perekonda sündinud noormees oleks näiteks 
võidud võtta Eesti kü lastam ise l N. Liidu 
sõjaväkke.

Okupeeritud Eestist või N. Liidust abielu kaudu 
või muudel põhjustel väljasõitm isloa saanud vä­
hestel inimestel võttis sageli aastaid paberisõda 
ja närvikulu, et N. Liidu kodakondsusest amet­
liku lt vabaneda, mis omakorda on enamikus riik i­
des eeldus selleks, et oma kodakondsust anda.

Omaette fenomen olid N. Liidust väljasaadetud 
dissidendid, kellelt väljasaatm ise hetkel võeti ära 
N. Liidu pass ja kodakondsus. Sellistel juhtudel 
käis asi välkkiire lt.

Praegu on aga olukord säärane, et Balti 
riik ide lt nõutakse topeltkodakondsuse lubam ist ja 
venelastele lih tsusta tud  ting im uste l Eesti 
kodakondsuse andmist.

Kokkuvõttes on venelaste kodakondsuspolii­
tikas pehmelt öeldes raske leida m ingit järjepide­
vat loogikat. Kord annad, kord võtad, teinekord ei 
võta kiuste, kord vabastad, teinekord ei vabasta.

M ingisugune väike taustm õttekene selle le 
kõigele leidub aga kirjapanduna NSVL krim i­
naalkoodeksis. Ebaseadusliku piiriületam ise eest 
ilma välismaale jääm ise eesmärgita sai toona 
m aksimaalselt kolm aastat vabadusekaotust. Kui 
ebaseadusliku piiriületam ise eesmärgiks oli aga 
välismaale jääm ine, oli maksim umkaristus kaks­
teist aastat vabadusekaotust koos vara kon­
fiskeerimisega. Mõista, mõista, mis see on? See 
on riigi omandiõigus inimesele, seega puhtavere­
line feodalism.

J u h a n  T alv e

Meediaühiskond võim aldab inimese kuulsusel 
levida kiirem ini ja kaugemale kui kunagi varem 
ning samas vajab ning toodab kuulsusi. Ei tea, 
kui paljud emad on juba ristinud oma tütrekesed 
Monicaks?

Kuulsuse mõiste üha avardub. Veel veerand 
sajandi eest o lid  kuulsusteks riig itegelased, 
f ilm in ä itle ja d , pop lau ljad , tippsportlased, ka 
üksikud kunstiinimesed, m iljonärid ning sarim õrt­
sukad. Seejärel hakkasid kiiresti lisanduma tele 
saatejuhid, modellid ja paljud-paljud teised, muu 
hulgas ka terroristid. Ühiskondlik elu homogeni- 
seerub: poliitika, kunst, mood, sport, showbusi- 
ness jne. sulavad ühte ja relativeeruvad vas­
tastikku. Meedia kõikeõgivuse tõttu m uutub näi­
teks p iir puhta ja räpase vahel pea olematuks. 
Mõlemad on staarid: niihästi kurjategija kui 
prokurör.

Meedialeegi paistel sigib ja sirgub ka igasugu 
poliitikavärde või hu ligaanpoliitiku id. Teadmine, 
et su sõnad ja teated su tegudest võivad jõuda 
hetkega üle planeedi, paneb nõrganärviliste! ja 
väiksema sisemise kultuuriga võim urite l pea 
pööritama. Ja maakeral on palju paiku, kus 
pädeva kultuuriga võim ureid annab veel otsida.

Siin taustal tuleks vaadelda ka üksikisiku rolli 
maailmas. Ühtpidi on see vähenenud. Kui tähtis 
poleks ka Ameerika president, sealne ühiskond 
jääb sajaprotsendilise kindlusega püsima ka siis, 
kui tu lnukad konkreetse presidendi rööviksid. 
Teisalt aga paistab üksikisik m uutuvat järjest 
tähtsamaks.- Meedia aitab sellele päris kindlasti 
kaasa. Inimsoo üks hirm ukujute lm i oli vahepeal 
tuumasõda, m ille on vallandanud im iku või hullu 
sõrme juhuslik  vajutus. Nüüdisaja “ väikeseks 
õuduseks” on terrorism . Nii era- kui riik lik. Ter­
roristil on alati valged malendid. Aga et iga 
inimese elu on vähemasti läänemaailmas järjest 
olulisemaks kuulutatud, siis tehakse kõik, et par­
tii üldse ära jääks.

Kui kamp terroriste on võtnud pantvange, oleks 
ju kõige kindlam  nad üheskoos puruks pom m ita­

da. Aga selle asemel astutakse ruuporite ja raadio 
kaudu läbirääkimistesse.

Selle üks põhjus on psühholoogiline. See ajab 
terroristide pea natuke segi. Eriti siis, kui vas­
taspool on kõrge positsiooniga isik. Terroristid 
võivad olla päris lihtsad vennikesed, ja korraga 
räägib nendega kindral ise. See pehmendab neid 
ja uinutab valvsust. Mõtle, minuga rääkis kindral! 
Ise täitsa lihtne lambakarjus! Annab lastelastele­
gi meenutada, kuidas vanaisa terrorist oli.

Eelnenud skeem maksab ü lim a lt ka riik liku 
taseme kohta.

Ekshibitsionism i lained löövad mõnegi nüüdis­
aja kriisikolde kohal kokku. Võtame või Balkani. 
Kas oleks mingil M ilosevicil, kommunism iaja 
tarika l, kunagi olnud võim alust nautida säärast 
tähelepanu nagu praegu? Ta on ju silm anähtavalt 
õnnelik, kuidas selle maailma vägevad manitse­
vad teda nagu ülekäte läinud koolipoissi. Ära tapa 
m uslim eid, ära tapa albaanlasi jne.! Kui veel 
tapad, siis tulem e ja teeme ata-ata. Aga ei tule 
keegi. Vägevad on väga mures ja ei saa tarika 
pärast und. Neli NATO kindra lit tahtsid tulla 
temaga vestlema nagu vanaaja targad Jeesus- 
lapse sõime juurde. M ilosevicit kantakse nagu 
sitta pilpa peal. Ta peab riigipeadega diskus­
sioone oma häbematuse üle ja need kohtlevad 
teda nagu võrdset. Ta olekski nagu suur poliitik. 
Püha jum al. Häbematus aina kasvab ja edevus 
kohub.

M ilosevic pole kaugeltki ainus. Kümnetes 
paikades üle ilma leidub väikesi hõim ujuhtidest 
d iktaatoreid, kes värisevad õnnest, kui BBC, 
VOA, CNN või mõni teine globaalne infokanal 
hom m ikul teavitab maailma, m itu vastassugu- 
haru last ja vanakest nad teise ilma saatsid ja 
mis lora nad selle ettekäändeks luiskasid. Nad on 
õnnejunnis, kui d iktor püüdliku lt nende nime 
välja hääldab. Avalikustamine on ju äärm iselt 
vajalik, aga samas toidab see sadade lurjuste 
edevuse laata.

M ih k e l  M u t t



Lauri Vahtre. Teine lugem ine. 
Virgela, Tallinn 1 9 9 8 . 2 0 4  lk.

Vahtrel on om adus k irju tada pa lju . Tem alt 
on ilm unud  a ja looõp iku id , akadeem ilis i ja 
esse istlikum aid  käsitlusi in im esest, a jast ja 
ku ltuu ris t: “ Eestlase aeg” (1 9 9 1 ) , “ Teekond 
läbi a ja ” (1 9 9 2 ), “ Euroopa -  päästepaat või 
up p u v  laev?” (1 9 9 3 ) ,  “ V a ba n e m in e ” 
(1 9 9 6 ) jt. Lisaks äsja ilm unud a rtik likogu ­
m iku le  on autoril trü k iva lm is  saanud ka 
n o o rp õ lve m e m u a a rid  aasta tes t 1 9 7 5  -  
1 9 8 4 . Peale selle ilm ub  Vahtrel peaaegu iga 
nädal a jakirjanduses mõni p o liit ika - või ku l­
tuu rikom m en taa ri ja  kui m itte  seda, siis 
kasvõi pisike lugejakiri.

Vahtrel on alatasa ütlem ist, kui ta lle  mõni 
asi ei m eeld i. Tema reaktsioon on kiire, 
spontaanne, aus ja t ih t i kom prom iss itu . 
P ikem ate k irja tö ö d e  puhu l on m u idug i 
rohkem  aega iga sõna kaaluda ja nii on 
Vahtre sulest sünd inud s ilm ap a is tva lt palju 
hariva id k irju tis i, kus on rohkem  tõdem usi 
kui po leem ika t n ing m is ei anna ka ise e rilis t 
p õ h ju s t vas tu va id le m ise ks . Kui a u to rile  
m idagi ette heita, siis mõnede teem aaren- 
duste lõpetam ata jä tm is t. N äiteks kuuest 
p a lju lu b a va s t E u roopa-a ine lises t esseest 
koosnev “ p ä ä s te p a a d i’’-k o g u m ik  m õ jub  
kokkuvõttes suurejoonelise eskiis ina, m illes t 
a lles pikem a süvenem ise korral võ iks välja 
kasvada põhjapanev käsitlus. Seda pole 
au to r paraku ette võtnud.

Ja sam as -  kas pole ju s t esseistika 
Vahtrele kõige sobivam  zanr? Kaasakiskuv 
sulg, erud its ioon m itm e l alal n ing oskus 
leida oo tam atu id  seoseid teevad Vahtrest 
loe tava  a u to ri. E rinevates vä lja a n n e te s  
ilm unud  a r t ik l i te  ava ldam ine ühtede kaante 
vanel ori nea kokkuvõte sellest, m ida on 
Vahtrel oma lugejatele öelda. Selline kogu­
m ik  on vahekokkuvõtte  tegem iseks selgelt 
parem kui m illine  tahes varem ilm unud  raa­
m atutest, sest need lähevad igaüks oma 
rada, aga esseistika kasvab pa ra tam a tu lt 
m itm esse harusse, nii et kogu m õttepuu 
saab te rv ikuna  nähtavaks. Välja on jäänud 
vaid väga päevapo liitilised  k irju tised , m ida 
autor -  kui pea lk irjast k inni hakata -  pole 
p idanud teise lugem ise vääriliseks.

Katse erinevatel eesm ärkidel k irju ta tud  
tekste  m ingi loogika järgi klassifitseerida on 
tänam atu . Vahtre on siiski väga tõs ise lt ka t­
setanud, jaotades raam atu koguni v iieks 
erinevaks osaks. Kum m ati ei taga see veel 
tä ie lik k u  ü h tlu s t. N ä iteks  esim ese osa 
(“ M idag i a ja lo o s t” ) ja  kogu raam atu  
avatekst “ Nüri võ itlus  lohega” , m is käsitleb 
aastatel 1 9 7 9  -  1 9 8 3  tegutsenud Noor- 
Tartu rühm itus t, on hoopis te isest puust kui 
selle le järgnevad uu rim us liku  dom inandiga 
a rtik lid  eestlaste m uinasusust või se lts iliiku ­
m ise osast Eesti riik luse sünnis. Kuid olles 
selle ettehe ite  vä lja  öelnud, võtan kohe 
poole tagasi: Noor-Tartul on Vahtre vaim ses 
kujunem ises nii tä h tis  koht, et see meenu- 
tu s te ks t sob ib  kõigi jä rgnevate  teks tide  
avaakordiks vägagi hästi.

M uidug i pole Vahtre Eesti asja ajaja m itte  
üksnes Noor-Tartuga seoses, vaid ka nii 
enne kui pärast seda -  lausa sünnipärase lt 
ja e luku tse lise lt. On suur õnn, kui sellised 
in im esed on nii avara m õistusega nagu 
Vahtre. Sellele vaatam ata ei saa ma lahti 
tundest, et ju s t raam atu te ine osa “ Eesti 
as jast” on veidi igav ja lohisev. Kahtlem ata 
on igal siin ava ldatud tekstil õ igustus, eriti 
arvestades esm a ilm um ise  aega ja kohta, ja 
peaaegu kõ ik , m is  V ahtre  rääg ib , on 
su latõsi, kuid kogum ikus te rv ikuna kutsub 
rahvus liku  idee ü likon tsen tra ts ioon  esile 
m õnetise tem polanguse.

P ilt paraneb kolm andas osas, m is k laarib 
arveid vene võ im uga. Vahtre teab ühte kui 
te is t vene k irjandusest, sam uti ts iteerib  ta 
sobivas seoses O rw elli või kuu lsat vene 
a ja lo o la s t K lju tše vsk it. Hea esseisti fa -

bu leerim isoskus pääseb m aksvuse le . Ja 
k iitkem  Vahtret kasvõi selle eest, et ta ü ritab  
käibele tuua ts iv iilo kupa ts ioon i m õiste. On 
ju Eesti, sõ ltum ata  otsese sõja lise okupa t­
siooni lõppem isest, ka praegu Venem aalt 
läh tunud ts iv iilo kupa ts ioon i ohver, kus juu ­
res kõik tekk inud  prob leem id on jäetud 
Eesti, m itte  Vene võ im ude lahendada.

Raamatu neljanda, Euroopat puudutava 
osa kohta on kõige vähem  öelda. Iseenesest 
pole neil kolm el kõhnal teks til ju  häda 
m idagi n ing raadio jaoks k irju ta tu tena  on 
nad isegi väga head. Kuid m õeldes Vahtre 
ju b a  ilm u n u d  ra am a tukese le  Euroopa 
päästepaadist või uppuvast laevast, tundub  
s iin  te g e m is t o le va t lopu tusveega , kus 
p ikem  p u rje ta m in e  vä lja  ei tu le . Jus t 
“ päästepaad i” -te ks tid e  lisa m in e  andnuks 
“ Teise lugem ise” puhul kokkuvõttes k iid u ­
väärse tu lem use.

V iiendasse ja  v iim asesse  ossa on 
pa ig u ta tu d  need te k s tid , m ida  m u ja le  
pa igu tada  o li raske. M õnede re se rva t­
s ioon idega võ ib  s iin se te  a r t ik l ite  pea­
teem aks pidada ku ltu ro loog ia t, ent autori 
m ääratlus läheb veid i te is t rada: “ Suured 
m ured ja m uud ” . No olgu s iis  m ured, igata­
hes on mõned selle osa teks tid  vägagi 
tu u m a ka d . A var te e m a va ld ko n d  m õ jub  
m inu arvates Vahtre k irja tööde kva liteed ile  
parem ini kui k itsa lt Eesti asja a jam ine. Ja 
kes veel ei tea, et autori lem m ikraam atu te  
hulka kuuluvad Dum as’ "K o lm  m uske tä ri” 
ja Bulgakovi “ M eister ja M argarita ” , see 
saab ne is t v iim a s te s t a r t ik l ite s t  se lleg i 
teada.

Lisaks tabavate le  para llee lide le  ilu k ir ja n ­
duse ja elu vahel köidavad tähe lepanu 
mõned suurejoonelised katsed visandada 
k u ltu u r is  d o m in e e r iv a id  s ü z e id . N ä ite k s  
essees õ ilsast m ässajast, kelle p ro to tü ü p i­
deks on vanakreeka Ikaros j,a V ilde V ä ljao t­
sa Jaan, on varju l te ravm eelse lt asetatud 
probleem , m is vääriks vaat et m onograafia t. 
N im e lt on lääne ku ltuuris , eriti k irjanduses 
ja  f ilm ik u n s tis , lev inud arusaam  õ ilsast 
m ässajast, kel tu leb  ta luda  vanam eelsete ja 
k itsa rinna lis te  ebaõiglasi hoope. Väheseid 
selle kangelastüübi vastandeid on “ Kolm e 
m uske tä ri” A thos, kes m itte  ei võ itle  vana­
m eelse ü h iskonna  va s tu , va id  on ise 
vanam ee lne  õ ilis  ü k s ik is ik . Ja V ahtre  
m ä rg ib , e t e tte v a a ta m a tu lt om a tiiv a d  
kõrvetanud Ikaros oli kreeklaste m eelest 
n iisam a napakas tu lipea  nagu Heliose ku ld ­
se kaarikuga uperkuu ti sõ itnud  Phaethon 
n ing n iisuguste tegude õ ilis tam ine  on uus­
aja arutu tem p.

H ävitava t h innangu t Ikarose teguviis ile  
kohtam e veel te iseski Vahtre a rtik lis . V õ ib ­
olla pakitseb ikarose probleem  m illa lg i p ike­
m at la h tik ir ju ta m is t. A u tor ise asetab end 
pigem Athose, m itte  m ing il ju h u l õilsa 
m ässaja posits ioonile . Kuid on ju  Vahtre 
isegi nooruses m ässanud -  kui m itte  m uu, 
s iis  v ä h e m a lt vene võ im u  va s tu . S iin  
tahaks in  küll ve id i noorem a põ lvkonna­
kaaslasena õigustada: vaa t see oli hoopis 
te ine  asi!

Pelgalt Guenoni ts itee rim ise  pärast õ ilsa id 
m ässajaid taun ivas a rtik lis  ei tu leks Vahtret 
veel p idada paadunud tra d its iona lis tiks . Ise 
on ta innustusega kõnelnud hoopis XXI 
sa jandi rahvuslusest. Seega: kui on va lida 
m ineviku ja  tu lev iku  vahel, s iis  va liks  Vahtre 
m õ lem ast m idag i. Ja see on m õ is tlik  va lik .

Vaadates Vahtre kui k irjam ehe rikka likku  
p rodukts ioon i, tahaks in  ta lle  edaspidiseks 
soovida m itte  Ikarose tiib u , vaid Daidalose 
p ikka m eelt. M õnigi särav m õttesööst nõuab 
ko rra likum a t kuube.

A n d r e s  H e r k e l

Eesti geograafidest on varjaagi piirivöön- 
dile kui Läänemere idakalda riikide ja  Ve­
nem aa vahelisele  looduslikule ja  a ja ­
loolisele piirim aale enam alt ja järjekindla­
m alt viidanud Tartu ülikooli geograafiapro- 
fessor ja rektor Edgar Kant. Möödunud 
sajandi lõpukümnendi ja käesoleva sajandi 
alguse saksa geograafidele ja strateegidele 
viidates osutab Kant, et Euroopa tegelik 
idapiir ei ole Uurali mäeaheliku kohal, vaid 
järg ib  varjaagi piirivööndit, m ärkides  
üksteisest te rava lt erinevate ku ltu u ri­
areaalide ja  tuhandeaastase ajalooga  
etnilis-strateegilist piiri.

Kanti järg i oli krahv H e lm ut v. M oltke 
esimesi euroop lasi, kes nim etas varjaagi 
p iir iv ö ö n d it s ilm a p a is tva im a ks  s tra te e g i­
liseks era ldusjooneks U ura li ja  La M anche’ i 
vahel. Geograaf Ewald Banse, eriti aga 
Berliin i geograafiaprofessor A lb re ch t Penck 
oli esim esi, kes veenva lt põhjendas varjaagi 
p iir ivö ö tm e  geog ra a filise  pa iknem ise  ja  
p iirid . Senini Euroopa ja  Aasia p iiriks  pee­
tud  U ura li m äestik  paikneb tege liku lt suure 
Euraasia m andri südam aal, kus loodus ja 
rahvastik  nii s iin - kui sealpool m äeahelikku 
ku ig ipa lju  ei erine.

M aas tiku l pa ikneb  varjaag i p iir ivöö nd  
sooderohkes ja järvedega u la tus likus nõos, 
m is algab sügava lt m andrisse sopistunud 
Valge m ere lõ u n a ka ld a lt. Ä än is jä rve  ja  
Laadogat ühendav nõgu läb ib  soodeala 
Narva jõe ja  Ilm jä rve  (Ilm en i) vahel, et 
jä tkuda  Pihkva jä rve  lõunakaldal otse lõu­
nasse suunduva Peipsi-P ihkva nõona. Dris- 
sa ja  V ite b s k i v a h e l ü le ta b  p iir iv ö ö n d  V ä in a  
(Daugava) ja  jõuab Dnepri ü lem jooksu ja 
Prip jati soodesse. Sealt edasi kuni Musta 
m ereni ääristab varjaagi p iirivöönd Dnepri 
m õ lem at ka llast ja liidab  jõesuudm est kagu 
pool enesega K rim m i poolsaare.

Kõige s e lg e p iir ilis e m a lt on va rjaag i 
p iirivöönd i läänepiiri m aastiku l täh is ta tud  
Leedu lõuna tipus t kirdesse jä tkuva  Balti 
m oreenkõrgustike vööndiga ja  sea lt edasi 
p iki P ihkva-Peipsi jä rve  ja  Narva jõge Narva 
jõesuuni. M is võiks olla veel ise loom ulikum  
selle le vanale a ja loolise le ka itseva llile  ja 
p iir ik ind lus tus te  alale kui sealsed Leedu 
suurvü rs tir iig i ja Vana-L iiv im aa lossim üü- 
ridega kõrvu ti paiknevad 1 9 4 4 . a. sügissu- 
ve veriste ka itse lah ingute  a llesjäänud punk­
rid ja m ürskudest ü lesküntud tu lepesade ja 
ühenduskraavide veel a im atavad asukohad 
raieküpsusele läheneva metsa all.

Saatus liku l 1 9 4 4 . a. k irju tas professor 
Jüri U luots a rtik li „Eesti ja vene sots i­
aa lp o liit ilise s t ideo loog iast” . See jä ig i tem a 
viim aseks tööks seni avaldatud uurim uste  ja 
k irju tis te  pikas reas. Kui riig im ees, ju r is t ja 
õ igusaja loolane ei saa Jüri U luots jä tta  
ü tlem ata , et Vene tung  Eesti ruum i on aas­
ta s t 1 0 6 0  kuni praeguseni põh justanud 
lig ikaudu 4 0  sõda, kaasa kiskudes ka lähe­
m aid ja kaugem aid ra h va id .Js iku  su la ta ­
m ine kollektiivsusesse, ko llektiivne  tegu t­
sem ine, riig ivõ im u käs itam ine vägiva llana 
ja  seaduste väg iva ldne andm ine  ja  ra­
kendam ine, m is on Suur-Venes endastm õis­
te tavad ja  püsivad, osutusid eesti eksperi­
m entides (bo lšev istliku  okupats ioon i ajad 
Eestis a. 1 9 1 7  ja  1 9 1 8  n ing 1 9 4 0 -4 1 )  e lu­
võõra iks ja  kogu rahvast su rm ava lt hä iri- 
va iks n ing ähvardavaiks, tek itades äärm ise lt 
raskeid võ itlus i, sõdasid elu ja  surm a peale 
(a. 1 9 1 8  -  2 0 , Teine m aailm asõda 1 9 4 1 . 
aastast, e riti 1 9 4 4 . a. veebruaris t a lates).

/ — /  Kui aga tu lev ikus  tahetakse m õle­
m ate  rahvaste  e lu s ä ilita d a  ja  se lle  
loom upärast ku jundam is t võ im a ldada, siis 
on selleks m õlem a rahva huvides a in u lt üks 
retsept: m õlem ad rahvad tu leb  oma sise­
p o li i t il is te  ra d ik a a ls e lt e rineva te  s o ts i­

a a lp o liit ilis te  ideoloogiate tõ ttu  te inete isest 
tä iesti lahus hoida. Õ igus liku lt tähendab 
see seda, et m õlem ad rahvad peavad r iik ­
lik u lt lahus elam a, m itte  ühte riik likku  koos­
seisu kuu lum a, isegi m itte  ühte ka kõige 
lõdvem asse l i itu . ”

Peam in istri ja presidendi kohusetä itja  Jüri 
U luotsa v iim a s t tööd on õigusega n im eta tud  
tem a p o liitiliseks  testam end iks. Lõppeva 
aastaküm ne arengud Euroopas on ja h ­
m atanud ja  sund inud  töökohta  vahetam a 
USA ja Euroopa ü likoo lide  sovetolooge ja 
k re m lo lo o g e , v a litsu s i erru m inem a, 
parte is id  lagunem a ja nim e m uu tm a. Jüri 
U luotsa te s tam en ti pole tä itm a  asunud 
m itte  a in u lt  Eesti V a ba riik , va id  kogu 
kunagine suur ja vankum atu  Euroopa sot- 
sia lism ileer. Varjaagide vööndi lääneka lda lt 
jä lg ivad  taasisese isvunud ra ja riig id  väga 
tä h e le p a n e liku lt jäänuk-Venem aa pöördu­
m a tu t lagunem ist. Jalta ja  Potsdam i konve­
rentsiga jaga tud  Euroopat ega ka Helsingi 
kokku leppe puu tum a tu te  p iiridega Euroopat 
ei ole enam  olem as. A leksandr S o lfe n itsõ n i 
ka h e ksa kü m n e n d a ks  ju u b e lik s  ava ldab  
M oskva k irjastus Russki put suurk irjan iku  
ä s ja lõ p e ta tu d  raam a tu . M oskva Eesti 
saatkonna kaudu ja  abiga toob  Võšgorodi 
p e a to im e ta ja  L ju d m ila  G luškovska ja  
juube liee lse  Moskva vahetus saginas Solže- 
n itsõn i Fondilt Eesti Rahvusraam atukogule 
kaub iku tä ie  uuem at vene k irjandust, seal­
hu lgas ju u b ila r i ä s ja ilm u n u d  raam atud . 
Tegu on autori järjekordse saadetisega eesti 
lugejale, m is on seda h innatavam , e t ra a ­
m a tu  5 0 0 0 s e s t  t ir a a z is t  jä tk u s  n e id  M o s k v a  
raam a tukau p lus te  le ttide le  vaid m õneks 
tunn iks . Ei saa s iinkoha l jä tta  ü tlem ata, et 
1 9 6 8 . a. autori poo lt eesti lugejale saade­
tud  m asinak irjas „A rh ip e la a g i” kolm  köidet 
le idsid eest tä n u liku  lugeja. Aastatel 1 9 7 4 -  
1 9 8 0  sai üha laienev ja oo tuskärs itum  luge­
jaskond  n im e ta tu d  ko lm  k ö id e t otse 
Teaduste A kadeem ia  raam atukogu valve­
lauast kõige o tsta rbekam aks ja tu le m u s liku ­
m aks osutus sedalaadi luge ja teen indus iga­
suguste eriosakondade- ja  sekto rite  vahetus 
haardeulatuses.

Barentsi mere ja Soome lahe vahel on 
Euroopa Liidu id a p iir lähenem as varjaagi 
p iirivöönd ile . Vaid Talvesõjas ja Jätkusõjas 
Soom elt va llu ta tud  maa ja  põlise lan ikest 
tü h ja k s k ü ü d ita tu d  K a rja la  e ra ldavad  
Euroopa L iidu id ap iiri varjaagi p iirivöönd ist. 
Narva jõe parem al ka ldal ja  Petserimaal 
okupeerib Venemaa jä tk u v a lt Eesti Vabariigi 
te rrito o riu m i. Jõu lu rahu va litsusest alates 
ü ritam e üha jä rje k in d la m a lt sõ lm ida  Vene­
m aaga p iir ile p in g u t. M in g ite le  Euroopa 
Liidu nõudm iste le  või ü lem kom issaride le  
v iida tes olem e va lm is  loobum a Tartu rahust 
ja  loovutam e Venem aale Narva-taguse ja 
Petserimaa. S o lžen itsõn i ju u b e lira a m a t on 
Venemaast. Ei m illes tk i m uust, ikka oma 
Venemaast, ku id m itte  enam  sellest maast, 
kes teda noorukese suurtük iväe le itnand ina  
rindele saatis, vangi pani, poolkõrbesse 
asum ise le  m ääras, needustega m a a lt 
pagendas ja  kuhu ta  kaksküm m end aastat 
h iljem  ikkagi tagasi tu li. See raam at on 
tänasest Venem aast, ilm a jäänud  viim ase 
kahesaja aasta jooksu l va llu ta tu d  m aadest, 
2 5  m iljo n is t p iir i taha  jä ä n u d  rahvus­
kaaslasest, arm eest, kes ei saa hakkam a 
isegi igapäevase g a rn iso n ite e n is tu se g a , 
re form idest ja  riig ivara erastam isest, m is on 
v iinud  m iljon id  riigi kodan ikud nälja p iirin i.

L e m b it u  A a s a l o



Avatud Eesti Fond muutub
Seekordne Avatud Eesti Fondi tegevuse 
ülevaade erineb mõnevõrra eelnevatest -  
rõhuasetus on tem aatilistel sihtsuu­
nitlusega konkurssidel ning AEFi algatus­
tel (vt. tabel lk. 21).
AEF alustab tänavu oma küm nendat te­
gutsemisaastat. Selle aja jooksul oleme 
m itu korda fondi tegevussuunad kriitilise lt 
üle vaadanud ja muutnud neid ühiskonna 
vajadustest lähtuvalt. Fond on püüdnud 
leida ideid ja tegutsemisviise, kuidas meie 
käsutuses olevaid võimalusi kõige otstar­
bekam alt kasutades käivitada ühiskon­
naelu edendavaid protsesse ja anda tõuge 
headele algatustele. Vaatamata viimastel 
aastatel to im unud programmide täpsustu­
misele, eksisteeris veel h ilju ti nö. üld­
konkursi kategooria, kuhu esitatav taotlus 
võis haakuda üldisem alt AEFi eelisvaldkon- 
dadega. Üldkonkursside korraldamine oli 
õigustatud ajal, mil puudusid omaalgatus­
likke tegevusi toetavad rahastam is- 
skeemid. Nüüdseks on olukord m ärkim is­
väärselt muutunud. R iiklikud sihtasutused 
nagu Teadusfond ja Kultuurkapital, anne­
tuste l tegutsev R ahvusku ltuuri Fond, 
kõrgkoolide juures asuvad ja kohalikku 
arengut edendavad sihtasutused toetavad 
oma tegevusega heade ideede elluviim ist. 
Uuenenud olukord ting ib AEFi muutum ise 
omanäoliseks mõttekeskuseks, m ille ees­
märgiks on leevendada kiirete ühiskonna- 
muutustega kaasnevaid vastuolusid, eden­
dada avatud ühiskonnale iseloomulikku 
hum anistlikku väärtussüsteemi ning aidata 
kaasa kodanikuühiskonna ja kolmanda ehk 
m ittetulundussektori arengule Eestis. AEFi 
selle aasta tegevussuunad on: haridusu­
uendus ja muutuv kool, kodanikuühiskond 
ja kodanikualgatus ning lapsed ja noored. 
Usun, et suudame oma konkurssidega 
teadvustada ühiskonnas tekkivaid prob­
leeme, leida neile lahendusi ning pakkuda 
ideid ja mudeleid, kuidas elu meie ümber 
paremini korraldada.

M a l l  H e l l a m ,
Avatud Eesti Fondi juhataja

Ajakirja Keel ja Kirjandus 
aastaauhinnad
Keele ja Kirjanduse toimetus valis välja mullused 
parimad autorid. Aastapreemiad otsustati anda 
kirjandusteadlasele Rutt Hinrikusele, keeletead­
lasele Henn Saarile ning noorema põlve filoloogile 
Rein Unduskile.
Rutt Hinrikus pälvis aastaauhinna Reed Morni, 
vähetuntud, kuid põneva eesti naiskirjaniku elu ja 
loomingu põhjaliku käsitluse eest ajakirja augusti- 
ja septem brinum bris. Henn Saari saab preemia 
eesti gram m atikat ja selle uurim ist uudselt ning 
isikupäraselt käsitleva artiklisarja esimese osa eest. 
Sari jä tkub Keele ja Kirjanduse lähemates num b­
rites. Rein Unduski artikkel “Visandusi vanast 
nim est. Topos” näitab, et noor autor tunneb 
suurepäraselt filoloogilise mõtte arengulugu, alates 
a n tiik teks tides t kuni tänapäevaste käsitlusten i 
välja. Keel ja Kirjandus on üks Perioodika kirjastuse 
kultuuria jakirjadest. Harukordse nähtusena Eesti 
ajakirjandusturul on Keele ja Kirjanduse tellija te 
arv suurenenud mulluse aastaga võrreldes ligi 9 
protsenti. Keele ja Kirjanduse väljaandm ist toetab 
ka Eesti Kultuurkapital.

“August Annist 100”
Eesti Akadeemilise Raamatukogu (EAR) fuajees 
avati August Annisti sünniaastapäeval 28 . jaanu­
aril tema juubelile pühendatud väljapanek.
Ekspositsioon tutvustab teeneka teadlase ja fenno- 
fiili m itm ekülgset elutööd kirjanduse ja folkloori 
uurijana, samuti tema tegevust to im etaja ja tõ lk i­
jana. Näitusekülastajal on võim alik lisaks Annisti 
suurtööle, 1 9 3 4 -  1944  valm inud kolmeköitelisele 
“ Kalevipoja" uurimusele näha 20. -  30 . aastail k ir­
ju ta tu d  k irjandusteoree tilis i a rtik le id  ning 
to im etatud väljaandeid, sh. raamatusarja “ Elav 
teadus” . Tutvuda saab Annisti tõ lg itud raamatutega 
soome kirjandusest ja rahvaluulest ning vene fo lk ­
loorist. Tõlgete seas on aukohal eeposed “ Kalevala” 
ning “ liias” ja “Odüsseia” . Peale teadusliku ja 
loomingulise pärandi saab näha ka huvipakkuvaid 
m aterja le  k irjandusm uuseum i k irjandusloo lisest 
arh iiv ist ja Annistite perekonnaarhiivist. Näitus on 
lahti 17. veebruarini.

Moskva tipplavastaja Dmitri Bertman 
Estonias , r,
1. veebruaril alustas rahvusooperis Dargomõžški 
ooperiga “Näkineid” proove lavastaja Dmitri Bert­
man Moskvast. Lavastuse muusikaline juht ja diri­
gent on Paul Mägi.
Dm itri Bertman on Moskva eksperimentaalteatri 
Helikon kunstiline juh t. Ta on vene noorema gene­
ratsiooni lavastaja, kes jõudnud lavale tuua ligi 40 
ooperit Venemaa ja Euroopa teatrites. Helikoniga on 
ta esinenud m itmetel kuulsatel festivalidel ning 
gastroleerinud paljudes riikides. Vene tipp lavasta­
ja te hulka kuuluva isikupärase ja kaasaegse käekir­
jaga lavastaja loom ing on alati tekitanud väga elavat 
huvi ja vastukaja. Lavastuse kunstnikud Tatjana 
Tulubeva ja Igor Neznõi on samuti seotud Helikoni­
ga ning koos Bertmaniga töötanud paljude lavas­
tuste väljatoom isel. Nad on ka Vene Rahvusliku Bal­
leti kõigi lavastuste kunstn ikud n ing töötanud 
Suures Teatris. Kunstnike töödest on juba nüüd 
saanud kollektsionääride erakogude ja muuseumide 
ihaldatud kogumisobjektid. Rahvusooperi loom in­
gulise juh i Paul Mäe ja Dmitri Bertmani koostöös on 
varem valm inud “ Näkineiu” menukas lavastus Wex- 
fordi festivalil Iirim aal. Dargomõžški ooper "N äk i­
neid” esietendub Estonias 27 . veebruaril.

Külalispaar Estonias
Maria teatri balletisolistid Marina Tširkova ja 
Vladimir Arhangelski tulid Mai Murdmaa kutsel 
poolteiseks aastaks tööle meie rahvusooperisse.
Eestisse tuleku otsustas võim alus töötada Mai 
Murdmaaga, areneda siinses loomingulises õhkkon­
nas. Balletipaar hakkab osalema Estonia kõigis 
k lassikalavastustes, kuid alustatakse M urdm aa 
“Tuleinglist” .

Õhtu Metropolitan Operas
Esmakordselt vahendab Eesti Raadio otseülekande 
New Yorgist Metropolitan Operast. Ettekandele 
tuleb Giuseppe Verdi “Simone Boccanegra” . 
Esinevad Meti koor ja orkester, dirigeerib James 
Levine, nimiosas debüteerib rumeenia bariton 
Alexandru Agache, Ameliat laulab maailmakuulus 
soome sopran Karita Mattila, Gabriele Adornona 
astub üles tipptenor Pläcido Domingo.
Ooperiõhtu otseülekanne EBU (European Broad- 
casting Union) liikmesmaadesse to im ub kütusefir­
ma Texaco sponsoreerimisel. Texaco finantseerib 
Metropolitan Opera laupäevaseid raadioülekandeid 
juba 5 9 n d a t hooaega. Ü lekande vahendavad 
Ameerika ja Kanada, 28  Euroopa riigi, Austraalia ja 
Uus-Meremaa raadiojaamad. Eesti Raadio osalem i­
ne on võ im alik tänu h ilju ti tööle hakanud sate lliit- 
jaamale. Ooperiõhtu algab "Klassikaraadio” prog­
rammis homme, 6. veebruaril kell 2 0 . 3 0 .

Eesti Lavastajate Liidus
25. jaanuaril toimus Eesti Lavastajate Liidu (ELL) 
seitsmes üldkoosolek (osales 3 5  liiget 61st).
ELLi esimees Andres Noormets tegi ettekande 
1998 . a. tegevusest. Ta pidas oluliseks teatri- 
juhtidega a llk irjasta tud koosseisulise lavastaja 
töölepingut, külalislavastaja tüüptöövõtu lep ingut, 
Eesti Raadioga m ittekoosseisuliste lavastajatega 
sõlm itavate autorilepingute ü ldting im uste kokku­
lepet. Vajalik ja huvitav oli ELLi esimene suvekool, 
m ille viisid läbi Priit Pedajas, Madis Kõiv ja Linnar 
Priimägi. ELL on toetanud oma liikm ete enesetäien­
dam is t vä lism aa l: Andres Noorm etsa (Itaa lias 
Action Theatre’ i õpikojas), Toomas Suumani (Põhja­
maade suvekoolis Rootsis), Ivo Eensalu (Viinis), 
Aare Toikkat (Tampere teatrifestivalil San Francisco 
teatri True Fiction Magazine’i õpikojas), Toomas 
Lõhmustet (Venemaal). Kümme lavastajat tutvusid 
Rootsi teatrieluga, kohtusid Rootsi ITI keskuses 
Rootsi Lavastajate Assotsiatsiooni liikmetega ning 
nüüdseks on alla kirju tatud koostööleping, m ille 
järgi saavad kummagi poole kaks esindajat igal

aastal viie päeva jooksul tutvuda kolleegide loom in­
guga. Soome Lavastajate Liiduga sõlm itud lepingu 
alusel käisid Eesti teatrie luga tu tvum as Juha 
Hemanus ja llkka Laasonen ning vastukülaskäigule 
sõidavad Kalju Komissarov, Raivo Trass, Ivo Een­
salu, Aare Toikka. Ü ldkoosolek k iitis liidu tegevuse 
aruandeperiood il heaks ja avaldas tänu Eesti 
Rahvuskultuuri Fondile ja Eesti Kultuurkapita lile, 
kes on olnud Eesti Lavastajate Liidu põhilised toeta­
jad. ELLi uude juhatusse valiti Roman Baskin, Katri 
Kaasik-Aaslav, Tiit Palu, Ain Mäeots, Üllar 
Saaremäe. ELLi esimees on taas Andres Noormets, 
revisjonikomisjonis Andres Lepik ja Aare Toikka, 
vastutav sekretär Eneken Priks. Eesti Lavastajate 
L iit korraldab 1999 . a. teise suvekooli, m ille  läb iv ii­
miseks on põhimõttelise nõusoleku andnud Merle 
Karusoo. Jurij Alschitz v iib  läbi suvekooli Norra, 
Rootsi, Taani, Soome, Eesti näitlejatele, lavasta­
jatele Rakvere teatris.

E n e k e n  P r ik s

Raamatul uus tõsieluvideo Nõmmest
Täna näidatakse Nõmme kultuurikeskuses Rein 
Raamatu uut Nõmme-ainelist videofilmi “Nõmme”.
47m inu tiline  vaatefilm  “ Nõmme” valm is linnaosa 
valitsuse te llim usel perestuudios Raamat-Film. Stse­
naariumi kirjutasid Helvi ja Rein Raamat, kes on ka 
film i rezissöörid, operaator on Kalju Reintamm, d ik ­
toriteksti k irjutas Elem Treier. Eesti üks tunnusta tu­
m aid anim afilm irezissööre Rein Rraamat peab 
valm inud film i “ Nõmme” oma loomingus oluliseks, 
sest see erineb senitehtuist. Tegemist on dokumen­
taalse vaatefilm iga, mis peaks andma ülevaate 
Nõmme tänasest elust. "Kuigi elan Nõmmel aas­
taküm neid, õppisin seda film i tehes Nõmmet teise 
kandi pealt tundm a,” lausus Rein Raamat film ip ro t- 
sessist kokkuvõtet tehes. Täna näidatakse Nõmme 
Kultuurikeskuses (Turu plats 2) “ Nõmmet" kahel 
seansil, mis algavad kell 17 ja 18 .30 .

Läheneb Heino Elleri 
nimelise preemia tähtaeg
Alates 1 998 . aastast annab Teatri- ja Muusika­
muuseum välja iga-aastast Heino Elleri nimelist 
muusikapreemiat.
Preemiasumma moodustub H. Elleri loomingu esi­
tam isest autorikaitse kaudu TM M ile laekuvatest 
summadest. Preemia esimeseks laureaadiks sai 
möödunud aastal tunnustatud Elleri loomingu uurija 
ning propageerija, pianist ja muusikateadlane prof. 
Heljo Sepp.
Preemia põhimäärus näeb ette, et "E lleri-n im eline 
muusikapreemia antakse ühele noorele heliloojale, 
kellel on silmapaistvaid saavutusi heliloom ingu alal 
või teiste muusikavaldkondade ühele esindajale, 
kellel on silmapaistvaid saavutusi seoses H. Elleri 
muusikalise pärandiga. Heliloomingu puhul tulevad 
arvesse helitööd, mis on olnud ettekandel viimase 3 
aasta jooksu l, m uusikateaduslikest uurim ustest 
tulevad arvesse trük is t ilm unud tööd." Preemiakan- 
didaadid vaatab läbi Teatri- ja Muusikamuuseum i, 
Eesti Heliloojate Liidu ja Eesti Muusikaakadeemia 
esindajaist moodustatud nõukogu. Preemiasumma 
on 10 0 0 0  krooni, nii kaasneb vastava süm boolika­
ga tunnistus. Preemia antakse p idu liku lt üle Elleri 
sünnipäeval, 7. märtsil TM M is tem a mälestuseks 
korraldataval õhtu l. Ettepanekuid 1 9 9 9 . aasta 
preemia osas ootame muusikaga seotud asutustelt 
ja institutsioonidelt ning üksikisikuilt kuni 1. 
märtsini 1999 .
Postiaadress: Teatri- ja Muusikamuuseum, Müüri­
vahe 12, 1 0 146  Tallinn, faks 6 4 4  2 1 3 2 .

A lo  P õ l d m ä e

Prantsuse uuringute keskus
Tartu ülikooli nõukogu asutas filosoofiateaduskon­
na koosseisus Robert Schumani prantsuse 
uuringute keskuse.
Keskuse ülesandeks on koondada prantsuse keelt 
kõnelevate maade keele ja ku ltuuri õpetamise ja 
uurimisega tegelevaid ülikooli liikm eid. Keskuse 
tegevuse eesmärk on arendada õppejõudude ja 
üliõpilaste koostööd, et muuta prantsuse keele ja 
kultuuri õppe- ja teadustöö Tartu ülikoolis dünaam i­
lisemaks ja tutvustada seda la iem alt ka väljaspool.' 
Plaanis on korraldada prantsuse keelt kõnelevate 
maade kultuuri käsitlevaid loenguid, viia läbi süm ­
poosione ja seminare, valm istada ette pub lika t­
sioone ja täiendada raamatukogu. Keskus organi­
seerib ka külalisõppejõudude kutsum ist välismaalt. 
Keskuse loom ise idee a lgata ja on Prantsuse 
saatkond ja TÜ külalisõppejõud Antoine Chalvin.

A e t  S ü v a r i

Tartu ülikooli uued professorid
29. jaanuaril toimunud istungil valis ülikooli nõu­
kogu kaks professorit: Jüri Sepa ja Birute Klaasi.
M ajanduspo liitika  professoriks v a liti tagasi TÜ 
majandusteaduskonna dekaan Jüri Sepp. Jüri Sepp 
on lõpetanud TÜ majandusküberneetika erialal. 
1982 . aastal kaitses Sepp Eesti TA Majandusinsti­
tuudis kandidaadikraadi majanduse erialal. 1975. 
aastast on Jüri Sepp töötanud Tartu ülikoolis, 1994. 
aastast professorina. Majandusteaduskonna dekaan 
on Sepp 1996. aastast. Eesti keele (võõrkeelena) 
professoriks va liti eesti keele võõrkeelena õppetooli

dotsent ja TÜ keelekeskuse juhataja Birute Klaas. 
Klaas on lõpetanud TÜ eesti filoloogia erialal ning 
kaitsnud filoloogiateaduste kandidaadikraadi 1988. 
aastal. 1987 . aastast on Klaas töötanud Tartu 
ülikoolis, aastatel 1991 -  1995  eesti keele lektori­
na Helsingi ülikoolis. 1997 . aastast on Birute Klaas 
TÜ keelekeskuse juhataja.

Konkurss “25 paremat raamatut”
Eesti Kujundusgraafikute Liidu, Eesti Kirjastajate 
Liidu ja Eesti Rahvusraamatukogu korraldatud 
konkursile laekus üle 2 0 0  raamatu, millest zürii 
(esimees Viive Noor) valis välja 25  kaunimat.
Iga valdkonna parim raamat sai d ip lom i. Elutöö 
d ip lom i pälvis kunstnik Heino Kersna ja eridiplom i 
käsitsi valm istatud raamatu eest Tarrvi Laamannn. 
H innati a inu lt kunstnikutööd. Esiletõstetud raama­
tu id eksponeeritakse näitusel “25 paremat raa­
matut” rahvusraamatukogu viienda korruse kata­
loogisaalis.
Leo Gensi “Karl Burman. Monograafia”, kunstnik 
Jüri Kaarma, Eesti Entsüklopeediakirjastus, Tallinna 
R aam atu trük ikoda; “ Inglise-eesti-vene keemia- 
sõnaraamat”, kunstnik Jüri Dubov, Eesti Entsük­
lopeed iak irjastus, AS Pakett; “Lübecki õiguse 
Tallinna koodeks 1 2 8 2 ”, kunstnik Jüri Kaarma, 
Tallinria Linnaarhiiv, Tallinna Raamatutrükikoda; 
“Eesti kunstnikud", kunstnik Andres Tali, kirjastus 
Kunst, Tammer -  Paino OY; Avatud Eesti Fondi 
“Avatud Eesti Raamat", kunstnik Jüri Kaarma; Fr. 
R. Kreutzwaldi järgi ju tustanud Eno Raud, “Kale­
vipoeg”, kunstnik Jaan Tammsaar, kirjastus T iri­
tam m , Tallinna Raamatutrükikoda; “Sir”, kunstnik 
Jaan Klõšeiko, Jaan Klõšeiko töötuba Ambra, AS 
Uniprint; M art Kalmu “Eesti funktsionalism”, kunst­
nik Andres Tali, kirjastus DOCOMOMO Eesti, Tam­
mer -  Paino OY; Mai Levini “Eduard W iiralt”, 
kunstnik Andres Tali, Eesti Kunstimuuseum, AS 
U niprint; Ellen N iidu “Paekivi laul”, kunstnik Maar­
ja Vannas-Raid, Virgela OÜ, Tallinna Raa­
m atutrükikoda; “Eesti graafiline disain", kunstnik 
Tõnu Soo, Eesti Kujundusgraafikute Liit, Tammer -  
Paino OY; “Gramma sari”, kunstnik Triinu Ootsing, 
Virgela OÜ, AS Pakett; “Jüri Üdi ja Juhan Viiding”, 
kunstnik Jüri Kaarma, kirjastus Tuum, Tallinna Raa­
m atu trük ikoda ; Lawrence N orfo lk  “Paavsti 
ninasarvik”, kunstn ik Tiiu Allikvee, kirjastus Kunst, 
AS Trükk; W ilfried Weustenfeldi “Puud ja põõsad”, 
kunstn ik  Jaan Tammsaar, Maalehe Raamat, 
Tallinna Raam atutrükikoda; “Matemaatika õpik- 
tööraamat I klassile” I, II, kunstnik Anne Linnam ä­
gi, Kaja Belials, Avita, Jana seta Publishers & Pru.t- 
ers Ltd. Riia, Läti; Indrek Hirv "P arlha ll".
Triinu Ootsing, Virgela OÜ, Tallinna Raa­
m atu trük ikoda ; Raivo Kuuse, A ivar Leštšinski 
(koostajad) “Umbkõlad”, kunstnik Anne Linnamägi. 
Chaterine Zarip, kirjastus Avita, Jana seta Publish­
ers & Printers Ltd. Riia, Läti; Berlin Meeder “Vein -  
aegumatu armastus”", kunstnik Kersti Tormis, Eesti 
Entsüklopeediatoimetus, AS Pakett; Asta W illm anni 
“Post scriptum” , kunstnik Andres Tali, SERJS, Tam­
mer -  Paino OY; J. Jannsen, koostanud Hilve 
Rebane, “Mis Postimees uudist kaasa toonud”, 
kunstnik Jaan Tammsaar, kirjastus T iritam m , OÜ 
Greif; Hannes W alter “Eesti teenetemärgid", kunst­
nik Tiiu Prisko, M inip last pluss, Tammer -  Paino OY; 
“"Matemaatika õpik V II klassile” I, II, “Matemaati­
ka töövihik V II klassile”, kunstnik Sünne Lehtmets, 
Heiki Savitsch, Aare Juss, Piia Maiste, kirjastus 
Avita, Jana seta Publishers & Printers Ltd. Riia, Läti; 
Jaan Kaplinski “Usk on uskumatus”, kunstnik 
Andres Tolts, k irjastus Vagabund, AS Pakett; 
“LVDVS I. Ladina keele õpik algajaile”, kunstnik 
Kalev Tomingas, kirjastus TEA, AS Mark ja Trio.

Eesti lasteraamatute konkursi parimad
Eesti Kujundusgraafikute Liidu, Eesti Vaba- 
graafikute Liidu ja Eesti Rahvusraamatukogu kor­
raldatud konkursile laekus 15 raamatut 11 kirjas­
tuselt. Zürii hindas ainult kujundaja ja illustraa- 
tori tööd ning valis välja kuus parimat:
Eno Raua (Fr. R. Kreutzwaldi järgi) “Kalevipoeg”, 
kunstnik Jaan Tammsaar, kirjastus Tiritam m ; Milvi 
Panga “Jõulust jaani”, kunstnik Viive Noor, kirjastus 
Varrak; Riina Paatsi “Tähevihik”, kunstnik Anne 
Linnamägi, kirjastus Avita; Jaan Lattik “Kui meil 
veel püksa ei olnud”, kunstnik Inge Kudisiim, kir­
jastus Ilmamaa; Lehte Hainsalu “Pimmi”, kunstnik 
Tiina Reinsalu, kirjastus Varrak; Margit Pajo “Minu 
pildialbum”, kunstnik Viive Noor, Eesti Lastekaitse 
Liidu kirjastus.

► 1. veebruaril avati rahvusraamatukogu harul­
duste kogu saalis näitus “Eesti riiklikud 
teenetemärgid”.
Taasiseseisvunud Eestis autasustatakse nii Eesti kui 
vä lis riik ide  kodanikke r iik like  teenetemärkidega 
alates 1995 . aastast. Aastatel 1995  -  1998  on 
vä lja  jagatud lig i 7 0 0  teenetem ärki. Näituse 
eesmärk on neid tutvustada avalikkusele, anda üle­
vaade teenetem ärkide tekke loost ning nende 
kujunemisest ja taastamisest tänapäeval. Ekspo­
neeritud on kõik Eesti Vabariigis taastatud ja 
annetatavad teenetemärgid nagu Riigivapi, Maarja­
maa Risti, Valgetähe, Kotkaristi ning Eesti Punase 
Risti teenetemärk.
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Sada tooli Rotermanni soolalaos
3. veebruaril avati Rotermanni soolalao arhitektuurimuuseumis Goethe Instituudi, Vitra disainimuu­
seumi ja Eesti arhitektuurimuuseumi ühisprojekt “Sada tooli: moodsa disaini klassika väikevormides”.
Vitra disainimuuseum on üks maailma juhtiva test disaini- ja arhitektuurim uuseum idest. Selle püsi- 
kollektsioonis on üle 3 0 0 0  eksponaadi. 1992 . aastal alustati m iniatuurtoolide tootm ist. Praegu on see 
kollektsioon tuntud ja hinnatud kogu maailmas eelkõige kõrge kvaliteedi ja originaalitruuduse tõ ttu . 
Tallinna näitusel on väljas eksponaate 1820 . aastast kuni viimase ajani. Väljapaneku üks eesmärke on 
juhtida tähelepanu perfektsele ja filigraansele käsitööle. Ehkki toolide mõõtmed on vähendatud kuus 
korda, on need 15 cm kõrgused nukum ajastiilis mööbliesemed valm istatud originaalidega samast mater­
ja lis t ja samadest proportsioonides. Väikevorm i eeliseks on nende ülevaatlikkus ja kontsentreeritus, mis 
aitab vaatajal orienteeruda m ööblistiilide rohkuses. Tooli ei näidata näitusel isoleerituna, vaid osana kul­
tuuriajaloost. Vitra disainimuuseumi arh iiv ist pärit dokumendid ja joonised toolide kavandamisest, 
valmistam isest ja kasutamisest on tänuväärne lisamaterjal. Tallinnast läheb näitus edasi m aail­
maturneele. Väljapanek on lahti 21 . veebruarini.

Looduslähedane Jüri Kask
3. veebruaril avati rahvusraamatukogu peasaalis 
Jüri Kase maalinäitus “Suvi Odistes”.
Maalikunstnik Jüri Kase (1 9 4 9 ) töid on viimasel 
ajal sagedasti näitustel näha olnud. Ta on ikka 
osalenud maaliüldnäitustel ning äsja, 31 . jaanuaril 
lõppes kunstniku viimase aja maalide ning joonis­
tuste väljapanek Tartus Legendi galeriis. Rahvusraa­
matukogu näitus erineb eelm istest väljapanekutest: 
Jüri Kask on pöördunud puhta lt abstraktsete p in ­
dade ning värvide mängult looduslähedase laadi 
poole, kuigi ka siin ei näe me realistlikke loodus­
pilte, vaid subjektiivset elamust kodukohas veede­
tud suvest. Kunstn ik iseloom ustas näitust kui 
kümne aasta taguse niidiotsa ülesnoppim ist.

Kiwa dessant Vaala
2. veebruaril avati Vaala galeriis Kiwa näitus 
“dessanta”.
Näitus tõotab seekord proovile panna kohaliku mee­
dia ja publiku rikutuse astet. Kujutades oma piltidel 
noori jaapani tüdrukuid erootilistes poosides, ütleb 
Kiwa, et üheks tema teemaks on süütus katku ajal. 
Kiwa ei süüdista ega haletse tüdrukuid ega ka neid 
ära kasutavaid isikuid. Ta esitab vaid hulgi ebamu­
gavaid küsimusi: “ Kui "süütus” on näituse võtmesõ­
na, siis kas neid pilte saab vaadata “süütu s ilm a­
ga” ? Kas süü lasub tüdrukutel või täiskasvanutel, 
kes tüd ruku id  ära kasutavad? Kas süüdi on 
konkreetsed täiskasvanud, kes täidavad rahvusva­
helise hiigelsuure masinavärgi tellimusi? Kas süüdi 
on nende piltide vaataja? Kas süüdi on kunstnik, kes 
meile neid ebamugavaid küsimusi esitab?” Seetõttu 
on näitust võ im alik ka m itm eti tõlgendada. Inimese­
le, kes elab Eestis, pole iialgi Jaapanis käinud ega 
tea nende m otiiv ide tagam aid, tunduvad need 
maalid ühteaegu usutavana ja ebausutavana. Kiwa 
on oma töödest tead liku lt eemaldanud igasuguse 
"realism i” , maalides tüdrukuid popkunsti võtmes 
kahem õõtm elisena, ebaperfektse lt ja kohati 
deformeerituna. Kunstnikku pole ka niivõrd huvi­
tanud erootiline või ühiskondlik tasand, ehkki need 
kaks kerkivad kunstnikust sõ ltum atu lt tulejoonele.

H e ie  T r e ie r

Ly Lestbergi lugu nüüd Pärnus
30 . jaanuaril avati Pärnu uue kunsti muuseumis Ly 
Lestbergi fotoinstallatsioon “Ei midagi”.
Ly Lestberg on oma noorest elust teinud film i, mis 
nüüd ripub Pärnu uue kunsti muuseumi treppidel, 
laes, seintel, hõljub õhus. Kui tavalise film i puhul 
inimene istub toolil ja vaatab liikuvaid pilte ekraanil, 
siis Lestbergi film is  astub vaataja üha ülespoole ja 
jä lg ib kunstniku elu seisvatel p iltidel. Ly Lestbergi 
elu on läbinud nõukogude tüüplapse perioodi, heit­
liku noorpõlve ja jõudnud aistinguterikkasse kunst- 
nikuperioodi. Lestberg katkestab oma elulõnga sur­
nud tüdrukukese m otiiv iga , kelleks on tem a 
sõjapäevil lahkunud tädi. Elutee on näitusel esi­
tatud hapra rippsillana, mis iga hetk võib kukkuda 
kuristikku. Ilmaasjata pole näitus muuseumi trepi- 
ruumis, kust allavaatam ine mõjub sama kohutavalt 
kui mõtlemine inim elu kaduvusele. Ilmaasjata ei 
lõpe näitus lausega: “ Muud ei m idagi” . Fotoinstal­
latsioon oli detsembris esimest korda väljas Haap­
salu linnagaleriis.

M a r k  S o o s a a r

Kadi Kurema Raua majamuuseumis
4. veebruaril avati Kristjan Raua majamuuseumis 
Nõmmel Kadi Kurema isiknäitus “Nostalgia”.
1990 . aastal Tallinna K unstiü likooli graafikuna 
lõpetanud kunstnik on tegelnud raam atuillustrat­
siooni ja väikegraafikaga, kuid viim astel aastatel 
pühendunud suhteliselt uudsele zanrile -  kunstniku­
raamatule. Kadi Kurema on korraldanud Tallinnas 
kunstnikuraam atunäitusi, 1996  -  1999  täitnud ka 
Vabagraafikute Ühenduse esinaise kohustusi. Näi­
tusel on väljas piltidest ja tekstidest koosnev värv i­
line sügavtrükigraafika, mis kokkuköidetuna moo­
dustab raamatu. Kadi Kurema kasutab erinevaid ts i­
taate, mis ta lle olulised on tundunud, vaadeldes 
ennast ja maailma läbi huumoriprism a. Näitus on 
lahti 8. märtsini.

Alo Hoidre maalid Adenaueri fondis
3. veebruaril avati Konrad Adenaueri fondis näitus 
“Tundmatu Alo Hoidre”.
Valik Alo Hoidre (1 9 1 6  -  1993 ) hilispärandi 
maalidest avab hoopis uue tahu kunstniku loom in­
gus. Sõja-, tööstus- ja hedonistliku boheemluse 
teema kaudu tuntud maalija ja graafik (litograafia 
üks parimaid valdajaid Eestis), populaarne peda­
goog maalis hilisperioodil abstraktseid maale ja kol- 
laaze peamiselt enda jaoks, katsetades abstraktse 
kunsti erinevaid võimalusi. M aalitehniliselt ületas ta 
kõik endale seni seatud p iirid , kasutas ootam atuid 
võtteid ja materjale. Aktiivsest elust tagasi tõm ­
bunud kunstniku loodu seas leidub tõelisi maalilisi 
pärle. Galerii 3 6  esitleb kunstniku lesele kuuluvat 
Alo Hoidre h ilispärandit näitusesarjana K. Adenaueri 
fondi saalis. Esimene näitus on lahti 5. märtsini.

Jaan Grünbergi monotüüpiad
3. veebruaril avati Tartus Kivisilla pildigaleriis Jaan 
Grünbergi monotüüpiate näitus.
Jaan Grünbergi (1 8 8 9  -  1969) sünnist möödub sel 
aastal 110 aastat. Grünberg oli ennekõike maas­
tikum aalija , kelle loomingul on o luline koht eesti 
1930. aastate kunstip ild is. Väike mäletusnäitus 
toob vaata jan i parem iku kunstn iku le  kõige 
iseloomulikumas tehnikas -  monotüüpias valm inud 
värvipeentest loodusmotiividest. Grünberg omandas 
kunstihariduse alul K. Raua stuudios ja siis Pal- 
lases, Konrad Mäe ja Ado Vabbe ateljees. Peale Pal­
lase lõpetam ist siirdus Grünberg kooli s tipendiaadi­
na end täiendama Pariisi, kus töötas ajuti film is tuu ­
dios dekoraatorina. Tulles 1933 . a. Eestisse, oli Pal­
lase abiõppejõud (kuni 1934), seejärel vabakunst­
nik Tartus. 1937 -  1939  töötas taas Pariisis. Tuli 
1939 . a. II maailmasõja puhkedes koos W iiraltiga 
kodumaale. Põgenes 1944  Rootsi ja suri Uppsalas 
1969. aastal. Olles oma varases loomingus katse­
tanud ka kompositsiooni ja portree alal, jäid Grün­
bergi põhialaks siiski maastikuvaated, erksa loodu- 
setaju ja peene koloriidiga elam uspild id. 1930 . aas­
tate alguse maalide värvivaliku jõuliste rohelistele- 
sinistele toonidele loovad kontrasti punased akt­
sendid. Varaste m onotüüpiate (1 933  - 34 ) laad on 
m itmekesine, tih ti on kunstnik monotüüpia üle 
maalinud õlivärvidega ("M aastik sillaga” , 1933). 
1930 . aastate teisel poolel muutus kunstniku palett 
heledamaks, laad im pressionistlikumaks, eelistatui­
maks tehnikaks sai monotüüpia. Viibides sel ajal 
teistkordselt Prantsusmaal, on Grünbergi eriliselt

võlunud sealse maastiku mitmekesised meeleolud 
erinevatel aastaaegadel. 1938 . a. suvel valm isid tal 
visandid Pariisi lähikonna maastikest, eriti La Ron- 
ce'i ja Guerard’i külast, m ille  alusel ta hiljem Parii­
sis tegi monotüüpiatõm m ised. Grünberg oskas just 
selles tehnikas, millega alati kaasneb teatav üllatus­
moment, tuua eriliselt tundevärskelt ja värvikalt 
esile loodusmotiivi omapära. 1939 . a. kodumaale 
naastes jä tkub mõnd aega Prantsusmaa-aastate 
elav ja poeetiline laad. Sõjaaegsetes töödes muutub 
koloriit raskepärasemaks ja monokroomsemaks, 
tih ti lisandub nukraid noote (“ Mureline m uutus” , 
1944). Näitus on lahti 14. m ärtsini.

R e e l i K õ iv

Juhan Püttsepa mälestusnäitus
3 .veebruaril avati Tartu ülikooli raamatukogu kata­
loogisaalis Juhan Püttsepa mälestusnäitus.
M aalikunstnik Juhan Püttsepp (1 8 9 8  -  1975) 
omandas kunstihariduse Pallase koolis Konrad Mäe, 
N ikolai Triigi ja Ado Vabbe käe all. 1930ndate l töö­
tas ta m itmes Tartu koolis joonistusõpetajana, 
40ndatel Tartu R iik liku Kunstiinstituudis maaliõppe- 
jõu, kateedrijuhataja ning maalifakulteedi dekaani­
na, 50ndatel Tallinnas Eesti R iiklikus Kunstiinstituu­
dis. 1957 -  62 juhatas ta Tartu ülikooli kunstikabi­
n e ti.  Juhan Pütsepp kuulus ka kunstiühingusse Pal- 
las ja kunstnike liitu . Näitustel hakkas ta esinema 
alates 1920. aastast ning 1920 . -  30 . aastatel oli 
esindatud enam iku l eesti kunsti vä lisnä itus te l 
(1929 . a. Helsingis, Pariisis, Lübeckis ja Kielis, 
1935 . a. Moskvas, 1937 . a. Riias ja Kaunases ning 
1939 . a. Roomas, Budapestis ja Antverpenis). 
Tema isiknäitused on olnud Tartus Kunstnike Majas 
ja Tallinnas kunstisalongis. Juhan Püttsepp alustas 
1920 n d a te l ekspress ion is tlike  m aastikega, 
1930nda il muutus ta laad realistlikumaks ning ta 
leidis oma m otiiv id  peam iselt Tartust ja selle 
ümbrusest. Praegune väike väljapanek annab üle­
vaate kunstniku loomingust. Näitus on lahti 1. 
märtsini.

Kunstisuvi Tartus keset talve
Tartu lastekunstikooli galeriis avati 27 . jaanuaril 
“Kunstisuve” rahvusvahelise väikegraafika kollekt­
siooni näitus.
Suures osas on tegem ist sama kollektsiooniga, mis 
o li üleval Pärnu L innagaleriis  “ K unstisuv i’9 8 "  
raames nimetuse all “ M id igra fik” . Kogu on vahepeal 
saanud täiendust XI Tallinna graafikatriennaalilt ja 
ka tõm m iste vahetuse teel. Praegu on Tartus vaada­
ta 60  kunstniku 105  tööd 2 4  maalt. Peamiselt on 
see kollektsioon koostatud “Tokyo M in ip rin t’9 5 ” näi­
tuse kataloogi põhjal ja sisaldab ka selle näituse 
kolme peapreemia võitnute töid: W itold Kalinsky 
(Poola), M ichiko Suzuki (Jaapan) ja Lev Alimov (Val­
gevene). Peale nimetatute on veel palju oma ala 
meistreid, kes pälvinud tunnustust rahvusvahelistel 
graafikanäituste l üle m aailm a. Nimetada võiks 
meile tuntud graafikuid: Juris Petraskevics Lätist 
(Tallinna graafikatriennaali peapreemia 1983), siidi- 
trük im e is te r V ilu tis  Leedust, Tapani M ikkonen 
Soomest (üks peapreem iatest viimasel Tallinna 
graafikatriennaalil), soome tuntud meistrid Raimo 
Kanerva ja Anti Salokannel, samuti palju premeeri­
tud ukrainlane Andrei Šabunin ja ka Urmo Raus 
ko llekts ioon i ainukese eestlasena (eesti maali 
aastapreemia’98). Näitusel on esindatud graafikat 
meie lähim aadest ja Euroopast kuni Jaapani, Brasii­
lia, India, Kanada, USA ja Tšiilin i välja. Tööde arv 
iga maa kohta on nii noorel kogul muidugi veel väike 
ega võimalda arvestatavat analüüsi, siiski võib mär­
gata erinevusi ja ka ühisjooni sajandilõpu graafilises 
mõttes ja väljendusviisides. Peamine on võimalus 
nautida eri kultuuride, eri isiksuste pakutavaid 
väikesi m aailm u nende vaimses ja tehnilises m it­
mekesisuses. N äituse ku jundusp rin ts iip  Tartus 
meenutab Pärnu Linnagalerii oma (m is osutus 
meeldejäävaks ja sai palju kiidusõnu), aga on 
konkreetset ruumi veel enam arvestav ja oma­
pärane. Näitus on lahti 26 . veebruarini.

Sofi Arshas Sambas
2. veebruaril avati Samba galeriis Sofi Arshase näi­
tus “Contact”, mis on suurejooneline projekt ja väl­
jakutse klaasi omadustele ja võimalustele.
Arshas kutsub meid aktiviseerima oma tunnetus- 
tasandeid. Väljapanek võim aldab klaasobjektide 
sisse minna nii füüsilise lt kui ka optilis-psüühilise lt 
või neid lih tsa lt eemalt vaadelda, nautida. Elutu ja 
elava maailma kokkupuute ja suhte kaudu üri­
tatakse käsitleda üldise ruum iproblemaatika tähen­
duslikku külge, mis eeldab vaatajalt tunnetusruum i- 
ni jõudm ist. Klaasile iseloomulikest omadustest 
hargnevad näitusel omad optikamängud, näiva ja 
konkreetse ruum i ning struktuuri vahekorrad ning 
nende suhtelisus. Sofi Arshase klaas on eelkõige 
strukturaalne, mis oma struktuuri ülesehituselt on 
kas kergelt loksuv ja la inetav merevesi või 
kärestikuliselt sillerdav jõevool ä la Treppoja. Samas 
on võ im alik  teoseid vaadelda hoopis teisiti. Paraku 
peab iga vaataja ise haistma nende objektide mõju, 
m illest saadud elamus lubabki meil mõningaid asju 
nimetada kunstiks. Näitus on lahti 13. veebruarini.

K reg  A -K r is t r in g

Plaadisadu Poulenci muusikast
Sajand Francis Poulenci sünn is t on pannud 
p laad ifirm ad  erksa lt tegutsem a. Eriti tu le ­
m us lik  on o lnud firm a  EMI: klaveriteosed ja 
kam m erm uus ika  (5  CDd), kontserd id , süm ­
foon iline  ja v a im u lik  m uusika (5 ), vokaa l- 
teosed (5 ), "M e lood iad  ja cha n so n id ” (5 ), 
lisaks klaveriteosed 2 CD-I; es ita ja id  on väga 
e rin e va id . L isandub  Decca panus (1 0 ), 
m illes  m ahuka im  (4  CDd) “ V alitud m eloo­
d ia id ” (lau ljad  Felic ity  Lott, U rszula Kryger, 
C atherine Dubosc, Frangois Le Roux, G illes 
C achem aille , klaveril Pascal Roge), sam as 
Poulenci kogu k lave riloom ing  Pascal Roge 
es ita tuna (3  CDd). Roge ja  d ir igen t Charles 
D u to it on peategelased ka v a litud  o rkes tri­
teoste ja kontsertide ko lm ep laad ilise l kassetil 
jne. V äärib  m ä rk im is t ing laste kam m erkoori 
The Sixteen kassett (2 ) H arry  Christophersi 
juha tuse l (V irg in Classics, 2 CDd), m itm e id  
p laate on vä lja  andnud ka teised firm ad . 
P ou lenc i tä h tp ä e va -a a s ta l on P ran tsuse  
Rahvusraam atukogus Pariis is  a lanud uus 
jä tk  suursarja le  “ la m elod ie  franga ise” , nüüd 
üheksakontserd ilise  tsük liga  (1 9 . I -  16 . III), 
m illes  igal esitusel Poulenci vokaa lkam m er- 
teose id ; kõ lab ka te iste  prantsuse he liloo ja te  
loom ingu t, sarja on lü lita tu d  kolm e he liloo ja  
(A rm and Petit, G illes S ilves trin i, N ico las 
B acri) uued s o o lo la u lu d  e s ie ttekandes . 
Prantsuse lau lja te  kõrval astuvad üles ka 
b riti teno r Laurence Dale ja  saksa sopran 
Anne-S ophie  S chm id t.

Domingo galaõhtu New Yorgis
Läinud aasta lõpu l m öödus 3 0  aasta t P läcido 
D om ingo debüüd is t N ew  Yorgi M e tropo litan  
Operas. Teater korraldas sel puhu l (1 7 . I) 
tip p te n o ri ga laõh tu , kavas I vaatus G ounod’ 
"Faustis t” , II vaatus Verdi “ S tiffe lio s t” n ing III 
ja  IV vaatus “ C arm en ist” , otse jooksva hoo­
aja kostüüm idega. D irigend ipu ld is  Jam es 
Levine, o li Dom ingo va linud  om a pa rtne ­
r ite k s  k o lm  a m e e r ik a  la u l ja t :  s o p ra n  D e n y c e
Graves'i, sopran Patricia R acette ’i, bariton 
Dwayne C rofti n ing T š iilis t p ä rit soprani 
Veron ica  V illa ro e li. D om ingo  d e b ü te e ris  
Metis 2 8 . sep tem bril 1 9 6 8 , kui lau lja  oli 
27aastane , M auriz io  osas F. Cilea ooperis 
"Adriana Lecouvreur” , m il ta asendas haiges­
tunud  Franco C ore llit, o lles neli päeva varem  
seda osa ü ldse esm akordse lt lau lnud .

Taani Kuninglik Ballett Pariisis
Pariisi G arn ie r’ palees lõppesid Taani Ku­
n ing liku  B a lle ti 10 päeva kestnud väga 
m enukad etendused. M õnedki lavastused 
o lid  seo tud  o tse se lt p a riis la s te g a  (A. 
B ou rnonv ille ’ i "C onserva to ire ” , M. B e ja rf i 
“ Gaiete P aris ienne"), sam as L. M iass ine 'i 
“Ah, les beaüx jo u rs ” , austraa lia  koreograafi 
S tanton W elch i “ The W ish ” (C ante loube ’ i 
m uus ika l), Peter M artins i “ Zakousk i” (vene 
m uus ika), või John N eum eieri esm atöö taan i 
b a lle titru p i kü la lis lavasta jana  “ 1 9 6 3 : Yester- 
d a y ” . N ii p ran tsuse  ku i in g lise  k r ii t ik a  
m ärg ib , et ükskõ ik  m ida taan lased ka ei 
ta n ts i, teevad nad seda suure tu ndekü lluse  
ja  veenvusega.

Laulja Hans Hotter -  90
N im eka saksa ooperilau lja  väärikas sün ­
nipäev m öödus 2 6 . ja a nua ril. Leksikonid 
annavad ta lava lt lahkum ise  aastaks küll 
1 9 7 2 . H iljem  tegutses ta s ilm a p a is tv a lt veel 
kon tse rtlau ljana , pedagoogina n ing  p laad is- 
task i (S chuberti “ Talvise teekonna” ), ent 
1 9 9 1  tu li ta veel kord o o ta m a tu lt lavale A. 
Bergi “ Lu lu ” kolm evaatuse lises versioon is 
S ch igo lch i osas nii San Franciscos kui Parii­
sis. Saanud juba  enne sõda Baieri n ing  V iin i 
R iig iooperi so lis tiks , tu li rahvusvahe line  tu n ­
nustus ta lle  s iisk i pärast debüü ti M etis aastal 
1 9 5 0 . 1 9 5 2  lau lis  ta  e sm a ko rd se lt ka 
B ayreuth i W agneri-festiva lil. Enam kui 4 0  
aasta t kestnud lavakarjääri jooksu l esitas 
Hans H o tte r kokku 1 1 4  ooperiosa, ne is t 2 6  
W agnerilt. M ünchen is  jõ u d is  ta Baieri R ii­
g iooperi koosseisus olla kokku 3 5  aasta t, ta 
osales ju h tiva  so lis tina  R. S traussi ko lm e 
ooperi -  “ Rahupäev” (1 9 3 8 ) , “ C apricc io ” 
(1 9 4 2 )  ja  “ Danae arm astus” (1 9 5 2 )  —  
m aa ilm aesie ttekande il. M aestro  on te g u t­
senud m e is triku rsus te  professorina ja  osa­
lenud arvukates rahvusvahelistes züriides.

P r iit  K uu sk



Kaks viim ati tulnud kodumaist kirja on juu ­
gend liku lt lillakas-beezikas koloriidis  
m argiga, m ille l m etsalatvadeni ulatuv  
hiig lane kum m ardum as ühe pisikese 
mehikese poole. Midagi selles pildis on tu t­
tavat - j a  tõesti, see on Eduard Järve illus­
tratsioon Juhan Jäigi muinasloole “Pudeli- 
tont” .

Eesti Post pidas s ilm as m uidug i Juhan 
Jäig i, ühe m eie k irjandusloo  eredam a kuju 
sa ja-aastast sünnipäeva, aga tabas ta h t­
m a tu lt kaks kärbest ühe hoobiga: alanud 
aasta esimesel päeval sada aastat tagasi, 
a in u lt paar n ä d a la t enne Juhan Ja ik i, 
sünd is eesti g raa fik  Eduard Järv, kes nagu 
Ja ikk i, on meie ku ltuu riloos  juba aastaküm ­
neid õ ig u s ta m a tu lt tagap laan ile  suru tud . 
Võrdlus Jaigiga on seski m õttes om al kohal,

et Eduard Järve teened meie kunstia ja loos 
on tä ies ti võrre ldavad Jäigi om adega k ir ja n ­
duses. Nagu Jä ik  pole ju s t Tam m saare 
tähendusega k irjan ik , aga om eti lisab m id a ­
gi väga eredat meie k irjandus lu kku , nii pole 
ka Eduard Järv V iira lt, aga tem ata  oleks 
m eie graafika om eti tu n d u va lt vaesem .

Eduard Järve tähtpäeva ä ram ärk im iseks 
avati rahvusraam atukogus 6. jaanua ril u la ­
tu s lik  näitus tem a raam atugraa fikast, m is 
aitas ü h t-te is t meelde tu le tada  ka neil, kes 
om a nooruspäevil Jä rve  ra a m a tu k u ju n ­
dustega palju  kokku puutus id .

Üks eesti kunstiajaloo 
unustatud nimedest
Pärast südam likku  avatserem oonia t ta lv i­

sesse öhe astudes koh tas in  ü h t noort 
daam i, kelle va im u te ravus t ja s ilm aring i 
la iu s t olen a la ti kõrge lt h innanud . Kui 
ütlesin, et tu len  Eduard Järve g raa fikanä i­
tuse avam ise lt, lausus ta tem ale  omase 
lüh iduse ja otsekohesusega: “ Pole ku u lnud ­
k i!” Kui rääkisin, et ta on illus treerinud  
“ Urm a ja M erike” , “ Lem b itu ” , “ N õ ia ” , “ Lää­
nemere isandad” ja  ka “ N im ed m arm or­
ta h v lil” , tunn is tas  mu vestluskaaslane, et ta 
p idanud neid Ko llom i või Laigo töödeks.
O lin häm m ingus. Aga kui järe le m õtlesin, 
m õists in , e t see on meie läh im in ev iku  ku l­
tu u rip o liit ik a  paratam atu tagajärg.

Eduard Järve loom ingu t peeti nõukogude 
võ im u aastail õigeks ära unustada, kus tu ta ­
da eesti kunsti a ja loost. Selleks oli m itu  
põh just. Kõ igepealt oli Eduard Järv surm a 

saanud asjaoludel, m ida 
to o ko rdsed  v õ im u ­
m ehed p id a s id  pare­
m aks m aha salata. N i­
m e lt a igestus 1 9 4 1 . 
aasta süg ise l m o b il i­
se e riti! i E duard Jä rv  
ju s t e rn e  tem a ja ta 
saatusekaaslaste Lenin­
gradi saa tm ist, ilm se lt 
p im esoo lepõ le tikku . Te­
da nähti kahe püss im e­
he vahel Kopli poolsaare 
poole vankuvat. Pärast 
Saksa vägede Tallinna 
tu n g im is t a vas ta ti 
Koplis t ühe punaarm ee 
õ h u tõ r je ü ksu se  la a t­
sareti juu res t üh ishaud, 
kus ln bas ka Eduard 
Järv. I lm s e lt p idas id  
Talli nast pagevad 
punaa rm ee lase d  õ ige ­
m aks koik m ahajäävad 
haiged enne la hkum is t 
hukata . Ja Eduard Järve 
tu n n u s ta m in e  s ilm a ­
pa is tva  k u n s tn iku n a  
o leks k a h e ld a m a tu ltKaas M a it M etsanurga rom aanile  “ Ü m era jõ e l” .

1 9 3 5 .
Illustratsioon Fr. R. K reu tzw ald i m uinasju tu le  
“ Põhjakonn” . 1 9 4 1 .

2 6 . jaanuaril möödus 1 1 0  aastat meie 
graafika suurkuju Günther Reindorffi sün­
nist. Kunstniku vabagraafika on pälvinud 
piisavalt kunstiteadlaste tähelepanu, tema 
teedrajava tähtsusega rakenduslikust loo­
mingust on räägitud aga märksa vähem .

O m eti on ku jundusgraa fika  va ldkond, m is 
peegeldab r iik lik k u  te llim u s t s isa ldades, 
sam uti nagu vabagraafika või m aa likunst, 
ühiskonnas to im uva id  protsesse. Ku jundus­
graafika tu n d m in e  a itab  o lu lise lt rikastada 
ülevaadet kunstn iku  loom ingust kui te rv i­
kust.

Vapikavandid ja sõjaväemärgid
Üks põnev ala, kus G ünther R eindorff kasu­
tas vahest kõige enam  rahvuslikku  süm boo­
lika t, on vap ikavand id . Ta on loonud kavan­
did 1 9 1 8 . aastal Nõukogude Venemaa, 
1 9 2 1 . aastal Eesti Vabariig i n ing 1 9 3 6 . 
aastal uuele Järvam aa vap ile . Erinevatel 
põhjuste l ei lä inud ükski ne ist kavandeist 
kasutusse.

Peterburis R iig i V ä ä rtp a b e rite  V a lm is ­
tam ise  Ekspedits ioonis (h iljem  Moskva Goz- 
nakis) töö tam ise  ajal aastail 1 9 1 5  -  2 0  
joon is tas kunstn ik  kavandeid raham ärkide le  
ja m ark ide le . 1 9 1 8 . aasta kevadel tegi Goz- 
naki kunstiline  ju h a ta ja  läti kunstn ik  Zarinš 
R eindorffile  ü lesandeks luua Vene NFSV 
vapp . R e in d o rff v a lm is ta s k i g ra a filise  
vap iku ju tise , m ille  V. I. Lenin is ik lik u lt k in ­
nitas oma a llk irjaga . Joonis pole enam 
alles, kuid sä ilinud  on fo to  Reindorffi loodud 
riig ip itsa ti kavandist, kus on ku ju ta tud  sirp i
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ja  vasarat pä ikesekiirte  tausta l v iljapeade ja 
kirjadega üm britse tud  kartušilaadse l vap ik - 
ilb il. P itsatil ku ju ta tud  vapp on kom pos it­
s ioon ilt lähedane VNFSV vapile , m is võeti 
vastu 1 9 2 5 . a. konstitu ts ioon iga.

1 9 2 1 . aastal v iid i läbi ka Eesti Vabariig i 
riig ivap i kavand ite  konkurss. K onkursile  
laekus 1 3 8  tööd. 2 9 . a p rillil 1 9 2 1 . aastal 
re p ro d u tse e ris  P äeva leh t v a p ika va n d i 
võ is tluse l ä ram ärg itud  se itsm e au tori -  
August T im use, Kristjan Raua, G ünther 
R eindorffi, Erich Jacobi, F. K ruusm anni, 
Roman N ym ani n ing soome arh itek ti Harry 
R öneholm i tööd. Kõigil neil on ku ju ta tud  
“ K a le v ip o ja s t” tu t ta v a t P õ h ja ko tka s t ja 
endise Eestimaa kuberm angu vapi kolm e 
lõvi. R eindorffi töö ku ju tab  m usta vä lja s iru ­
ta tud  tiibadega kotkast, kelle rinnal on 
kolm e lõviku juga vapp, üleval keskel s in ine 
tä h t. Foon on hõbedane. Võrreldes teistega, 
m õ jub  R eindorffi kavand lõpe ta tu lt, selgelt 
ja lih tsa lt. Vaatam ata selle le, et kom pos it­
s io o n ilt  k ü lla lt  segane ja  d ü n a a m ilin e  
A u g u s t T im use  kavand ei vas ta  hea 
hera ld ika reeglite le, võ its id  konkursi T im us 
ja  K ristjan Raud. K riitika  k iitis  aga Harry 
Röneholm i ideed, sest T im use ja Raua 
töödes nähti li ia lt suu rt sarnasust, m illes t 
te h ti jä re ldus, et K ristjan Raud h a ridusm i­
n is teerium i am etn ikuna võis T im use ideed 
näinud o lla . Kuigi te g e liku lt võis asi olla 
vaba lt ka vas tup id i. Võ itnud tööd kasutusse 
ei lä inud . Praktikas kasutati edasi end is t 
kolm e lõviga vapp i. 1 9 2 5 . aastal k inn itas 
riig ivap iseadus endisaegse vap i. A ugust

T im use kavandist kasvas h iljem  vä lja  K a it­
se liidu  em bleem .

1 9 3 6 . aastal te llit i Jä rvam aale  uus vapp, 
sest vana o li p its a til raske kasu tada . 
O m aaegne August Roosilehe kavand ku ju ­
tas sin isel k ilb il jä rve  la inete p inda ja  Paide 
V a llito rn i. Reindorffi uue kavandi sin isel 
põhja l oli ku llavärv i s tilisee ritud  hobuse 
pea, m illega  k u n s tn ik  v ih ja s  Jä rvam aa 
vanale kuulsusele hobusekasvatuse p iirkon ­
nana. Järvam aa a ju tine  m aavalitsus esitas 
s isem in is tee rium i om avalitsuse osakonnale 
k in n ita m is e k s  vap i m õ lem ad  kavand id . 
Kasu tusse  o tsu s ta ti jä t ta  s iis k i end ine  
(Paide Va llito rn iga) va rian t.

R iik likku  süm boo lika t kasutas R eindorff 
ka m õningate  dokum entaa lse te  raam atute  
ku ju n d u s te s . Teose “ P iir iva lve  1 9 2 2  -  
1 9 3 2 ” kaaneku junduse keskpunktiks  on 
kunstn iku  ku junda tud  p iiriva lve  väeosa rin ­
n a m ä rk  m õõka kandva P õh jako tkaga  
triko loo rivä rv id es  p iir itu lb a  tausta l. P iir itu l­
bal asub kuldne riig ivapp. K u ju tis t ü m b rit­
seb ta m m e p ä rg . R e in d o rffi kavanda tud  
p iiriva lve  rinnam ärk i näem e ka ühe 1 9 3 7 .
a. Po litseilehe num bri kaanel. Kaaneku jun­
duse au to r on Paul Luhte in .

Es ile tõstm ist väärib  1 9 3 5 . aasta Rein­
do rffi loodud sõ ja ringkonnakohtu  esim ehe 
a m etitunnuse  kae lam ärk. Sellel ku ju ta takse  
kahte  ris ta tud mõõka riig ivap i taus ta l, m ida 
üm britseb  azuurne tam m epärg . Kaelakett 
koosneb vahe ldum is i asetatud de ta ilides t 
rahvusliku  o rnam en d im o tiiv i ja kaalude kui 
õ ig luse süm boliga.

tek itanud  ebasoovitavat huvi tem a surm a 
asjaolude vastu.

Teiseks oli ta ku jundanud  nõukogude 
ideo lo o g id e  kõige v ih a tu m a t rom aan i, 
A lbe rt K ivika “ N im ed m a rm o rta h v lil” . Tema 
ü le jäänudki loom ingu suurem  osa oli ku jun ­
dused ideo loog ilise lt vas tuvõ tm atu le  k irja n ­
dusele, m illes  heroiseeriti eesti m u is tse t ise­
seisvusaega.

“ Suure Isam aasõja päevil hukkunud eesti 
kunstn ike g raa fikanä ituse l” 1 9 4 6 . aastal 
o lid Järve illus tra ts ioon id  veel vä ljas, kuid 
ideoloogilise rõhutise süvenedes kadus ta 
n im i meie ku n s tik ir ju tis te s t enam  kui aas­
taküm neks. A lles “ Eesti kunsti a ja loo” I 
kö ite  te in e  ra a m a t ( ilm u n u d  1 9 7 7 )  
pühendab Eduard Järvele 17 rida teksti ja 
ühe illu s tra ts ioon i. P ikem alt räägib tem ast 
alles Rein Loodus om a m onograafias “ Eesti 
raam atukunsti teke ja areng” , m is ilm us 
1 9 8 2 . aastal Eesti Raam atu kirjastuse l. 
Esimene väike is iknä itus  pandi üles alles ta 
9 0 . sünniaastapäeval 1 9 8 9 . aastal Kristjan 
Raua m a jam uuseum is.

Isamaaline Eduard Järv
Tegeliku lt seisab Eduard Järv oma puu­
gravüüride tasem e poolest rinnu ts i eesti 
parim ate  ksülograafidega. Ta oli ko lm eküm ­
nendail ka üks meie pa rim a id  raam atu illus t- 
raatoreid . V ähetun tud  on aga fak t, et tem a 
kavandite  jä rg i va lm is id  väga paljud hästi- 
ku junda tud  ja rahva hulgas populaarsed 
m eta lleh is tööd. Ta on ku jundanud nii un i­
kaalseid auh indu  kui ka tirazeeritud  pisi- 
esem eid ja ehte id. Teostati need kõ ik  ühes 
m eie parim as kunstipä ras te  m eta lltööde  
teostusbaasis, Roman Tavasti m ärk ide ja 
väärism eta llas jade  tehases.

Kuulun põlvkonda, kes kasvas Eduard 
Järve illus tree ritud  raam atute  keskel, nende 
m õju all. Im etlesin  väikese poisina tem a 
puugravüüre, nende jo on is tus likku  v irtuoos­
likkus t ja kom pos its ioo n ilis t hoogsust. Need 
illus tra ts ioon id  aitasid mu fantaas ia l luua 
e lava t, o lgug i ve id i id e a lise e ritu d  p ilt i 
m uinaseesti e lus t-o lus t. Kes ei tunneks

Koostöö Tavasti ja Taskaga
R iik lik  süm boo lika  n ing rahvusornam ent 
o lid  oma kohal esinduslike  auaadresside 
puhul, m ida G ünther R eindorff on üh tekok­
ku ku jundanud üle 2 0 0 . Eesti vapi ku ju tis t 
koos kahe ris ta tud püssiga näeme EV riig i­
vanem a lt Eesti -  Soome m aavõistluseks 
la sku rite le  k in g itu d  a lb u m i nahkkaane l 
(1 9 3 4 ) . A lbum i hõbedast de ta ilid  on va l­
m is ta tud Roman Tavasti töökojas, nahkosad 
Eduard Taska tö ö ko jas , s ise te ks tid  ja 
kavand pärinevad R e indorffilt. See kaunis 
nahka lbum  oli vä ljas ka ta rb e ku n s tim u u ­
seum is 17. ja a n u a ril lõppenud näitusel 
"H õbe ja ku ld ” . Eespool m a in itud  p iir i­
valveväeosa rinnam ärk  on, m uide, sam uti 
teosta tud Tavasti töökojas.

Reindorffi ja  Taska koostöö sai alguse 
1 9 2 4 . aastal, m il Taska kutsus Reindorffi 
oma nahaate ljee toote id  ku jundam a. Vas­
ta va lt kokku leppe le  p id i R e indorff to lla l 
parim a selle ala kunstn ikuna, va lm is tam a 
auaadresside k irjaku jundused n ing saadava 
tasu eest andm a kavandi ka auaadresside 
nahkkaante le . 1 9 3 0 n d a il le iam e veel vaid 
väheseid näite id se llest koostööst, kuna 
Taska le id is uue s tiil i,  m ida ise loom ustas 
lih tne  dekoor ja p rak tilise  siselahendusega 
r is tkü likuku ju lised  p innad. O rnam entaa lne 
laad oli om a aja ära elanud n ing Taska ei 
va janud enam  R eindorffi koostööd. H iljem  
hakkas R eindorffi kavandeid teostam a tem a 
abikaasa nahakuns tn ik  Adele Reindorff.



seda assots ia tsioon ide võlu, kui m ingi p ilt 
(või ka m ingi laul või isegi m ingi lõhn) hei­
dab s inu  ta ju  äkk i üle aasta te  tagasi 
lapsepõlve! Näitusel välja pandud raam a­
tu id  ja illus tra ts ioone vaadates elad uuesti 
läbi oma poisikese-rõõm ud. Ja m illine  m eel­
d iv  tunne oli, kui “ Tuhande ja ühe öö 
m u in a s ju ttu d e ” p ilte  vaadates tundsid  ära, 
et need on sam ad, m ida nägid lapsepõlves 
ja m ida kuusküm m end aastat enam näinud 
polnud. Ja selgub, et needki on Eduard 
Järve teh tud !

Eduard Järve  loom ingu  h in d a m ise l 
jõ u a va d  tõ e n ä o lis e lt kõ ik  a s ja tu n d ja d  
üksm eelsele otsusele, et tem a ko lm eküm ­
nendate te ise poole puugravüürid on m eis­
te rlikud  nii tehn ilise  teostuse kui ka joon is­
tu s liku  korrektsuse ja kom pos its ioon ilise  
le id likkuse  poolest. Iseasi on nende tööde 
s tiililise  iseloom u h indam ine. Siin jaguneb 
h inda ja te  hu lk  tõenäo lise lt kaheks: ühed, 
kes lähevad kaasa Eduard Järve idea lism i­
ga, isam aalise innuga, m is vä ljendatud  uus­
rom antilise  natuuritruudusega. Teine, skep­
tiku te  leer, loeb arvatavasti selle pateetilise 
laadi naiivseks, s tiil i l ise lt vananenuks, lausa 
ärkam isaegseks. M ul on raske leida argu­
m enta ts ioon i, m illega ühe või teise seisuko­
ha õ igsust k inn itada . Ehk on m õnevõrra 
õigus kum m alg i. Puhtsub jektiivse lt olen aga 
jaa tava l seisukohal Järve loom ingu suhtes. 
Ja m itte  a in u lt sub jek tiivse lt, vaid leian, et 
se llis t isam aa likku  kunsti oli meie to lla l kü l­
la ltk i k riitilises  po liitilises  seisus va ja. Vaja 
om a jõ u dude  koondam iseks, iden titeed i 
(olgugi et seda m õ is te t tookord veel ei tu n ­
tu d ) k in d lu s ta m is e k s . Iseasi, kas seda 
isam aa lisust õigel ajal ära kasuta ti. Ja kui 
m itte , siis Järv selles patus süüdi ei ole.

Ka p u h tk u n s tilis e s t se isuko has t on 
Eduard Järv meie ko lm eküm nendate aas­
tate kunstikontekstis  o lu lise l kohal. Ei ole 
õige m õõta tem a  v ä ä rtu s t sa ja n d ilõ p u  
p o s tm o d e rn ism i sü lla p u u g a . Vaadakem  
kõike ajaloolises perspektiiv is , om aaegset 
kunstis itua ts ioon i arvestades!

K a a l u  K ir m e

Pealesunnitud sotsrealism
Sõjajärgsel ajal Reinclorffi tegevus ta rbe ­
g raa fika  va lla s  väheneb , põh juseks 
nõukoguliku o rnam entika  pealesurum ine. 
Reindorff, kes ü ld ise lt ei lasknud ennast 
m õjutada ühestki kunstilise , vaim se või 
po liitilise  k liim a m uutusest, ei pääsenud 
s iisk i o rnam endi nõukogulikest e lem en­
tidest. Kuulus ju  tem agi nende kunstn ike 
hulka, keda süüd is ta ti 1 9 4 0 n d a te  lõpul 
ava liku lt fo rm a lism is . 1 9 5 0 . aastal tõusis 
koguni päevakorda Reindorffi EN Kunstn ike 
L iidust vä ljahe itm ine . Päästvaks osutusid 
Reindorffi tihedad sidem ed Vene kunsti- 
ringkondadega, m ille  tõ ttu  asi k iiresti maha 
va ik iti. N iis iis  oli kunstn ik  sunn itud  tegema 
sotsrealism ile m õningaid m ööndusi, nagu 
Krem li Spasski to rn iga kaaneku jundus näi­
tuse “ Nõukogude maal ja g raafika” kata­
loogile (1 9 4 5 ); “ Talurahvalehe ka lender” 
aastast 1 9 4 6 , m ille l ku junduse lem endina 
esineb ENSV vapp; v iisnurgaga kaaneku­
jun d u s  Paul R um m o “ Rahva võ im u le " 
(1 9 5 0 ). N õukogulikku te m a a tika t kohtam e 
ka kunstn iku p laka tite l n ing teks tiilikavan - 
d ite l.

G ünther Reindorffi on ennekõike siiski 
meister, kes kujundas eestiliku  fanaatilise  
austajana, m itm e  aastaküm ne jooksu l ka 
m eie raken d u sku n s ti ilm e t, osaledes 
rahvusliku süm boolika  loom isel.

M e r l e  T a l v ik

Veneetsia biennaali Eesti ekspositsiooni 
korraldajad ja esinevad kunstnikud külas­
tasid möödunud nädalal Veneetsiat. Mida 
seal tegite?

Sirje Helme:
N im etaksin  meie Veneetsias käiku eesti 
kunstn ike tööv is iid iks . Lahendam ist vajasid 
kõ ikvõ im a likud  küsim used, alates tööde 
to llim ise s t ja transpord is t n ing lõpetades 
suhetest b iennaali organisaatoritega. Ve­
neetsias tu leb  arvestada tuhande vaheast­
mega, m ida to h ib  teha ja  m ida m itte . 
Näiteks oma transpord i kasutam ine on seal 
keelatud. Kuna meil ei ole oma paviljon i, 
siis toob see kaasa veel rea eraldi lahen­
d a m is t va java id  lisaküs im us i -  kas ja 
kuidas üüritavatesse ruum idesse saab zürii 
va litu d  tö id  üles panna, suhted ruum i 
om anikega jne. Tagantjärele vaadates oli 
kõige o lu lisem  vahetu te  suhete loom ine 
Veneetsia b iennaali korra lda ja tega. Meil 
õnnestus võ tta  osa Veneetsia b iennaali 
o rgkom itee peakoosolekust. See oli suure­
pärane võ im a lus, sest in fo rm ats ioon i kõrval 
b ie n n a a li ees se isva te s t p ro b le e m id e s t 
sa im e võ im aluse ka Eestit tu tvustada . 
Kuidas lahenes meie ekspositsiooni ruumi 
küsimus? Kas Querini palee jääb kehtima? 
Q uerin i palee jä ä b  m eie  vä lja p a n e ku  
kohaks, sest kunstn ikud  ei saa jääda oota­
ma m in g it te is t ruum i. Querini palee pole 
üldse halb variant: ta l on soodne asukoht ja 
igati so liidne  m aine. Eesti ku ltuuria tašee 
Brüsselis Tamara Luuk tegi ettepaneku 
Querini fond ile , et b iennaali to im um ise  v iie  
kuu jo o ksu l võ iks  palees ko rra ldada  
kon tse rte  ja ka te is i ü r itu s i. Sam as 
pakkusid b iennaali korra ldajad vä lja  võ i­
m a luse  b ie n n a a li te r r ito o r iu m i la ie n ­
dam iseks Arsenales. Selles sõjaväe käes 
o lnud p iirkonnas on palju tüh je  hooneid, 
m illes t üks XVI sa jandi hoone antakse b ien­
naali käsutusse. B iennaali edasise arengu 
ja  kontsentreerituse suhtes on see väga hea 
n ing  Eestile e ksp o s its io o n ip in n a  lahen ­
dam iseks kah tlem a ta  soodne võ im a lus . 
Samas on seal veel palju ebaselget ja 
te iseks tu leb  igal riig il teha seal ise esmane 
rem ont. See tu leks ehk odavam  kui Querini 
palee üür, kuid oleks ebaõiglane panna 
k u n s tn ikke  oo tam a  veel k in n ita m a ta  
ruum ide pärast, seda enam et tööd va lit i ju 
spets iaa lse lt Querini palee ruum e arves­
tades. S iiski k inn itas im e, et o lem e Arsenale 
ruum idest huv ita tud , sest juba praegu tu leb  
m õelda ka jä rgm is te  b iennaalide peale.
Kui suur on Querini palee üür?
Itaalias, iseäranis Veneetsias, on o rgan i­
satoorne pool väga ka llis -  me olem e püüd­
nud küll m aha kaubelda, kuid ikka jääb  o le­
m asolevast büdzetis t kunstn ike le  liiga vähe. 
Peame m aksm a ü ü rid , to ll id , koha liku  
tra n s p o rd i, va h e n d u s le p in g u d , m aksud , 
kõ ik reklaam iga seonduva, eesti kunstn ike 
e la m is ku lu d  Veneets ias, m on taaz i ja 
dem ontaazi, kohaliku järe lva lve jne. Nii 
ku lub  otseselt Veneetsiale umbes m iljon  
Eesti krooni. Sellele lisanduvad rahvusva­
heline transpo rt ja  pakk im ine , k ind lustus. 
Loom u liku lt ka kataloog n ing kõ ikvõ im a­
likud pressi m a te rja lid . Loodan väga spon­
sorite peale, kelle raha läheks pro jektide 
toetam iseks, sest kuna tegu on kahe erine­
va p ro jektiga , s iis  vä lja ku u lu ta tu d  1 0 0  
tu h a n d e s t Eesti k roon is t kü ll ei jä tku . 
M uidu tu leb  nii vä lja , et kuigi seda tehakse 
kunstn ike  n im e l, ho itakse kokku ikkagi 
nende pealt. Ku ltuu rkap ita l ja  k u ltu u rim i­
n isteerium  teevad om a parim a, loodetavasti 
ka Tallinn kui Veneetsia sõpruslinn, kunst­
nike liit.
Kas Veneetsias kasutame ka tänavu de 
Grandise firmat? Eelmisel korral oli nende 
töö kohta kuulda ka nurinat.
De Grandise firm a  nõutud 2 0  0 0 0  d o lla rit 
on väga suur raha. O tsime ratsionaalse­
m aid lahendusi. Querini palee ja b iennaali 
korra lda ja te  vahel on palju vahe lü lis id  ning 
pärise lt om apead ta litada  ei lubatagi. A lga­

ja te le  on biennaal keeruline võrgustik . Meil 
on praegu norm aalsed töösuhted ja  seda 
suuresti tänu Tamara Luugile.
Kas kunstnikud olid ruumidega rahul, sest 
projektid loodi ju videopildi, postkaartide 
jm . abim aterjalide järgi?
Querini palees on pigem küsim us selles, 
kuidas kolm  nii erinevat kunstn ikku  (ja pro­
je k ti) nii ära m ahutada, et need ükste ist ei 
segaks ja  tö ö le  h a kka ks id . A ja lo o lise l 
hoonel on om a aura ja  eksponeerim is- 
seadused.
Kuidas kommenteerid segadust tekitanud  
seika, et biennaali organisaatorid käsit­
lesid Aapo Puki Veneetsiasse saadetud 
pastelle kui Eesti am etlikku eksposit­
siooni?
See te k ita s  l ih ts a lt  m õ tte tu lt  s u u rt 
segadust. Igaüks võ ib  rahvusvahe lise le  
kuraatori p ro jektile  oma tö id  saata, lõpuks 
otsustab kuraator, m ida ta va lib , m ida 
m itte . Aapo Pukile ja  tem a kuraatorile  Leili 
Parhom enkole võib ette heita vaid seda, et 
nad ei o lnud täpse lt fo rm u lee rinud , m il­
liseks eksposits ioon iks need tööd o lid  m õe l­
dud. Kui tegu on ku raa to rip ro jek tis  oslem i- 
sega, on o lu line  vaid töö kvaliteet. Kahtle­
m ata ü lla tas Szeemanni pro jekti preten­
s ioonikus.
Kas Veneetsias on võim alik biennaali ajaks 
saada veel mingit muud galeriid, sest bien­
naali kõrval toimub ju kohutavalt palju 
satelliitnäitusi?
L o o m u liku lt n iisuguseid võ im a lusi on ole­
mas. Kuid Veneetsia galeriid  (ja iseäranis 
b iennaali ajal) on väga kõrge enesetead­
vusega n ing nad otsustavad ikkagi ise, kas 
pakutavad pro jektid  neile m eeldivad või 
m itte . Neid huv itavast p ro jek tis t sõ ltub  ka 
see, kas galerii toe tab seda või tahab, et 
eksponeeritav kunstn ik  kataks kõ ik kulud 
ise. S iian i pole me le idnud Eestis ka ühtegi 
head pro jekti ja pole ka raha. Kui me pro­
jek tide  saam iseks jao tas im e in fo rm ats ioon i, 
siis Querin i palee kõrval oli vä lja  pakutud 
ka te ine võ im a lus  -  Bevilaqua M arkuse vä l­
jaku l. See on juba  kunstn ike või kuraatorite  
endi puhas kä ttevõ tm ine  -  kas nad suu­
davad ting im ustega suhestuda, leida raha. 
M uidug i on see kallis , kuid odavam  kui 
E u rov is ioon  igal ju h u l. Ku id ra h vu s lik  
ekspositsioon on ku ltu u rka p ita li ja m in is ­
tee rium i rahadest tü h jaks  tõm m anud .
Aga kui keegi veel tuleb suurepärase idee­
ga, kas tal tasub vaeva näha?
Kui keegi tu leb  suurepärase ideega, siis 
meie om a lt poo lt -  nii Sorosi keskus kui ka 
Tamara Luuk -  teem e kõik, et seda galeriid 
saada.

Johannes Saar oma 
kuraatori projektist 
“ Vesivärav” :
Kõigepealt tu leb  arvestada, et praeguse 
seisuga on tegem ist vaid ideega; kuidas 
kõ ik lõ p liku lt välja kukub, selle paneb paika 
ikka eksponeerim ise paik. Querin i palee on 
keeruline koht: ma arvestasin sellega a lgu­
sest peale, kuid nüüd tun d u b , et olen siiski 
liiga vähe seda te inud . M inu idee on m õel­
dud kogu Q uerin i paleed üm britseva le  
ruum ile  -  palee-esisele kanalile , aiale, s is­
sekäigu koridorile  ja  ha llile , kus peaks 
eksponeeritam a Ando Keskküla in te ra k tiiv ­
set v ideo ins ta lla ts ioon i.

Jüri O javeril oli ü lem öödunud “ D ionys ia l” 
s ildadega seotud p ro jekt. Ka Veneetsia on 
ju  kanalite  ja s ildade poolest rikas. O javeril 
tekk isk i idee -  su h te lise lt šokeeriv, kuid 
hea. Peeter Perega o li veelgi lih tsam , sest 
tem a tegi väga õ ie ti a jas ta tud  näituse 
Roterm anni soolalaos. Ta käsitles seal eriti 
värske lt kaasaegse m aali probleem e ning 
o lukorda. T ing im ustes, kui v irise takse m aa­
likunsti k riis i üle, on Perel õnnestunud 
probleem  lahendada -  vä lja  pääseda m aa­
likunsti zanrilisest p iira tusest. Selles võib 
näha tagasi maa peale tu le m is t -  m aa­
likun st on om a p iira tuses niivõrd k inn i, et 
kaasaegne kunst on ta l eest ära lä inud. 
Peeter Pere jõ h ke r zest läbi m itm e  tu lire lva  
a ita b  m a a lik u n s til kaasaegse kunstiga  
uuesti kohaneda. See on üks aspekt, m is 
m ind tem a v iim ase aja kunstis  võlus. Pere 
puhul võ ib  kasutada m õ is te t “ arheoloog ia” 
-  täpsem a lt m aterja li arheoloog ia. Vineeri 
eksponeeritakse jõhkra te  m eetoditega nii 
seest kui vä ljastpoo lt, v ineeriga tehakse 
k iru rg iline  operatsioon. M aa likuns t seisneb 
tava lise lt m a te rja li k inn i katm ises, Peeter 
Pere lõ ikab m aterja li lah ti. Peeter Pere 
m aalide kõige im poneerivam aks osaks on 
vägiva lla  peaaegu füüs iline  kohalo lek, m il­
lele lisandub ka selle este tiseerim ine. Per­
fo reeritud  m aalid  saavad tagantvalguse, 
m illeks  kasuta takse juba  o lem asoleva id  
Scarpa pro jekteeritud seinavalguste id.

Jüri O javeri teoseks on ve e k in d la s t 
v ineeris t figuraa lne sku lp tuur, m is kahe 
identse osana asetseb Querin i palee fas­
saadi ees ja palee aias. Tegu on inim ese 
m aksim aa lse lt harki aetud ja lgade m o tiiv i­
ga, m is paikneb s illana üle palee esise 
ka n a li. O javeri v in e e rs k u lp tu u r m a tk ib  
põhiosas üsna täpse lt kahe olem asoleva 
silla  a rh itek tuu ri, kuid teeb seda koom ilises 
võtm es. Ojaveri p ro jekti püän t selgub, kui 
vaata ja jõuab ringiga palee tagaaeda, kus 
seesama sku lp tu u r on keset m urup la ts i 

eskponeeritud tagu rp id i -  ja lad 
la ia li taeva poo le . L isaks 
rohke te le  in im lik -h u m o o r ik a s -  
seksuaalsetele tagam aaadele  on 
Ojaveri p ro jektil tugev kohaspet- 
s iifilin e  tähendus. O lem asolevad 
s illad  on paisanud segi palee- 
ruum ide  paigutuse: k iv is ild  tegi 
te e n is tu s k ä ig u s t peafassaad i, 
1 9 6 3 . aasta l v a lm in u d  s ild  
Carlo Scarpalt ühendab kanali 
teise kalda palee fassaadiakna- 
ga, m is esimese korruse rekonst­
rueerim ise käigus eh ita ti uueks 
peas issekä iguks. O javeri s ild  
ühenda b  vastasasuva  kuiva 
kaldapealse Veneetsia paleefas- 
saadidele em b lem aatilise  vesi­
väravaga, kuhu k a n a liliik lu s e  
a in u v a litse m is e  aegadel ran7 
duš id  g o n d lid . G ond lisadam a 
ühendam ine  kuiva maaga on 
seega sama m õtlem atu  e ttevõ t­
m ine kui köögiukse kasutam ine 
paraadvastuvõtuks.

R. V.

R e e t  V a r b l a n e

Selle silla kohale tu leb  Jüri O javeri figu raalne  
skulptuur.



Rannap ja Vähi -  
kurioossed juhtumid 1998?
Evi A ru jä rv  pa ja tab  eelm ises S irb is: 7 — /  m õnig i 
kaa lukam  te llim u s  või esinem isvõ im a lus langeb põh­
je n d a m a tu lt nn. lähedalse isvate le is iku te le . N äiteks 
Peeter Vähi m öödunud aasta kolm  te llim u stöö d  n ing 
Eesti Kontserd i püsiv m änedzm ent Rein R annapi 
lavashowdele / - - - /” Eelöeldu on es ita tud r iik liku  kul- 
tuu riraha sta m ise  k riitika  kontekstis. Seega näen A ru ­
jä rve  m ärkuses kadedat haig last huvi m inu  rahakoti 
sisu vastu, v iid e t töö tam ise le  Eesti Kontserdi p rodu t­
sendina ja  osalem ise le H e liloo ja te  Liidu juhatuses, 
võ ibo lla  koguni vä ljaü tlem ata  jäe tud  v ih je t am etikoha 
ä ra ka su ta m ise le . See on a la tu  so lvang, m is tõ ttu  
tahaks in  öe ldu t kom m enteerida.

Kas peaksid senisest põhitegevusest loobum a kõik 
nn. lähedalseisvad isikud? N äiteks Peep Lassm ann ja 
Andres U ibo pakutavatest kontsertidest, Raim o Kangro 
ja  Lepo Sumera esinduslikest loom ingu te llim u stes t, 
Toomas S iitan raam atute  k irju tam isest, Eri Klas d ir i­
geerim isest, M adis Kolk fes tiva lide  korra ldam isest.

Kui olla päris täpne, siis m inu 1 9 9 8 . aasta m un its i- 
paal- ja  riik like  te llim u s te  hulgas on kaks, m itte  kolm 
teost: ERSO ja Lauri Vä inm aa palvel k irju ta tu d  k laveri­
kontsert "Õ h tum a ine  parano ia” , sam uti Tallinna F ilhar­
m oonia te llim u s  vanalinnapäevade lõppkontserd iks -  
“ O lem ine ja m itte -m idag isus  Kostabi töö toas” , m ille  
kaasautor on S iiri Sisask. A insatk i' fo rm aa lse t ega 
s isu lis t te llim u s t H e liloo ja te  Liidu korra lda tud  eesti 
m uusika fes tiva lilt, sam uti m itte  Eesti Kontserd ilt, kelle 
suhtes olen "lähedalse isev” . See-eest olen saanud 
1 9 9 8 . aastal te llim u s i üsnagi “ kaugel se is ja te lt” : kont­
sert Rootsi parim ale  sopransaksofon istile  Anders Pauls- 
sonile  (agentuur A lm a-N ova), flööd i kontsert M aarika ja 
Kristjan Järv ile  (p laad ifirm a  CCn’C), “ P laneetide kan­
ta a t"  (p laad ifirm a  Polygram ), flööd ipa la  Jean Claude 
G erardile (Ed ition  4 9 ), teos Greece S tringsile  (C ulture- 
W are M usic Publ). S iinkohal oleks ehk pas lik  lugejaid 
teav itada , et juba  aastaid ei kehti Eestim aal nõukogu­
deaegne korraldus, kui ku ltu u rim in is te e riu m  om andas 
teoseid otse a u to rite lt H e liloo ja te  L iidu soovitusel. Kü l­
lap siis võ isid olla m õju tavateks teguriteks  autori kuu ­
lum ine  H e liloo ja te  L iitu  või parteisse. Tänapäeva tu ru ­
m a jandus likus  ühiskonnas on heliteoste vahetu teks te l­
lija teks m uus ikako llek tiiv id , üks ik in te rp reed id , festiva ­
lid, kontserd ikorra lda jad , raadio, TV, f ilm is tu u d io d , kes 
om akorda võivad vajadusel selleks toe tus t paluda fo n ­
d id e lt, m in is te e riu m id e lt, k u ltu u r iin s titu u tid e lt n ing 
sponsorite lt. Tellim uste arvukuse ja  kaalukuse üle võ ib 
iga heliloo ja  vaid uhkust tunda , sest see annab tu n n is ­
tu s t tem a professionaalsusest ja /võ i populaarsusest.

Olen veendunud, et m uusika-aasta  1 9 9 9  ülevaates 
ei jää. A ru jä rve l m ärkam ata m õni jä rjeko rdne  “ kurioos­
ne” fak t: näiteks ora too rium  “ 2 0 0 0  aastat pärast Kris­
tuse sü n d i"  läheb koos Torm ise, Tüüri ja Pärdi teostega 
u la tus liku le  Euroopa turnee le “ M ille n n iu m i” pro jekti 
raames. Jällegi osaline r iik lik  toetus! Üksnes meie 
lu g u p e e tu d  m u u s ik a k r iit ik u  v õ im a lik e  s ü ü d is tu s te  
ennetam iseks pean ü tlem a, e t “ läheda lse is ja ” pole 
trüg inud  oma teosega sellesse pro jekti. Saanud rahvus­
vahelise ‘‘M ille n n iu m i” -pakkum ise  teosele “ 2 0 0 0  aas­
ta t . . . " ,  pa lusin om a häid kolleege pro jektiga ühineda. 
N üüd peaksin ehk palum a he liloo jaks o lem ise eest ü ld ­
suse lt vabandust?

Kokkuvõtteks, olen teatud m õttes isegi tä n u lik  esile­
tõs tm ise  eest: m uusikaa ja loo loengutest m eenub, et ka 
H ändel, M ozart ja veel pa ljud te isedki k lassikud olid 
“ lähedalseisvad is iku d ” . ^

P e e t e r  V ä h i

professionaalse poole pealt
Pärnu süvamuusika alustaladeks võib pidada kutselist lin­
naorkestrit, sellega tihedalt seotud muusikalist keskharidust 
andvat Sütevaka muusikakooli, Pärnu Ooperit ja rohujuure 
tasandil ka Pärnu muusikakooli. Kõik nimetatud on tihedalt 
seotud: koolide õpetajad ja vilistlased tegutsevad lin ­
naorkestris ning Pärnu Ooperis, moodustades ka suure osa 
süvamuusika kuulasjaskonnast.

Kuivõrd hästi need alustalad Pärnu m uusikaelus 1 9 9 8 . 
aastal to im inud  on ja m illis te  raskustega on tu lnud  rinda pista, 
sellest annab a lljä rgnev ülevaate; ühe või teise sündm use 
põhjused ja tagam aad jäävad küll puudutam ata.

Pärnu Linnaorkester elas kõva töö (igas kuus 2, suvel 
nädalas 1 -  2 kontserti), ülistava tunnustuse (D. O istrahhi fes- 
tiva likon tse rt E. Klasi ja L. Issakadzega) ja ehm atavate m ajan- 
dusp its ituste  (pankrotiähvardus suve lõpul kuni küsim useni -  
o lla või m itte  olla?) tähe all. Sekka igapäevast ja keskpärastki. 
Peadirigendina tegutses EMA õppejõud, erudeeritud m uusik 
Jüri A lperten. Aasta jooksul juhatasid-kasvatasid  o rkestrit veel 
filigraansuseni täpsust ja absoluutset kuu le tum is t nõudev 
m aestro Roman Matsov; m aailm am ainega soom laste üks tip p - 
d irigente Juha Kangas; m itu t kontserti ette va lm istanud ja 
o rkestrilt lepp im a tu lt m aksim um i nõudnud Olari Elts; orkestris 
p ikka aega kontrabass im äng ija  põh ikoha l tegutsenud ja 
seeläbi ko llektiiv i seestpoolt tundev M ati Põdra. Noore d ir i­
gendi Erki Pehki käe all sai teoks orkestri ja lau lja te  (R Levan- 
di, R. Elbi, J. Zahharovi ja A. Angeri) menukas operetiturnee 
mööda Eestimaa linnu. Sama kontsert v iid i ka Vaasasse, kus 
orkestriga ühinesid kolleegid Vaasa linnaorkestris t. Head 
mälestused on orkestril koostööst Toomas Vavilovi, Aivo Välja 
ja Andrus Kallastuga. Mõne kam m erkontserd i va lm istas ette 
orkestri kontsertm eister Kristel Eeroja.

A llak irju tanu le  on ilusa im ate elam uste reas orkestri esine­
m istest meelde jäänud juba n im etatud D. O istrahhi festiva li 
kontsert, kus so lis tiks Liana Issakadze. D irigent Eri Klas k iitis  
orkestri taset ja  va lm iso leku t tõsiseks ühistööks. Tulemus, 
m ida nautis Eliisabeti k iriku  pilgeni tä itnud  kuulajaskond, oli 
igati p ingu tust väärt. Teine kontsert, kus m äng vääris küünla id, 
oli 2 0 . XII jõu lukon tse rt Olari Eltsi juhatuse l. M ozarti “Ju p ite ri” 
süm foonia ettekanne andis tunn is tus t, et sügisel hooaega üsna 
lootusetu lt a lustanud ko llektiiv  võib d irigendiga samal lainel 
olles pakkuda võrratu elam use tehn ilise lt ja s isu lise lt nii nõud­
liku teose e ttekandm isel. See annab lootust, et finants- ja kor- 
raldusraskuste, p illiparg i puudujääkide ja palgal orkestrantide 
vähesuse kiuste võim e loota tõusu orkestri m ängukvaliteedis, 
seda enam, et ko llektiiv i uus d irek to r on detsem brikuust 
Toomas Velmet.

Kahjuks ei saa sama o p tim is tliku lt suhtuda teise sambasse
-  Sütevaka muusikakooli (kuni kevadeni Sütevaka hum an i­
taargüm naasium i m uusikaosakond). M uusikalise keskharidu­
se, s isu lise lt kutseõppe võim alus on Pärnus selle kooli tõ ttu  o l­
nud 1 9 9 0 . aastast. Tulemused on sedavõrra head, et EMAs on 
õpinguid jä tkanud enam ik lõpetanuist. Ometi k ipub koha­
pealsete organisaatorite ja õppejõudude p ingutam ise tu lem us 
liiva jooksm a. Praeguseks kooli oma hõlma alla võtnud Pärnu 
Ooperi ja Balleti Fond s ip leb ise finantsraskustes ega suuda 
kooli kuidagi m ajandada. Suvest kooli ju h tim a  asunud Toivo 
Traksi (seni pidas ju h ia m e tit Tõnu Rein) kangekaelne ekslem i­
ne labürindis Sütevaka hum anitaargüm naasium  -  ha ridusm i­
n isteerium  -  linnava litsus -  ooperifond on andnud üsna tagasi­
ho id likke tu lem us i. Kooli jäänud m õnite is t õp ilast ja tööks 
va lm is õpetajaskond elavad ja tegutsevad veel mõningases 
lootuses. Kuidagi ei tahaks, et need trad its ioon id , m ille le  kooli 
rajam isel ja noorte pärnakate m uusikukskasvatam isel panid 
aluse to llane d irek to r Neeme Ellermaa, osakonnajuhataja 
Ilm ar Tõnisson, õppejõud Valdur Roots, U rveTauts jt., peaksid 
lakkam a. Linna ku ltu u rip ild is  ja va im uelus oleks see tun tav

Pärnu Linnaorkestri ees on solistiks Mati Uffert.
JÜRI VLASSOV

tagasilöök; ka halveneksid seeläbi algastm e m uusikakooli 
parim ate lõpetajate edasiõppim isvõim alused. Noore m uusiku- 
hakatise Tartusse või Tallinnasse õppim a saatm ine on meie 
ajal üsna prob lem aatiline  ja pole kõigile vanem aile taskuko­
hane, kuigi Pärnu m uusikakooli lõpetajaid on jagunud ja kü l­
lap jagub edaspidi nii Otsa ja Elleri kooli kui ka EMAsse.

Mis puutub Pärnu muusikakooli, siis on sealgi oma k it­
saskohad, aga viim aste l aastatel lisandunud trad its ioon ilis te le  
p illide le  kandle, klassikalise k ita rri, löökp illide , trom boon i ja 
fagoti õpetam ine, ansam blite  osatähtsuse kasv ja te is t aastat 
tegutsenud süm foniettorkester lubavad loo tusrikka lt tu lev ikku 
vaadata. On tekkim as ühistöö trad its ioon Pärnu Õpilasm aja 
kooride-solistidega, jõu tud  on ka esimeste tagasihoid like tu le ­
m usteni: m öödunud kevadel kanti nii Pärnu teatris  kui ka 
rahvusooperis ette R. Eespere spetsiaalse lt Pärnu m uusika­
kooli orkestri ja Õpilasm aja kooride-solistide tarv is  k irju ta tud  
lastem uusikal “ M ets lu iged” . Tunnet, rais valdas lapsi rahvus­
ooperi orkestriaugus mängides või lava lt lauldes, ei unustata 
küllap niipea ja kuuldavasti peab nii m õnigi esinenu plaane 
siduda edaspidi oma elu Suure M uusikaga.

Pärnu Ooperi ja Balleti Fond on teada-tuntud oma suurte, 
t ih ti ehm atavate pro jektide ja e ttevõtm iste  poolest. Eelmisse 
aastasse langes enim  kõmu tek itanud sündm us POBFi ajaloos
-  R. Straussi “ E lektra” kolm etendust Vanalinna kooli õuel. 
Vastukajasid oli üsna arvuka lt ja kõ ik nad kriipsu tasid alla 
Andrus Kallastu hu llju lge t e ttevõ tlikkust, k iits id  sünnildasa 
pärnakaid naisosade tä itja id  Pille Lille ja Aita K riik i, ka Eda 
Zahharovat. Nõrgemaks peeti m eeslaulja id, küsitavusi-va id lusi 
tek itas m assistseenide lavastam ine, ka kostüüm id ja dekorat­
s ioon id . Üsna üksm ee lse t h u kka m õ is tu  le id is  o rkestri 
asendam ine v ile tsavõitu p ianiinoga, eriti R. Straussi partituuri 
ja orkestri osatähtsust s ilm as pidades. Ometi peeti “ E lektrat” 
sündm useks, seda enam, et pub liku  huvi oli erakordselt elav.

POBF oli ka D. O istrahhi festiva li kä iv ita jaks. 1. -  12. ju u li­
ni to im us Eliisabeti k irikus 14 kõrgetasem elist kontserti, esine- 
ja iks nii meie kui soome tipp in te rp reed id , ansam blid  ja juba 
n im etatud Pärnu Linnaorkester. Festivali hingeks, kunstiliseks 
juh iks  ja korduvaks esinejaks oli sü nn ilt pärnakas A llar Kaasik. 
Samaaegselt n im etatud festiva liga to im us veel teinegi suur­
sündm us -  rahvusvaheline koorifestiva l M. Lüdigi nim . 
meeskoori eestvõttel. Selle festiva li osavõtjad olid küll ta id le ­
jad, aga laulu ja muusikaga tä its id  Pärnu vabaõhulavad, 
k irikud ja kontserdipaigad nem adki.

Pärnu Ooper jä tkas ka trad its ioon ilis i suvekursusi lauljatele 
ja instrum enta lis tide le , kuigi sel suvel oli osavõtt tunduva lt ke­
sisem kui eelnevail. Talvised nüüdism uusika päevad teemal 
“ Va ikus” olid m õeldud küll rohkem esinejaile endile ja e litaar­
sele pub liku le , aga m uusikahuvilis i ja -õppureid jagus neilegi.

Kam m eransam blite  pinnal oli m öödunud aasta pärnakaist 
teg ija ile  kesisevõitu: esinejad suurem al või vähemal määral 
linnaorkestriga seotud (2 kee lp illikva rte tti, mõned solistid 
jne.). Vokalistidest on üsna tihedasti esinenud Sütevaka m uu­
sikakooli õpetaja M alle  Raid koos p ian ist Tõnu Reinuga.

Eraldi peaks puudutam a Pärnu kontserdielu, mis m öödu­
nud aastal oli kü lla lt elav, vaatam ata puuduvale suurele 
kontserdisaalile. Augustis to im unud  ka juba trad its ioon iline  
Raemuusika festival Peeter Vähi eestvedamisel tõi Pärnusse 
kaheksa om anäolis t kontserti, alates suurteostest (M . Regeri 
Psalm 1 0 0 , Pergolesi oop. “ Laserva Padrona” ) ja lõpetades 
kam m eransam blitega (Noobel Nelik, Borodini kvarte tt jne.). 
Kuulda saime ka Kristjan Järvi orkestrit Absolute Ensemble. 
Kontserdid to im us id  E liisabeti k irikus, Pärnu teatris, Chaplin i 
keskuses, Rannahotelli õues ja Agape keskuses.

Veidi viim asest. Agape keskus on kesklinnast küll veidi kau­
gemal, om eti kutsuvad hea akustika , m eeldiv atm osfäär ja 
m uusikaa ltid  võõrustajad nii esinejaid kui viim asel ajal ka kuu­
la ja id. Peale Linnaorkestri igakuiste kontsertide on siin  teoks 
saanud palju väärtm uusika kontserte, kus esinejaiks m uusikud 
EMA ü liõp ilastest kuni EF Kam m erkoori, RAMi ja Tallinna 
kam m erorkestrin i vä lja . Kuigi kontserdid to im usid  siin  aasta 
ringi, pandi eriline rõhk “Jõu lum uus ika” kontserdisarjale. T ipp­
m uusikud (P Lassmann, T. Vavilov, H.-D. Varema, T. Saviauk,
H. Traksmann, R. V ilu , A. Tammesalu, EF Kam m erkoor ja or­
kester koos solistidega, Nõm m e ja Pärnu Linnaorkester, Vane­
m uise ja TÜ kam m erkoor) ja hea eelreklaam tõ id  Agapesse 
pea kõigile kontsertide le rekordarvu kuulaja id.

Vaatamata puuduvale saalile kesklinnas, m ajanduskriis i 
ilm ingute le , ku ltuu ri ta rv is  era ldatud üsna napi raha ja o ta m i­
sest tu lenevatele in triig ide le , loodavad pärnakad huvitavat ja 
m itm ekesist m uusika-aastat, seda enam, et linna m uusika­
to im eta ja  kohal on sügisest noor ja teotehte line EMA lõpetanu 
Maarja Laak, kes on juba oma töö- ja organiseerim isvõim et 
näidanud. Kui a in u lt suudaksim e m uusika lise keskastme 
päästa.

S il v i B a r a d in s k a s ,
Pärnu m uusikakooli d irektor 

Sütevaka m uusikakooli õpetaja



Eesti Filharmoonia Kammerkoori kontser­
disarja “Vox rom anticum ” II kontsert 3 0 . 
jaanu aril Roterm anni soolalaos. Kavas 
Samuel Barberi “Reincarnations", Domi- 
nick Argento “ I hate and I love”, ameerika 
traditsionaalid ja spirituaalid. Solistid Juta 
Roopalu-Malk, Ave Moor, Kaia Urb, Tiiu 
Otsing, Aarne Talvik, Tiit Kogerman, Mati 
Turi. Löökpillidel Madis M etsam art ja Rein 
Roos, harfil Tatjana Lepnurm. Dirigent 
Dale W arland.

Sarja “ Vox ro m an ticum ” teisel kontserd il 
kõ las A m eerika  k u ltu u r iru u m is t pärinev

Dale W arland

m uusika. Am eerika ise -  keele-, m õtlem is- 
ja he lik irev kooslus -  ei saa te g e liku lt olla 
v is t ühe k u n s tisü n d m u se  te rv ik lik k u s e  
tagatis . N ii seegi kord: soolalao kontserdi 
hom ogeensuse ja kom pak tse  kõ la m u lje  
a llikas polnud ei Am eerika ega ka “ rom an ti­
line hää l” , vaid eelkõige in terpre ta tsioon . 
K o n tse rt o li Eesti F ilh a rm o o n ia  K a m ­
m erkoori nägu: häs tikoo lita tud  ja  pa ind liku  
vokaaliga, tem po- ja dünaam ika täpne  ning 
kargelt in te lligentne.

Kava jaotus kaheks, s isa ldades esimeses 
pooles S. Barberi (1 9 1 0  -  1 9 8 1 ) ja  D.

TÕNU TORMIS

Argento (s .1 9 2 7 ) he litö id  n ing teises tra d it- 
sionaale ja  sp irituaa le . V iim ased kõlasid 
autorite  seades, kelle nim ed s iinm a il ehk 
palju ei ütle, kuid kelle kõigi sünniaasta on 
käeso leva l aas tasa ja l. Seega o li kogu 
rom antiline  m uusika loodud voi arranzeeri- 
tud  XX sa jand il, va ldava lt koguni v iim aste l 
aastaküm nete l. Kui kuu lam ise l seda tõs ias­
ja  ei teaks, võ iks enam iku  e ttekan tud  
lugude sünn id a a tu m i küll sa jand i võrra 
varasem aks paigutada. Sest põh ilise lt oli 
lau lude helikeel lih tsa lt ja heakõ la lise lt ilus: 
ju h tto o n ilise  tunglevusega, krom atism idega 
vä rv itu d  ha rm oon ia , tu n d e lin e  ja ta sa ­
kaa lusta tud joonisega m eloodia, sünkoop i­
dega vü rts ita tud  regulaarne rü tm itü ü p  jne. 
M uusika iseloom  oli sõnadega sündsa lt 
sünkroonis ja  nõnda kuu ls im e rõõm said, 
kurb i, k irg likke, nosta lg ilis i, va lla tu id  laule.

H e lip ild ilt e ristus m uust kõige enam  Do- 
m in ick  Argento “ I hate and I love", kus te r­
vel hulgal löökp illide l oli o lu line  roll täm bri 
m itm e k e s is ta m is e l. F aktuu ri va h e ld u s ­
rikkus, äärm ustesse v iidud  dünaam ika  ja 
rü tm i keerukus andsid  kaheksaosa lise le  
tsü k lile  kom plitseerituse , m illega esita jad 
väga hästi to im e  tu lid . Koor oli tõesti pa ind ­
lik  ja täpne, pakkudes vahedat fo rte t  ja 
õhkõrna p ia n o t, kandvat toon i aeglastes ja 
särtsakust k iire tes lõ ikudes. Teine suure­
päraselt es ita tud teos oli Samuel Barberi 
“ R e incarnations” , taas tänu juba  tun tud  
kva litee tide le  -  hääle- ja koos lau lm is tehn i- 
ka va ldam ise le , peenele karakte rite  vä lja -

joon is tam ise le . N im e lt s iin  ilm nebk i (tege­
lik u lt  ko n tse rd ijä rg se lt se lgeks saanud) 
huv itav ja  tore seaduspärasus: koor tund is  
end m ärksa kodusem alt ja parem in i te h n i­
lise lt ja  ku n s tilise lt nõud likum ais  teostes. 
Seevastu m uusikas, m is on rohkem  sots i­
aalne kui kuns tiam bits ioon iga  nähtus -  tra - 
d its ionaa lides ja sp irituaa lides - ,  o ld i rabe­
dam ad ja nõutum ad. Õ ieti ei ole see tähe le ­
panek sugugi h innangu line , sest ega me 
om a põhjam aisuse vastu ikka ei saa, ja pole 
va jagi. M ustade ja  valgete am eerik laste 
m uusika lih tsa lt on hoopis teise loom uga. 
Pealegi oli ju  d irigen t pärisam eerik lane, kes 
jä i kuu ldavasti kuuleka kooriga päris rahule. 
Dale W arland jä ttis  esita tavale m ee ld iva lt 
professionaalse p itseri, tundus ü lisõb ra lik  ja 
hea tu ju line , pannes paari sp irituaa li ajal 
pub liku  sõrm i n ipsutam a n ing suutis kor­
raks isegi lau lja te  nägudele naeruvine tuua. 
Õ ieti po leks koori vä ike (akadeem iline ) 
naeratus trad its ionaa lide  puhul üldse liias t 
o lnud. Eraldi tahaks k iita  m õnusat karak­
teersust näidanud T iiu  O tsingut, Kaia Urbi, 
M ati Turit. K iitus t ei vääri koori kohatised 
h ä ä le s tu sp ro b le e m id , vä ike  “ b e m o ll” 
sopran irühm as.

Ja lõpuks pub likus t. F loolim ata sam aaeg­
se lt to im u n u d  barok ifestiva li täh tede  kont­
serd ist ja v ingest tu isu ilm a s t oli Roterm anni 
soola ladu kuu la ja is t tu lv il. Meil on m uusika­
arm asta ja id  ja  selle poolest on asjad tõesti 
hästi.

A n u  K õ l a r

2 1 . jaanuaril toimus Eesti Interpreetide 
Liidu (EIL) juhatuse esimene kohtumine 
Eesti Kontserdi juhtkonna ja produtsen­
tidega. In terpreetide liit asutati m äle­
tatavasti eelmise aasta lõpus, sinna kuulub 
umbes 4 0  muusikut ning liidu ülesandeks 
on koordineerida meie interpreetide tege­
vust ning seista esinejate õiguste ja huvide 
eest.

Kuigi Eesti interpreetide Liidu esimees 
Peep Lassmann ütles koosoleku alguses, et 
see kutseühing on loom inguline liit, m itte  
a m e tiü h in g , a ru ta ti nõup idam ise l s iisk i 
peam ise lt rahaga seonduvat. Seda, et 
rahaprobleem id on meie igapäevaelus m uu­
tunud teravam aks kui kunagi varem, on ilm ­
selt igaüks tähele pannud. Võib ju öelda, et 
ega suurt kunsti raha pärast tehta, kuid ilma 
rahata ei tehta seda am m ugi.

N õup idam ine  to im us nö. ü ld isem as p laa­
nis raam lep ingute  e tteva lm istam ise  ja vas­
ta s tik u s te  p os its io on ide  vä lja se lg ita m ise  
tasem el. Teiste sõnadega ju h tis id  El Li ju h a ­
tuse liikm ed  tähe lepanu nendele va ldkon­
dadele, m is va jaksid m uusiku te  arust vas­
tas tikus te  kokkulepetega tä iendavat regu­
leerim ist, n ing Eesti Kontserdi esindajad 
o m a lt p o o lt tu tv u s ta s id  in te rp re e tid e le  
kontserd iorganisats iooni tegevuse fin a n ts ­
külge ning suhtekorra ldusvõ im alus i te iste 
maade vastavate institu ts ioon idega. Selgus, 
et k itsaskohti näevad siin nii in terpreedid 
kui Eesti Kontserdi esindajad, kuigi nii 
m õneski punktis  erinevalt.

Eesti vabariig i töö ta ja ile  on kehtestatud 
konkreetne, kõ igile tööand ja ile  kohustus lik  
m iin im u m p a lk , ku id  in te rp re e tid e l pole 
esinem istasu a lam p iiri olem as. Peep Lass­
m a n n ilt tu lig i e ttepanek see sisse seada 
n ing siduda m iin im um pa lga  või orkestran­
tide nö. ühekordse väljakutsetasuga (m is 
teeb enam -vähem  sama välja ): sel puhul 
poleks ühe esinem ise eest kontserd iorgani- 
sats ioonil õigus so lis tile  m aksta vähem  kui 
ko lm  m iin im u m p a lk a  (vä lja ku tse ta su ), 
ka m m e ra n sa m b lis  es ine ja le  kaks n ing  
orkestrand ile  üks. Asjal on aga see tahk , et 
vähegi arvestatav m iin im um ta su  võib löögi

alla seada noored in terpreed id , sest kui 
nä iteks professor Lassm ann ile  ja  tem a 
endisele ü liõp ilasele kehtib  üks ja  sama 
m iin im um ta su , siis on juba  selge, keda 
esinema palutakse n ing noort p ian is ti ei 
kutsuta võ ibo lla  kuhugi. See on, tõsi küll, 
rohkem  teoree tiline  võ im a lus, sest vaevalt 
keegi Lassm annile m iin im um ta su  pakkuda 
söandab. Asja p raktilise  kü lje  pea lt vaa­
datuna on ilm se lt m ärksa tõenäolisem  sel­
line stsenaarium , kus osa m uus iku id  võ ib 
vä lja  m inna  nö. d u m p in g u le ,, esinedes 
va ik im is i “ alla om ah inna ” , et üldse tööd ja 
leiba saada.

Selles punktis  tu li huvitava ideega välja 
Rein Rannap, kes pakkus arutuseks võ i­
m aluse, et Eesti Kontsert ostaks s o lis tilt ära 
kava kui te rv iku  -  näiteks üks kontserd ipro- 
gram m  3 0  0 0 0  krooni. N ing edasi oleks 
juba  kon tse rd io rgan isa ts ioon i vaba vo li, 
m itu  kontserti ta sellega in terp reed ile  kor­
raldab (m ida rohkem , seda kasu likum  kor­
ra lda ja ile ) -  so listi s issetu lek esinem iste 
a rvu s t enam  ei sõ ltu ks . Ä r im a a ilm a  
sõnavara kasutades kasvaks m u idug i Eesti 
Kontserdi om avastutus ja  äririsk, sest halva 
investeeringu puhul ei saaks kontserd ikor­
raldaja program m i alla pa iguta tud rahagi 
tagasi. Teiselt poo lt suurendaks se lline  
a rve ldam ine  ilm se lt veelgi lõhet väga heade 
ja  m itte  nii heade in terpree tide es inem ista ­
su vahel. S iinkohal peaks m u idug i lisam a, 
et iseenesestm õiste tavalt peab tea tud  vahe 
eksisteerim a, in terpree tide “ tu ru vä ä rtu s ” on 
ju  erinev. A in u lt et kui suured võivad need 
erinevused  ra h a lis e lt o lla , se lles  on 
küsim us. Tegelikult on Peep Lassm anni 
pakutud ta sus tam isp rin ts iip  tagas ipöördu­
m ine  nõukogudeaegse p u n k tisü s te e m i 
juu rde  (m is tegi ühele näiteks kaks, teisele 
kolm  p u n k tisu m m a t), m is m eie oludes 
polekski ilm se lt vale, sest eksk lus iiv lep in - 
guid on (erineva lt vene ajast) ju  võ im a lik  
sõ lm ida  alati.

Teine kõne all o lnud probleem  puudutas 
m eie m uusiku te  välises inem is i. Kes peaks 
seda finan tseerim a, kui riig ieelarves pole 
selleks sentigi n ing Eesti Kontserdi põh i­

ülesandeks on kontserd ikorra ldus Eestis? 
S iiani on meie m uus iku te  vä lis lähetused 
to im unud  rohkem  ku ltuurivahetuse  korras 
põh im õ tte l, et meie siin  kutsum e esinema 
teie k laveritrio , kui te ie  seal Rootsis võtate 
meie kee lp illikva rte ti. Aga oleks ka te ine 
võ im a lus: Eestis näiteks tegutsevad sellised 
ins titu ts ioo n id  nagu B riti Nõukogu ja Rootsi 
Ins tituu t, m is raha lise lt toetavad om am aise 
ku ltuu ri tu tvu s ta m is t te istes maades. Hea 
eeskuju, sest te g e liku lt on olem as ka Eesti 
In s titu u t n ing kui n im eta tud  asutus veel 
m eie m uus ikaku ltu u ri eksporti ei toeta, siis 
oleks ehk v iim ane  aeg seda tegem a hakata.

Eesti In terpreetide Liidu juha tuse  ja Eesti 
Kontserdi esindajate esimesel ühisnõupi- 
dam isel aru ta tud võib taandada ühele põh i­
kü s im u se le : ku idas tu ru m a ja n d u s lik e s
suhetes m ajandada kontserd ie lu nii, et hun­
did oleksid söönud ja lam bad terved (arva­
m ata s iisk i huntideks Eesti Kontserdi juh te  
n ing lam m asteks m uus iku id  või vastup id i). 
Rannap näiteks ütles otsesõnu, et eesti 
in terpree tide olukord on kohutav. Kuid kas 
ikka on? See, et praegu läheb m õnel pare­
m in i n ing m õnel te isel ei lähe üldse, on juba 
kap ita lism i paratam atus.

Eesti Kontserdi p rodutsen t Peeter Vähi 
sõnastas nõupidam ise lõpus kü lla ltk i olu lise 
tõdem use, et enam iia lg i ei tu le  tagasi need 
ajad, kus ENE ilm us kahesajatuhandelises 
n ing Sirp kuueküm netuhandelises tiraazis 
n ing kõ ik m uusikud  o lid Eesti NSVs m ajan­
d u s liku lt k ind lusta tud . M is siis, et vähe­
sega. Nüüd on see paratam atu, et mõned 
on kaota jad. Aga kui rääkida võ itja ist? 
Võ idab k ind lasti m eie kon tserd ipub lik , sest 
m uusikasündm uste  va lik  on v iim aste l aas­
ta te l kasvanud to h u tu lt .  Eile CabaIie, 
hom m e Carreras, augi.stis Pencorecki, sel 
nädalal Bartho ld  Kuij^en jd u u s tu . Leo;: 
hard t -  m uusikae lu  m aailm a suurim ate  ku l­
tuu rim e trop o lide  tasem el. Kus on kaota ja id, 
seal peab ilm se lt o lem a ka võ itja id .

I g o r  G a r š n e k

Leonhardti m ängu kuuleb Tallinnas
tän a . TEET MALSROOS



Olav Ehala muusikal “Nukitsamees” , 
libreto (0 . Lutsu ainetel) Leelo Tungal, 
laulutekstid Juhan Viiding ja Leelo Tun­
gal. Kunstnik-lavastaja Hardi Volmer, 
lavastaja Neem e Kuningas, dirigent 
Elmo Tiisvald. Osades Sander Kibuvits 
(Nukitsam ees), M argit Saulep (Iti), M ati 
Vaikm aa (K usti), Helgi Sallo (M e t- 
samoor), Villu Valdm aa (M õhk), Tõnu 
Kilgas (Tölpa), T iit Tralla (Ätt), Mare  
Jõgeva (M e m m ), Vo ldem ar Kuslap 
(Taat), Urve Tauts (M uruem a), Hille Sil­
laots (H a ld jas ), Priit K ruusem ent 
(Poiss), Diana Dikson ja  Airi Sepp- 
Udras (tüdrukud). Esietendus rahvus­
ooperis Estonia 3 0 . jaanuaril.

Oskar Lutsu N uk itsam ehe-raam atu t m ä le ­
tavad juba  m eie vanaem ad ja vanaisad, 
Olav Ehala m uusikaga film  "N uk itsa m ees” 
(1 9 8 1 ) on tõenäo lise lt veel kü lla lt hästi 
m eeles p raeguste l isa d e l-e m a d e l n ing  
lastele (aga m iks m itte  ka vanem ate le  sugu­
põlvedele) on nüüd lavaküpseks saanud ig i­
h a lja  la s te ju tu s tu s e  põ h ja l k ir ju ta tu d  
m uus ika l. Enam ik selle laule on tu ttavad  
juba  m a in itud  ekraaniteosest, kuid varase­
m ast f ilm ilo o s t on nüüd saanud hoopiski 
hoogne m uus ikae tendus, m is pooleteise 
tu n n i jooksu l paneb Iti-K usti ja  m etsako llide  
juh tu m u s te le  kaasa elam a nii vana kui 
noore, kõige noorem atest rääk im ata. Sest 
lavastuse v isuaa lne külg -  lavaku jundus, 
fan tas tilised  kostüüm id , nä itle ja te  g rim m  
n ing liiku m in e  -  peaks ka päris  pisikeste 
vaa ta ja te  k u ju tlu s võ im e t rabam a. Hardi 
Volmer on le id lik u lt pöördlava võ im a lusi 
kasutades loonud sedavõrd m u inas ju tu lis - 
id ü llilise  lavaku junduse, et isegi pahade 
m etsako llide  e lupa ik  (m is  Lutsu kirje lduse 
järg i peaks olem a üks haisev, urgas) tundub  
pigem  rom an tilise lt arha ilise  m aakoduna.

N ing paradoksaalsel kom bel m õ jub  päris g  
etenduse lõpul lavale tekk iv  Iti-K usti päris- o  
kodu, te a d lik u lt idea liseeritud ta lupoeg lik  ^  
ideaa lkodu , kõige eelneva ta u s ta l isegi < 
kuidagi s te riilse lt ja skem aatilise lt. Idü llina , 
m illes on vähe visuaa lset põnevust. Kuid 
loo seisukohast polegi see te g e liku lt enam  
kuigi o lu line . Tähtis  on juba  ko ju jõudm ine  
ise, kodu kui elu püsiväärtuste  süm bol.

“ N ukitsam ees” on m itm es m õttes eba­
tava line  m uusika l. Kõ igepealt juba  oma 
lavas tus liku lt ideelt, m ille  juured  on m u id u ­
gi Lutsu a lgupärandis. L ihtsustades võib 
öelda, et trad its ioon ilises  m uus ika lis  on 
vähem a lt üks peategelaste paar, kelle le 
tug ineb  läb iv tegevusliin , kõrva losa tä itjad  
a itavad  la va s tu s lik ku  p õ h iin tr iig i la h ti 
m ängida. Kes on aga “ N ukitsam ehe” peate­
gelane n ing kes kõrvaltegelased? N u k it­
sam ehe enda lavakuju võ tm ero ll s isu lise lt 
pole, sest kogu tegevus to im u b  tem a üm ber
-  kon flik te  tek itavad n ing lahendavad ju  
te ised. Luts ise pidas peategelastena s ilm as 
m uidug i Itit ja Kustit, ku id e t ta lle  o lid  ilm ­
se lt o lu lisem ad eredad ja ko loriitsed karak­
te rid , s iis  keskendus ta k irjan ikuna rohkem  
negatiivsete tü üp ide  portre teerim ise le .

N ii lib re tis t kui lavastaja läksid Lutsu 
pakutuga m uidug i kaasa, k irjan iku  loodud 
eredaid tüüpe  lava lise lt veel om akorda võ i­
m endades. Seetõttu ongi m uusika lis  kõige 
ko loriitsem  ja p ilkupüüdvam  ju s t “ pahateg i­
ja te  tr io ” -  M õhk (Villu Valdm aa), Tölpa 
(Tõnu Kilgas) ning M etsam oor (Helgi Sal­
lo). Nem ad d ik teerivad m õ is te tava lt ka te ­
gevustiku arengu (kuni Iti-K usti p lehkupa- 
nekuni). Kui nüüd järe le  m õelda, siis on la­
vateostes (n in g film id e s , raam atutes) ju  t ih t i 
n ii, et “ pahad” tegelased on huvitavad ja is i­
kupärased (näiteks Joosep Toots), “ head” 
aga ee tilises t ho iakust hoo lim ata igavavõitu 
ja  is ikupära tud  (näiteks Arno Tali).

Kui nii võ tta , siis Ehala m uus ika lis  nega-

N ukitsam ees pääseb m arjam aa le .

tiivse id  tegelasi s isu lise lt polegi -  pahad on 
Lutsu leebest huum oris t läh tudes teh tud  
h o o p isk i k o o m ilis te k s  ja  e n e rg ilis te ks  
to taka teks. Kuid nad on vähem a lt te o in i­
mesed (-pahare tid ) n ing neis on elu sees (Iti 
ja  Kusti ei saa ka Lutsul suu rt m illegagi 
hakkam a, aga nemad vä ljendavad see-eest 
e e tilis t ho iaku t). M õhk ja Tölpa -  se lle lt 
hoogsalt ja  ää rm ise lt d ü n a a m ilise lt paarilt 
kõ lab ka üks m uus ika li p õh ih itte  “ Raha­
la u l” . See lugu läb ib  m uus ika li m õ lem at 
vaa tus t m itu  korda n ing sinna juu rde  kuu lub  
ka tege las te  m a rka n te  li ik u m in e  n ing  
karika tuursed tan tsud . Tegeliku lt on “ Raha­
la u lu l” veel ka tü h is t m am m onakum m ar- 
d a m is t naeruvääristav m õte, sest kui m e t­
sako llide  e lukreedo vä ljendus kuni rahapaja 
le idm isen i m oraa lis  “ elu lüh ikene, raha 
p ik k ” , siis kraaklem ise käigus m uutuvad 
rahatähed ko llasteks lehtedeks (jus tku i ko l­
lasteks kaartideks või EVPdeks). Selgus, et 
pole see raha nii p ikk  m idagi.

Nüüd konkreetsem alt etenduse m uus ika ­
lisest kü ljest. Noorele d irigend ile  Elmo Tiis-

Tom Stoppard. “Midagi tõelist” . 
Tõlkinud Jaak Rähesoo. Lavastaja 
Roman Baskin. Kunstnik Ene-Liis Sem- 
per, m uusikaline kujundus Jaak Oja­
käär. Osades Vello Janson, Rita Raave, 
Roman Baskin või Raivo Rüütel, Anne 
Veesaar, Andres Roosileht, Liia Kane- 
mägi või Marika Korolev, Rednar 
Annus. Esietendus Vanalinnastuudios
3 0 . jaanuaril.

Tom Stoppard ei vaja tea trisõbra  jaoks eel­
reklaam i. Tal on Eestigi laval kuu lsusrikas 
slepp, eelkõige “ Rosencranzi ja  G uilden- 
s te rn i” n ing “A rkaa d ia ” näol.

Kavalehel le iduv in te rv juu  katke autoriga 
on väga asjakohane. S toppard it huvitavad 
lõputud “ s iku hüppem ängud ” , iseendale vas­
tu rääk im ine , selle vastu rääk im ise  üm ber­
lü k k a m in e  jn e ., m o ra a li ja  m õ is tuse  
te ine te isep ila . Säärane laad ja a ine eel­
davad de fin its ioon iko hase lt e ttekande te ra ­
va t lõiget.

K um m atig i näitas pühapäevane etendus, 
et seda tü kk i saab üritada ka m elodram a- 
tiseerida. Nukad on m aha s ilu tu d . Tõsi, 
om a osa võib m ängida nn. te ise etenduse 
fenom en n ing on tõenäone, e t kui m ängib  
Roman Baskin ise, loob ta om a fak tuu riga  
vahedam at n ing kon trastsem at laadi. Aga 
etenduse kogup ilt ei to h iks  siisk i o lem us­
liku lt m uutuda.

P ärism elodraam ast eristas n äh tu t see, et 
o lid  m õned pehm ed “ tea te r te a tr is ” lõigud 
n ing  “ kõ ik  m ü ü g iks ” m ängu. Tu lnuks 
kasuks, kui kaht m ängu tasand it o leks tä h is ­
ta tud  erineva lt, m etakeele tasand il lahus 
ho itud . Eriti p idanuks algusstseen, p ik im  
“ tea te r te a tr is ” (katkend k ir ja n iku s t peatege­
lase nä item ängust, m ida järgnev etendus 
hakkab varieerim a), olem a jõ u lise m a lt m ar­
keeritud. S iinkand i lavadel on va ldava lt 
kom beks, et kui tehakse “ te a tr it te a tris ” , siis 
m ängitakse üle ja  ha lvasti, pannakse ta id ­
lust (vt. nä itle jad “ H a m le tis ” ). Ehk le iduks 
m ing i te ine  denonaat, aga vähem asti oleks 
vaata ja l asi selge. Praegu o lid  kaks laadi 
päris ühesugused. A in u lt rongikupees proovi 
tehes õhati ja ohati natuke.

On paar probleem iotsa, m is in trigeeris id . 
Näiteks uue kunsti probleem  (m iks  m itte  ka

uue k riit ika ). E tableerunud k ir ja n ik  loob 
tra d its io o n ilis t (head) kunsti. Ta teab, m is 
on hea, m is on halb. Hea on tööde ldud, va i­
m ukas, m e is te rlik  jne . “Aga kust sa võtad, 
et a in u lt nii on õige?” küsib naine. Kas 
kunstiteosel pevad olem a senise kunsti tu n ­
nused? “ Igalühel on õigus om a arvam usele 
ja igaüks k irju tab  nagu ta h a b .” See on ahas­
ta m a  panev k a a lu tlu s . Sest ku i na ine 
r ip u ta b  end to lle  kae la , kes k ir ju ta b  
nõm edalt, tu im a lt, vä lja im e tu lt jne ., siis 
pole esimesel k ir jan iku l m uud peale hakata 
kui a rm ukadedaks m uu tuda . Justku i oleks 
naine iseeneses v iim an e  argum ent. Kogu 
tü k i m oraal ongi see, m is käesoleva arvus­
tuse pea lk irjas. A in u lt et see tu li üsna le igelt 
esile.

Raivo Rüütli coo l k irja n ik  pakub tu n ­
ne tus likku  huvi seepärast, et ta ei o le 'm ing i 
h irm us härja jurakas või ilueedi, aga on 
endas nii k inde l, Anne Veesaare kostüüm  
polnud m õeldud is tum iseks ja  ta oli sellega 
natuke k im pus n ing  vehkis käekotiga.

Tükk  võ iks m eeld ida 3 0  -  5 0  vahel korra­
like le  in im es te le , sest se lles rääg itakse 
keskea rõõm udest n ing m ängitakse aeg-a ja lt 
suurde p laani m õned väiksed püks ina ljad . 
Ku jundus ei te inud  Ene-Liis Semperile au, 
aga ta töö tab  ka nii pa lju . Kolm e “ duš ikab ii- 
n i” kõrvuti õ igustab see, et nõnda on lih tne  
m inna ringre isile .

Ma ei teadnud k i, et selle S toppard i tük i 
on k irju tanud  Enn Vetem aa.

M ih k e l  M u t t

valdile on see esim ene kord tuua välja 
lavastus Estonias. M uusika tea tris  debütee- 
rim iseks igal ju h u l hea etendus, sest Olav 
Ehala helikeel on m eelde jääva lt ku ju n d lik  
n ing nii orkestrante kui lau lja id  m ob iliseeri­
va ja  d is ts ip lineeriva  rütm ierksusega. See 
aitas k ind lasti ka vä ikest Sander Kibuvitsa, 
kes vaid esimeses “ N ukitsam ehe lau lus” 
te m p o lise lt m õnevõrra hoogu sattus. Soolo- 
num brite  ja  ansam blite  kõrval toovad peri­
oo d ilis t vokaa lset vahe ldust m itm ed m ets­
ha ld ja te  (naiskoor) episood id . Olav Ehala 
lauluseaded on ootuspärase lt kõ ik  väga 
heas kõlatasakaalus n ing hoidsid koos d ir i­
gendi täpse lt va litud  tem podega etendust 
s ise m ise lt dün a a m ilise n a  kun i fin a a lin i. 
Seal arvatavasti p id ig i hoog m õnevõrra rau­
gema, sest lavastuse au torid  kole näinud 
finaa lis  ilm se lt m itte  lih tsa lt happy end  
(nagu Lutsul), vaid positiivsete  e luväärtuste 
ü ld is ta va t ja a tu s t. Pahad jäävad ka rja ­
m aale, N ukitsam ees pääseb m arjam aale  
n in g  “ in te g re e r ita k s e ” m uu lasena  eesti 
rahvariie tes kogukonda n ing eestimeelsesse 
perekonda. Keeleprobleem e ta l ilm se lt ei 
tek i, sest aabits on ka kohe varnast võtta. 
Siin võ ib igati m õista lavastuse auto rite  
ü ld is tava id  tao tlus i, ku id need realiseerusid 
ehk p isut liiga staatilises, “ lau lupeolaadses” 
õhustikus.

Teiselt poolt, aga m iks ka m itte . Kui rah­
m e ldam is t ja tagaa jam is t o li enne küllaga, 
kui m ure hom se päeva pärast pahare ttide 
juures oleks Itil ja  Kustil võ inud  neurooside­
ga lõppeda, kui o h t kann iba lism i ohvriks 
langeda oli käegakatsutav reaalsus -  pärast 
kõ ike seda ta h a ks  p s ü h h o lo o g ilis e lt ju  
m idagi m uud. S tab iilsus t näiteks. Olgu see 
heaoluüh iskonna stab iilsus  siis vähem a lt 
ilusates m u inas ju ttudesk i võ im a lik .

I g o r  G a r š n e k



Sõna “loom ing” on eesti keeles peaaegu sam a vana kui 
Eesti V abariik . N im elt annab H enrik  V isnapuu oma  
m älestusteoses “ Päike ja  jõgi” üsna üheselt m õista, et 
just tem a lõi selle sõna pealk irjastam aks 1 9 2 0 . aastal 
ilm unud kirjanduslikku koguteost “ Looming I” . A jakiri 
Looming aga ilm ub alates 1 9 2 3 . aastast, olles vaid  
täiskasvanuks saam ise eas te inud läbi m õneaastase  
katkestuse.

M a ei tea, m illin e  on ühe no rm aa lse  võ i keskm ise  ise­
seisva riig i ja  te m a s  ilm u va  k ir ja n d u s a ja k ir ja  nooruse- 
vanaduse  ko e fits ie n t, e n t Eesti r iig i s u h te lis t no o ru s t s i l­
m as p idades tu n d u b  Lo o m in g  kü ll a a s ta te lt ju b a  pä ris  
vanake o leva t. Seda im e ksp a n d a va m , et a lles nüüd  on 
a ja k ir i tõ m m a n u d  ü lle  tr ik o lo o r i ja  asunud  r iik lu s t m a n i­
fe s te e rim a . K ü m m e ko n d  aas ta t p ä ras t seda, ku i te m a  
o p o s its io o n iva im u  ka n d n u d  lap su ke  Loom ingu  R aa­
m a tukogu  seda tunases  N õukogude  Eestis teha  ju lges ! 
Kes te a b , m is s u g u s t s ü n d s u s e tu s t s in im u s tv a lg e te  
kaan te  vahe l nüüd ausa te le  kodan ike le  püü takse  s o k u ta ­
da , v õ ib  “ lo h e ” u m b u s k l ik u lt  a rv a ta . M ille  p ea le  
“ b o h e e m la n e ” ja  “ s a n tla a g e r” m u id u g i g a il i t lik u lt  naerda 
h irn u k s id . Kui Loom ingu  p uhu l on tegu  h a llip ä ise  n o o ru ­
ki vem buga , pole häda m id a g i. Kui aga p ilgu  h ä m a rd u - 
m isega, on a ja k ir ja  e d a sp id in e  jä r je k in d e l S irb iga  õsu- 
m in e  h ä d a va ja lik .

Ku ivõrd  L o om ing  on Eesti V a bariig i k ir ja n d u s lik  fo o ­
rum , s iis  m ida  te m a  s ilm  peab m ä rka m a  ja  m ida  se le ta ­
ma? Eks ikka  k ir ja n ike  te h tu d  või te h ta v a t tö ö d , m is  
va b a riig i töösse on su u b u m a s , võ iks  s iin ko h a l M a jakovs- 
ki sõnadega lausuda.

A ja k ir ja  ja a n u a r in u m b e r su u n a b k i e sm a lt p ilgu  a u to ­
rile , kes eestim ee lse  n o o ru k in a  o li k o d u m a a lt vä lja  
saade tud  ju b a  tsa a ria ja l ja  p id i ka om a lüh ikeseks 
jä ä n u d  elu v iim a se d  aastad m aapaos vee tm a . Ju h a n  
Jä ig i 1 0 0 . sünn iaastapäev, m ille le  m u id  võ ru m a a la s te  
ju u b e le id  kun i M a d is  K õ ivu  s e itsm e kü m n e n d a  s ü n n ip ä e ­
van i jä tk u b  d e tse m b rin i, on v ä lja k u u lu ta tu d  võru k ir ja n ­
duse  aasta õnnes tu n u d  e ttekääne , põh je n d u s  ja ava löök. 
Ei m ä le ta  ühegi te ise  k ir ja n ik u  ju u b e li puhu l ilm u n u d

o leva t n ii rohkesti trü k is e id  ku i n ü üd : r id a m is i on 
e rinevad  k ir ja s tu se d  ü llita n u d  v ä h e m a lt v iis  Jä ig i raa­
m a tu t, m ille  h u lg a s t uudsuse ja  ha ru ldase  a in e s tiku g a  -  
p õ g ene m is teekond  ü le S aksam aa ja  A u s tr ia  -  pa is tab  
s ilm a  ee lkõ ige  m ä le s tu s te ra a m a t “ T iro lia a n a ” .

V ä ike  lu u le v a lik  J a ig ilt ja  M a d is  Kõ ivu jä rg n e m a  jä ä v  
“Juhan  Jä ik . V ih m a ta rk  ja  lu u d e rm ik k ” on Loom ingu  
ko m b e ko h a n e  ja  so liid n e  k u m m a rd u s  tä h tp ä e va lise le . 
Kõ ivu essee on ü h tv iis i is ik lik , ennas t tu n n e ta d a  püüdev, 
eneses se lguse le  jõ u d m is e  katse nagu te m a  m uug i 
p ro o sa lo o m in g , ja  k ir ja n d u s lo o lin e . V õ iks  öe lda  ka -  
m o n o g ra a filin e . Kõ ivu te ks ti võ lu  p e itu b  m in g is  o o ta m a ­
tu s  d e ta ilis , m ille le  ta  o m is ta b  võ i m ille s t avas tab  v õ t­
m e lise  tä h e n d u se . S iin  m ä ä ra tle b  ta  n ä iteks  om a suh te  
Jä ig i lo o m in g u sse  Tartu -  Petseri raud te e  kaudu , ja teeb 
seda s õ id u p la a n i täpsusega.

Kui aga võ ru  vä rk i a ja k ir ja s t edasi o ts id a , s iis  le iab 
seda vähese vaevaga veel: Contra 12  kuu lu u le tsü kke l ja  
ta va a rvu s tu se  m a h tu  ü le tav  Hasso Krulli k r iit il in e  essee 
Kauksi Ü lle  “ P a ad is t” . O lles m ärganu d  u a n d i k ir ja n - 
d u s id e o lo o g id e  seas e r ilis t in ko rp o re e r im isk irg e , o leks 
k ü lla p  h õ lp u s  seda rida  jä tk a ta  A r tu r A d son i e lukaas lase  
ja  A in o  Ka lda su h te  kä s itlem isega  S irje  K iin i su le s t või 
v ä h e m a lt Jaan K a p lin sk i lü h iro m a a n ig a , ku id  s iin  te k ib  
ka tõ rge . Jä tan  K a p linsk i lo o m in g u  m e e lsa m in i p iir i­
pea lseks, s inna  ja  tä n n a , lõuna - ja  p õ h ja e e s tiliku , ida ja 
lääne k u ltu u r i ra ja m a il ba lansseerivaks.

V õru k ir ja n d u se  kõrva l on te iseks  ja a n u a r in u m b r i do ­
m in a n d ik s  H isp a a n ia , ja  seegi seondub  tä h tp ä e va g a . 
H isp a a n ia  k ir ja n d u se  1 8 9 8 . aasta g e n e ra ts io o n is t on 
eestikee lses k irjasõ nas  varem  ju t tu  te in u d  v ä h e m a lt Jüri 
T a lve t, ku id  se lle s t on m öödas pa ras jagu  p õ lvkonna  jagu 
aega. Eesti h is p a n is tik a  jä re lka svu  tõ e s ta v  M arin  M õttus  
on k ir ju ta n u d  va s tavas isu lise  essee ja  tõ lk in u d  ju u rd e  
Jose O rte g a  y  G asseti ja  P io B a ro ja  te ks te . V ä lis k ir ja n ­
duse p o o le lt in tr ig e e rib  veel tše h h i-sa ksa  lite ra a d i Egon 
E rw in  K is c h i k u ltu u r ilo o lin e  ü levaade Praha b o rd e llid e s t 
“ G o ld sch m ie d i sa long i sa la d u se d ” , m ille s  põg u sa lt v i lk ­
sa tab  G eorg L u rich i ku ju . Loom ingu  s ilm  on s iin  tõesti

ta b a n u d  k illu  E stica  ru b riig is t. N ap i kü ll, e n t om e ti s u n ­
n ib  seegi p isku  k ü s im a , kas a ja lo o lis e d  ü levaa ted  
T a llin n a , Tartu  lõ b u m a ja n d u s e s t jä ä va d k i ju b a  u n u s ta tu d  
a ja lehe  P ilk  veergude le . A ines on ju  a ja tu  ja  ig iin im lik , 
aas ta te  m ö ödudes  aga kaa lu b  u u rija  u u d is h im u  üles 
tõ e lis i jä lk u s ig i, e n t tu le v ik u  ta rb e ks  tu le k s  ka tä n a p ä e ­
vas t m a te rja li ta lle ta m a  asuda ju b a  praegu.

Jaan K aplinskilt jä ä b  jä rg n e m a  h a ritu d  fik ts io o n i tõ o ­
ta v  lü h iro m a a n  "S ilm ” . A lgu l tu n d u b  se lle  a in e s tik  lä h tu ­
v a t George O rw e lli “ 1 9 8 4 ” ja  “ S a la to im ik u te ” va h e m a ilt, 
m eenub  ka Jaan U n d u sk i kä s itlu s  S ta lin i ig iko h a lo lu  
d o g m a s t. Ent jä rg e m ö ö d a  need võ im a lu se d  ju s tk u i vä lis - 
tu va d  ja  lõ p u ks  k u s k ilt  K a gu-A as ias t saabu n u d  tu n d m a tu  
kä s ik ir i k ru tib  ü les põnevus t. S ilm a  pa is tavad  K a p lin sk i 
v iim a s te  e sse e ra a m a tu te  sagedased te e m a d  -  h o ia tu s  
u n u s tu se s  la h u s tu m is e  ees n in g  m e id  ü m b rits e v a d  
absurd  ja  p a ra d o ks id .

K a p lin s k i "S i lm ” su g e re e r ib  e r it i o m a  a lg u so sa s  
o h u tu n n e t, M ä rt V ä lja tag a  tõ lg itu d  õukonn a p o e e d i Ted 
Hughesi lu u le tu se s  “ S u g u p u u ” sü n n ita b  S ilm  H irm u . 
M a tt B arkeri ju tu  “ H a ige  k õ u ts ” kaks p u n a s t s ilm a  
p im e d a s  a u to sa lo n g is  aga te k ita v a d  tõ e lise  õõva. Barke ri 
ju t t  ei o le ju s t m e e liü le n d a v  lu gem ine . K a rt lik  luge ja  
le iab  es ia lgu  tu rv a tu n n e t kü ll se llest, e t ju tu s  k ir je ld a tu d  
õ ud u s i loeb keegi M organ m a k ilin d ile , ku id  ka itsev  f i l te r  
kaob n iip e a , ku i se lgub , e t M organg i on h a a ra tud  s iin - ja  
sea lpoo lsuse , une ja  su rm a  segunem isse  ega suuda  
to im u v a s t enam  m id a g i ta ib a ta , reaa lse t ja  ebareaa lse t 
e ris ta d a . Et luge jag i seda enam  ei suuda , s iis  tu n n is ta b  
see B a rke ri sõ n a se a d m ise  ja  a tm o s fä ä ri lo o m ise  oskust.

Ton tide  se lts is  end ko d u se lt tu n d n u d  Juhan  Jä ig i 
lo o m in g u le  on “ H a ige  kõ u ts ” vää rika s  ja  ka rm  vaste  
sa ja n d i lõ p u s t, tä n a p ä e va s te  ku liss idega  tõ e lin e  h o rro r, 
m ille  Loom in g u  p ilk  nüüd  eesti k ir ja n d u sse  on k in - 
n is ta n u d .

ÜANiKA KRQNBERG



Paul Sayer. Jumala laps.
Loomingu Raamatukogu, nr. 23  -  2 6 , 
1 9 8 8 . 1 9 2  lk.

Sajandeid on inimesed uskunud, et Maa 
peale sünnib kord jumalikku päritolu laps, 
kes lunastab inimkonna ja teeb ta õnneli­
kuks. Niisugune jumala laps peab olema 
erakordne olevus nii oma sünni kui tegude 
poolest. Tuntuim legend Jumala lapsest on 
loomulikult lugu Kristusest, kes oma erakord­
suses püüdis maapealset elu paremuse poole 
muuta, kuid selle eest halastamatult risti 
löödi. Kristus ei tapnud ise, vaid oli ohver 
ning pärast surma tema tegelik kuulsus alles 
saabuski ning ühes sellega kristlik taassünni- 
idee, mille järgi saavutab inimene oma õnne 
kannatuste hinnaga: et kogeda jumalikku 
õnne, peab kogema enne ebainimlikult suuri 
piinu, justkui ei tunneks inimene muidu oma 
õnne lihtsalt ära.

Umbes 130 aastat tagasi kirjutas Fjodor 
Dostojevski romaani “ Kuritöö ja karistus” , 
m ille  lõpu lehekü Igedel näeb kum m alis i, 
painavaid ning apokalüptilisi unenägusid kuri­
teost lunastust otsiv Raskolnikov: "Haiguse 
ajal ta lle viirastus, nagu oleks kogu maailm 
ohvriks määratud m ingisugusele hirmsale, 
kuulmatule ja nähtamatule katkule, mis tu li 
Euroopasse kaugelt Aasiast. Kõik pidid hukku­
ma, peale mõne üksiku väljavalitu. Ilmusid 
mingisugused pisikud, m ikroskoopilised olen­
did, kes asusid inimeste kehasse. Kõik need 
olendid olid mõistuse ja tahtega varustatud 
vaimud. Inimesed, kes nad endasse olid võt­
nud, muutusid s ilm apilk  kurjast vaim ust vae- 
vatuiks ja hullumeelseiks. Kuid iialgi, m itte 
kunagi polnud inimesed endid nii tarkadeks ja 
vääram atu tõe om anikeks pidanud, nagu 
arvasid seda endist need uue taudi põdejad. 
/ —/  Terved külad, linnad ja rahvad nakatusid 
sellesse taudi ja läksid hulluks. Inimesed olid 
ärevuses ega saanud üksteisest aru, igaüks

mõtles, et a inu lt temas peitub tõde, ja piinles 
teisi vaadates, lõi endale vastu rinda, nuttis ja 
murdis oma käsi. Ei teatud, kelle üle ja kuidas 
kohut mõista, ei suudetud kokku leppida, 
mida pidada kurjaks, mida heaks. Ei teatud, 
keda süüdistada, keda õigeks mõista./- - -/ 
Kogu maailmas võisid pääseda a inult mõned 
inimesed, need olid puhtad ja valitud, kes olid 
määratud uue inim tõu esivanemaiks ja uueks 
eluks, maad uuendama ja puhastama, kuid 
keegi ei näinud neid inimesi, keegi ei kuulnud 
nende häält ega sõnu.” Paul Sayeri ajaks, XX 
sajandi lõpuks, pole tõesti kusagilt välja 
ilm unud uut inim tõugu ega ka vana tõu lunas­
tajat. Kristus löödi küll risti, kuid inimkond 
pole sellest suurt õnnelikum aks saanud, vaid 
ootab nüüd tema teistkordset Maa peale 
saabumist. Nii juh tubk i, et Paul Sayeri romaa­
nis “Jumala laps” saab tavalisest teismelisest 
tü d ru ku s t tem a ebatavalise sünni tõ ttu  
perekonna s ilm is  ärava litu , Jum ala laps. 
Vaatamata sellele, et Sayer tõdeb: “ Ime läbi 
sündinud laps, säästetud Jumala tu ju tõttu , 
kellesse ei usu õieti keegi meist peale mu isa, 
kes väidab, et usk on tema eriomane veidrus.” 
Kui vanaisa silmad oleksid Maisie’t  19 aastat 
h iljem  näinud ning ta oleks osa saanud selle 
tüdruku kurvast saatusest, oleks ta arvatavasti 
isegi Jumalasse uskumise veidruse pärast 
maha jätnud -  Jumal peab ikka oma lastele 
halb isa olema, kui määrab neile selliseid kan­
natusi. Kui Kristus suri teiste käe läbi, taludes 
enne mõnitusi ja peksu, siis ilusale Maisie’ le 
oli määratud saada kõigepealt vägistamise 
ohvriks ning seejärel mõrtsukaks. Suurt jum a­
likku õnne aga nende kannatuste järel ei 
saabu, pigem tüdruk kohaneb olukorraga ja 
seda tänu in im likku  pärito lu abistajatele. 
Maisie’ jaoks on jum ala asemik Maa peal 
tema vanaema, kelle hukkam õistm isest või 
heakskiitm isest sõltub terve perekonna eksis­
teerim ine. Nagu riig ijuh tide otsustest sõltub 
tihtipeale m iljon ite  elu või kohtunike otsustest 
see, kes on kurjategija, kes m itte. Ja Jum alat 
pole kusagil ... Nagu polnud teda ka siis, kui 
rahvas nõudis Kristuse ristilööm ist ja Pilaatus 
tegi, mida rahvas nõudis, lastes vabaks hoopis 
mõrtsukas Barabase. Ühtlasi laseb Jumal juu ­
tidel rikkuda iseenda kehtestatud seadust 
Vanast Testamendist: “ Kes te ist in im est lööb, 
nõnda et see sureb, seda tu leb karistada sur­
maga.” (2 Mo 2 1 :1 2 ) Juudi kogukond pidas 
Jeesust ja tema sõna ohtlikum aks tavalisest 
mõrvarist. Segadus kuritöö ja sellele järgneva 
karistuse määramises, kuritöö määratluses 
üldse, kestab aga tänin i. Paul Sayer elab ja 
jä lg ib maailma XX sajandi lõpul, võttes tema 
veidrusi vägagi rahuliku lt, ilma igasuguste 
apokalüptiliste nägemusteta nagu psühhiaater 
oma parandam atult haiget patsienti.

N ii Sayeri kui ka Dosto jevski romaan

panevad rõhu kurjategija psühholoogiale, mis 
nende kujutuses pole sajandiga suurt siiski 
m uutunud -  ikka hakkavad mõrtsukat p iina­
ma kahtlused, unenäod, eraldatus ning 
kohutava saladuse koorem. Selles osas on nii 
Raskolnikovi kui Haroldi saatus sarnane. 
R asko ln ikovist saab m õrtsukas paljude 
asjaolude kokkusattum isel, kuid oma kuritegu 
planeerib ta pikem at aega ette ning tegeleb 
selle kavandamisega ka romaani algul. Oma 
kujutluses on ta ebatavaline inimene ning 
tema kuritegugi ebatavaline. Ta ise ongi sellise 
katku ohver, mida oma unenäos üle maailma 
näeb levivat. Tal on tapmiseks oma idee, mida 
on vaja tõestada. Harold saab aga kurjategi­
jaks juhusliku lt, ilma igasuguse ideeta ning 
vastu oma tahtm ist, sest tahab oma vennatü- 
tart, nn. “ jum ala last” , kes veretöö korda 
saatis, sekeldustest säästa. Ohvrid on mõle­
mas romaanis ühiskonnale näiliselt tarbetud: 
liigkasuvõtja  vanaeit, kelle tarbetuse üle 
otsustab Raskolnikov, ning paha poiss, narko­
maan, vägistaja ning muidu kahtlane tüüp 
Guy, kelle Maisie küll teise ilma saadab, kuid 
kelle tarbetuse ning tühisuse üle otsustab lõp­
liku lt Harold.

Mõlema loo kangelased elavad läbi suuri 
h ingelisi piinu ning nende tagasijõudm ine 
inim ühiskonda nõuab ülestunnistust. Raskol­
nikov tunnistab oma süü üles seaduslikele 
võimudele ning läheb sunnitööle, et oma väär 
tegu lunastada. Tema hingeline taassünd 
to im ub aga läbi jum aliku  harmoonia tun ­
netam ise arm astuse kaudu. Dostojevski 
kujutab seda tugeva kontrastiga teose lõpul: 
ühe lt poo lt vaesed, haiged ja fü ü s ilise lt 
piinatud inimesed -  Sonja ja Raskolnikov, 
te ise lt poo lt taeva lik  vabanem ise ning 
õnnetunne: “ Nad oleksid tahtnud rääkida, 
kuid ei saanud. Neil olid pisarad silm is. Nad 
mõlemad olid kahvatud ja kõhnad; ent neis 
haigeis ja kahvatuis nägudes säras uuendatud 
tu leviku, uue elu tõotava, täieliku ülestõus­
mise koit. Neid äratas uueks eluks armastus;
/ ------/  Neil oli veel seitse aastat ees, selle aja
jooksul aga nii palju ta lum atuid piinu ja nii 
pa lju  p iir itu t õnne !” Sayer lõpetab oma 
romaani aga näilise perekondliku idülliga: elu 
oleks nagu normaalsetele rööbastele läinud, 
kuid ometi on tunda, et kõigil on hingel 
kohutav saladus, m illest rääkim ine on vana 
m atriarhi otsusega keelatud, seega olematuks 
tunnistatud. Dostojevskilikku kontrasti sügava 
traagika ja jum aliku  õnnetunde vahel ei teki, 
sest kõik on nii tavaline ja tühine: Guy surm ei 
eruta peale tema enda omaste m itte kedagi, 
isegi politsei ei viits iks hea meelega sellega 
tegelda ning kuulutab esimesel võimalusel 
asja lõpetatuks. Kuna kuritegu aga ei avasta­
ta, pole seda avalikkuse silm is ka olnud ja 
Haroldi perekond tu leb sellest loost auga

välja. Ka Maisie elab oma elu näiliselt rahu­
liku lt edasi, olles endiselt perekonnas, eriti 
oma isa jaoks, Jumala lapse seisuses. See 
perekond on aus ja ilma plekita, kuna näruse 
ning kahtlase reputatsiooniga Guy lähedasi 
peetakse tü lin o rija ik s  n ing tü lika teks  
in im esteks. Vaid a inu lt M aisie ise ütleb 
H ara ld ile  välja tõe, m ida kõik tege liku lt 
teavad, kuid tunnistada ei taha: “ Ta oli 
inimene, tal oli õigus elada nagu kõigil te is te l.” 

H a ro ld it aga jäävadki saatm a õudus­
unenäod, sest oma vale otsuse tõttu tegu sala­
jas hoida ja oma head nime m itte ohvriks tuua 
on ta alla kirjutanud eluaegsele karistusele, 
m illega ta ise tä ie liku lt lepib: “Ja ma loodan, 
et öö on rahulik, vaba neist juhuunenägudest, 
kus näen mullast paistmas nahalappi, põlve, 
suletud, mudast silma. Neil öödel ärkan higist 
leemendades, teadmisega, et mu tegu oli väär. 
Ja m itu korda olen valjusti karjunud, kui aga 
ema mind kuuleb, ei tee ta sellest välja. Siis 
magan ma jä lle sügavalt ja unenägudeta, tu r­
valiselt. Kuni järgmise korrani.”

Dostojevski romaani lõpp on optim istlik. 
Autor tunneb oma kangelasele igati kaasa ning 
usub tem a uuestisünd i, usub inim esse 
üleüldse. Sayer ei lähtu niisugusest kristlikust 
põhim õttest ning tema kangelastele ei anta 
võim alust seesmiselt puhastuda ega uuesti 
sündida. Kõik jääb nii, nagu on -  lunastust 
pole kusagilt tulemas ning süükoorem peab 
tänapäeva inim est igavesti rõhuma. XIX sajan­
di optim ism  on asendunud skepsise, pet­
tumuse ja seesmiste pingetega. Kuritegu on 
avalik saladus, m ille olemasolust on kõik tead­
likud, kuid kuna ühiskond selle heaks kiidab, 
siis va ikitakse see lih tsa lt maha. Jumala 
lapseks kuu lu ta tu  osutub tege liku lt m õrt­
sukaks ja vägivalla ohvriks. Ta ei keera krist­
liku kombe kohaselt te ist põske oma vaen­
lasele ette, vaid saadab vaenlase teise ilma 
ning kehtib reegel, kel jõud, sel õigus. Kui XX 
sajandi inimene ei usu enam millessegi, siis 
kelle lt peab ta lunastust pa'uma? Jumala 
asemik oleks nagu riik ja ühiskond, kuid niisu­
gust jum alikku lunastust, nagu oli antud koge­
da Dostojevski kangelastele, pole tänapäeva 
inimesel enam kusagilt võtta, sest tänapäeva 
inimene ei usu enam millessegi peale iseoma 
mõistuse. Sellesse rumalasse mõistusesse, 
mis Dostojevskil vastandub targale südamele. 
Sayeri rom aanis on Raskolnikovi h irm u- 
unenägu tegelikkuseks saanud -  ratsionaalsus 
ja egotsentrism on jäänud peale maailma 
emotsionaalsele tunnetamisele ja altruism ile, 
Sonja Marmeladova usk taassündi ei ole 
mõjule pääsenud. Ja kui olekski, siis hoopis 
teisel, moonutatud kujul -  see, kes pole 
vahe le jäänud, pole ka kurjategija.

A n n e l i  M ih k e l e v

Bernhard 
Viidingul 
seekord 
laev 
kaenlas

19 . jaanuari Kirjanduse M aja ja 2 0 . ja a ­
nuari Legendi galerii kirjandusõhtu tee ­
maks oli Bernhard Viidingu uus luulekogu 
“Laev kaindlus” . Autorit küsitles tem a tütar 
Taive Särg, luulet luges Ants Ander, 
m uusikat tegi lõõtspillil Aleksander Sünter.

Vahetevahel pandi kokku tu lnud in im esed 
kõig ile  tun tud  vanadel headel v iis ide l, nagu 
näiteks “ H u lkuri va lss” või m uu tao line , B. 
V iid in g u  lu u le tu s i la u lm a . Need õ h tud  
m eenutasid rohkem m in g it vä ikest kü lap idu 
(m u ide , jah -  K irjanduse Majas isegi vahe­
peal tan ts iti lõõ tsp illi saatel) kui tõs im eelse t 
d isku tee rim is t k irjanduse üle. Ka sel põh­
jusel, et ju t t  kandus kogu aeg k irjanduse lt 
elu enda peale ning luu le ta ja  ise oli vas tu ­
seid sepistades riuka likum  kui luu le ta jad

tava lise lt. Uue kogu luu le tusedki on suure­
m a lt ja o lt natuke kergemeelsed, rohkem  
kü last pärit vem bum ehe kui linna in te lligen - 
di om ad.

iga tse ja te  ju m a l iga tsus te  lä it ja  
noorukene k itsu ken e  s irb ike n e  kuu

m ina  s in d  p a lu  ää s ih i ka ju  ra ke t 
las ma s ii veel is tu  ää p u u tu  mo ake t

s ina naese ingega s iga tse ja  kuu  
sina kü s id  soovi kas o led  se lle  tä it ja

in im eses k irgavad  p ä ris  p a tu  ä itsm e d  
sina re b id  m aha m e ite  kang ra u d  p ä itsm e d

sina m ü rg i segaja tu ld  k isu d  põues t 
akka n ü id  ka llike n e  astum a õuest

Saadud kontsepts iooni võ ib  tugevdada B. 
V iid ingu p ih tim usega, et tem a oleks palju 
parema meelega jäänud  m aale, isa ta llu , 
n ing a in u lt isa karm  käsk edasi õppida 
sundis teda linnateed ja lge alla võtm a. 
Kuula ja im esta -  ta va lise lt on kõ ik va s tup i­
di: saaks aga m aa lt m inem a, saaks linna, 
untsantsakaks, antvärg iks, peenema ja puh­

tam a elu peale! M eelepäraseks ja arm saks 
pole linnae lu  saanud a u to rile  tänasen i, 
igatahes m õlem as tem a luulekogus on sel­
le le v iita v a t s ü ü d is tu s m a te rja li kü lla ga : 
1) k irju tab  saare m urdes 2) lausub rahva­
liku lt ja otseütleva lt, eirates oma luule- 
tegem ise l igasuguse id  in te lle k tu a a lse id  
sa lasepitsusi (ku i sepitseb, siis ava liku lt) 
3 ) id e a lise e rib  kü la e lu , m erd, loodus t, 
laeva, enam asti ka kü la tüd ruku id .
Kü llap luu le ta ja  tõepoolest om ajagu ide­
a liseerib, püüab om a värssides taasluua ju s t 
seda m aae lu  he lgem a t, p ä ike se lise m a t 
palet, kuid te ine  jagu tõ tt on selleski, et siin 
linnaasfa ld i peal o lem e me m illes tk i väga 
o lu lises t ilm a jäe tud .

m a lih tn e  lin a  ko lk ija  
üks aige k ir ja  so lk ija

m a kõrb m es m etsa sa lu ta  
m a p õ ld  m es ilm a  ta lu ta

N ing siia juu rde  taas luu le ta ja  öeldu K irjan ­
duse Majas: “ M inu isa oli sepp. Ta parandas 
külarahva põ llu töö riis tu , tegi hobuseraudu, 
see oli tõs ine ja  väärt töö, m inu luule- 
tegem isega ei saa seda võrre ldagi. M ina

olen tem a kõrval tu u le ta lla ja , lih tsa lt üks 
narr, ei m u u d .”

Kuid ärgem öe ldu t sõna-sõnalt ka võtkem . 
Luule ta ja  on luu le ta ja . Lisaks on igal tõel 
kaks otsa, kui m itte  kolm  või rohkem . M inu 
arvates on Bernhard. V iid ingu le  see “ tu u le ­
ta lla m in e ” vägagi m eeltm ööda. Ta näib oma 
luu le tus i tegevat sam asuguse kire ja innuga 
kui omaaegsed kü la lau likud . See, et tem a 
luu le tused /lau lud  on keerukam ad ja sõna- 
m ängulisem ad, ei m uuda s iinkoha l asja, see 
tõ ik  tu le b  ajada lih tsa lt B. V iid ingu " liig se ” 
hariduse kaela. Sam asugust eh tsa t värs i­
tegem ise rõõm u kohtab ka mõne m eie päris 
noore k irjam ehe puhul, parim  näide ehk 
Contra. Keskealiste k irjan ike  hulgas esineb 
sama sündroom  puhta l kujul v is t a in u lt Prii- 
du Beieri tekstides.

Trükikojas o levat kohe töösse m inem as ka 
B. V iid ingu kolm as luulekogu. Kuid autor 
selle luu le raam atu  peateem at ei öelnud, 
nagu praeguste puhul, et “ T ähe tü d ruk" on 
a rm astusest ja  “ Laev ka ind lus” Saaremaast, 
ütles a inu lt, et seal o levat “ igasugust” . Üks 
on m inu  arvates s iiski k indel -  naistest ja 
laevadest ei pääse Bernhard V iid ing  mööda 
ko lm andaski kogus.

B e r it  S e l b e r g



1 9 7 7 . aasta 
ju u n ik u u  soe- 
vaiksel ja  valgel 
õhtu l astusim e 
kõrvu Karl Ris­
tik iv ig a  S to ck­
h o lm is  Solna 
linnajaos tema 
poissm ehekodu 
poole.

Ma sund is in  
oma sam m u ik ­

ka ja jä lle  aeglasemaks ja lühem aks, sest vana mees toe ­
tus kepile ja tem a h ingam ine polnud m itte  väike ja ast­
m aatiline , vaid nõrk, peaaegu kuu lm atu .

R istik iv i o lekus ja riietuseski oli m idagi sellest kuu lm a- 
tusest -  m ärkam atusest - ,  ta nagu kuu lanuks rahu likku  ja 
va ikset m uusika t, m is tem a kõrval astu ja le kuu lm atuks jä i. 
R istik iv i oli su letud ustega k irik, m ille  sees ta oma is ik liku  
altari ees kõneles iseendaga.

Karl R is tik iv i kandis taevahalli ü likonda, tuhk jass in is t 
särki n ing nende toonidega ühtesu lavat lipsu.

Mõni nädal h iljem  le iti üksinda elanud Karl R is tik iv i oma 
kodust surnuna. Ta oli lahkunud va ikse lt ja  m ärkam atu lt, 
jus tku i tah tm a ta  kedagi häirida.

Ma k irju tas in  toonases Eesti NSVs a jak irja le  Loom ing 
lühikese loo oma a inum ast koh tum isest “ H ingede öö” 
autoriga.

Järgm isel S tockho lm i sattum ise l andis Kalju Lepik m ulle  
tillukese  pakikese -  pruunjas paber, kena ristpael ümber.

“ Olid v iim ane sealt-Eestist in im ene, kellega Kreutz koh­
tus. Ta tu le tas  seda paaril korral soojasti m eelde. See 
pakike on m älestuseks te m a s t.”

Pakis oli Karl R istik iv i lips. Pruunhall, tagas iho id lik , väga 
tava line. Loom u liku lt ei ole ma seda lipsu kordagi kand­
nud. N äidanudki olen õige vähestele.

Me kõ ik  olem e elus m ing ite  harjum uste , tavade, kom ­
mete või nõrkuste kandjad. M inu lähem ad sõbrad teavad, 
et m ulle  tõepoolest m eeld ib enam juhtude l liikuda-kä ia  lip ­
sus ja valges särgis.

Ma ei erine selles ju põh im õtte lise lt oma kuu lsa is t ja tu n ­
tud kolleegidest -  k irjan ikest, kelle lipsu lem bus m ulle  
m eeld inud ja meelde jäänud.

M itte  kordagi ei näinud ma lipsustam ata Friedebert 
Tuglast või Johannes Sem perit. Lipsmees läbi aastate on 
olnud V la d im ir Beekman. Kõige e legantsem alt kannab läbi 
elu nä ilise lt hoo le tu lt, kuid täpse lt välja rehkendatud sen­
tim ee trite  võrra lõdvem aks lastud kaelasidet Uno Laht.

Hästi sobis lips Otto Sam m ale ja Paul Rum m ole. Reegli­
na kandis m aitsekaid lipse M art Raud. Suur oli seetõttu 
m inu ü lla tus, kui proua Valda m ind kord K irjan ike Liidu 
fuajees vaiksel häälel kui sa la leppelise lt palus: “ Ü lo, teate, 
ma ostsin M ardile  sünnipäevaks lipsu, aga tem a ise ei oska 
lipsusõlm e teha. Äkki a itate m ind?”

Me sa ttusim e toonaste l aegadel te inegi kord M art Raua­
ga põgusasti trehvam a kas Kuku k lub is või hote lli Tallinn II 
korruse õdusas baaris. A lati, kui nägin luu le ta ja t tolles 
m ulle  tu ttavas soliidses m ust-va lge-täp ilises lipsus, ei 
saanud ma endale tunn is tam ata  jä tta , et kaelasidem e 
sõlmes oli e rilis t e legantsi...

“ M iks sina, Tuulik, pead kogu aeg lipsu kandm a?” küsis 
m u lt kord Rein Saluri, kui me kapten Andres Vana kodus 
m õnusasti napsitasim e. “ Näed, Andres on ookeanilaeva 
kapten, laevaohvitser, aga norm aalse in im ese kom bel sär­
giväel, käised üles kääritud, kurguauk lahti. Ole r is tiin i­
mene, võta lips ä ra !”

“ Nagu ta h a te !” ütlesin m ina. “ Teie olete m inu sõbrad -  
keda ma siis veel peaksin kuu lam a !”

Tõusin püsti, võtsin lipsu kaelast ja riputasin  nagisse 
pintsaku kõrvale.

Saluril oli s ilm  p isut k rillis , kui ta m ind seejärel üle laua 
uuris õpp inud bioloogi analüüsival p ilgul.

Ta vaatas m ind õige kaua ja ütles lõpuks:
“ Tead, sa oled ilm a lipsuta ü lla tava lt lo lli näoga. Pane 

lips uuesti kaela. M ina ei taha juua  eba inte lligentses se lts­
konnas.”

Ma läksin kotta ja panin peegli ees lipsu uuesti kaela.
Terase pilguga mees m itte  a in u lt tudeng ite  ja kolleegide 

teadm iste  h indam ise l, vaid ka kom m ete ja kä itum ise  f ik ­
seerim isel oli professor Harald Peep. Juhtus in  teda Tartus 
te inegi kord külastam a, mõni haru ldane postm ark oma 
fila te lis tis t professorile mapis.

Tookord oli augustikuu algus, suvine ja  soe, kogu ü likoo­
lilinn  särgiväel ja rihm kingades. Astusin V ilde tee poole, 
hele p in tsak seljas, he letooniline rõõmus lips kaelas. Pro­
fessor oli m ulle  eelnevalt te le fonis öelnud, et ta askeldab 
maja siseõuel, aga küll ta värava kriuksu m is t kuuleb.

Kui ma värava avasin, jooksis m ulle  maja nurga tagant

vastu suur ja hoo litse tud, elegantne ja  sõbra lik  k o llik o e r ... 
helerõõm us lips kaelas.

Looma järel tu li professor, lo takais treen ingpükstes, san­
daalid paljaste varvaste otsas, lihtsas ruudulises särgis, 
käised üles kääritud. Peep oli suuresti rahul om a tem buga, 
m ida sai veel “ te m p id a ” selgitusega: “ Ära pane pahaks, 
ma ise ei jõudnud üm ber r iie tu d a !”

Me is tusim e seejärel professori kab inetis  kohvilauas.
M ina istusin tug itoo lis  ja kollikoer, lips kaelas, sõbra lik - 

lep liku lt m inu kõrval.
Professor vaatas m eid m õlem aid  varjam atu  sõpruse ja 

süm paatiaga. Ta ei vaadanud seejuures otse silm a m inu le  
ega otse silm a koerale. Ta vaatas täpse lt meie kahe vahe lt 
läbi, nii et meie -  m inu ja koera otsustada jä i, kelle le oli 
m õeldud see tü ü p ilis e lt hara ldpeebu lik , m itte  kunagi 
sarkasm iks kasvav va im uteravus: “Jaa... kellel ikka ta rk  
nägu on, selle le lips so b ib !”

Peremehe hääle peale lipu tas suur uhke loom saba.
M ina rääkisin tookord professorile, et te inekord ei avaldu 

tem a vali ja nõud lik  koolitus veel meis, m aa lt tu lnu tes, 
vaid alles järgnevas põlvkonnas.

“ Näiteks?” küsis Peep.
Jutustasin  professorile, ku idas hiljaaegu Tartus kaks 

tem a ekstudeng it tassi kohvi ja pitsi konjaki juures paari 
tunn iga terve eesti ku ltuu ri tä ies ulatuses paika panid.

Peremehe nelja-aastane poeg sättis  sealsam as oma 
k lo tsm aju  kokku.

Siis pani jun tsu  ühel hetkel pea v iltu  ja  küsis: “ Issi, 
kum m ast Jakobsonist sa onuga räägid -  kas Carl R obertist 
või Augustist?”

“ Vaata aga vaa ta !” ütles Peep tasase naerupahvaku järe l. 
“ Vaata aga vaa ta !”

Ja siis aastaid h iljem  ühel novem brihom m iku l Jeruusa­
lem m as -  Len ingrad ist em igreerunud ju u d ik ir ja n iku  lahkes 
kodus -  panen selga valge särgi n ing va lin  kaela s idu ­
m iseks peenem ustrilise, Sahara liiva puh tus t ja  tu h m i kulla 
so liidsust veikleva lipsu.

Ma lähen sel soojal päikselisel hom m iku l vaatam a Kris­
tuse hauak iriku t, Om ari mošeed, N u tum üüri.

Ma tahan seal tin g im a ta  olla oma parim as enesetundes 
ja väljanägem ises.

Perenaine jääb m ind vaatam a, jus tku i m illesk i kõhkle- 
m a-kahtlem a, aga ütleb om etig i: “ Kuidas ma te ile , Ülo 
Karlovitš, ü tleks ing i... M inge, palun, ilm a lipsu ta. Nad on 
ju  te il, nagu a la ti, m aitsekad ja elegantsed, aga te võite  
tänaval a inum as olla, kes juba hom m iku l nii p id u lik .”

Ma sõidan sel päeval linna liin ibuss iga  nr. 19, m ille  ju u ­
d is t ju h ile  tund  peale m inu m aha tu leku t pa lestiin lane noa 
selga lööb.

Ja ma vaatan im estuse, ärevuse ja  lõpuks liigu tuse ning 
uhkusega, kuidas algklasside tos ina t po iss i-tüd ruku t tu r ­
vavad Lääne-Jeruusalem m a vanalinna ekskursioonil kolm 
noorukit, uh iuued Gali autom aad id  üle õla.

Ma pistan seejärel N u tum üüri prakku kirjakese ainsa 
sooviga: ma palun Ju m a la lt ka itset ja  ho idm is t kõ igile oma 
lähedastele.

Koju jõudnud , panen kaela liiva puhtust ja tu h m i kulla 
so liidsust hehkava lipsu.

Ma panen ta kaela tagantjäre le.
M ulle  m eeld ib  olla lipsus.
Pererahvas on ära.
Ma vaatan ennast peeglist. M ulle  vaatab vastu väsinud 

silm adega keskeas mees, elegantne lips kaelas.
Ma seisatan siis lahtise le aknale, Püha linna vaikse kõr­

valtänava m äkke tõusva kõnnitee kohale.
Vaikset tänava t pidi üles kui taevasse astub vana ju u t -  

Jeruusalem m a endine legendaarne linnapea Teddy Kollek, 
särgikrae lah ti, lih tne  pluus üll.

Kollek pidas om a am e tit sedavõrd kaua, et m uutus ise 
oma iidse linna vaatam isväärsuseks.

Igal hom m iku l vä ljudes olin m öödunud tem a rohelusse 
varjuvast eram ust s iinsam as, kõigest m õni m aja edasi, 
n ing vanahärra t s ilm ates va ikse lt ja v iisaka lt hoogutanud. 
Ei rohkem at.

Nüüd olen ma tavaro llis : valges särgis ja tuhm ku ldses 
lipsus. Ma olen üleval, tem a all.

Ma lehvitan aknast vanahärra Kollekile. Vana mees, 
kõiki selle ilm a vägevaid vastu võtnud, lehvitab m ulle  
poole sajandiga verre kasvanud zestiga.

“ H a llo !”
Kui ta siis m õni m aja edasi oma väravast siseneb -  rohe- 

listesse väätidesse kasvanud tagas iho id likku  eram usse - ,  
seisatab ta vaid põgusaks tunn is tuseks iseendale: kes oli 
see keskealine ju u t aknal?

“ K in d la s ti V e n e m a a lt,” ü tleb  Ko llek endale . “A lles 
saabunud. Neil võtab ennem  p isut aega, kui nad lipsu lahti 
sõ lm ivad .”

Ü l o  T u u l ik

Kõige parem autor
on ammusurnud autor
Kõige parem autor on amm u surnud autor, hea autor on 
surnud autor, elus autor on tülikas autor, elus kaasautor on 
jätkuv arusaamatus.

Mõned kuud tagasi täh is tas in  oma esim est üm m argust 
sünnipäeva, end ise lt m usta lae a ll. Veel tagantjä re le  olgu 
täna tud  kõik hääd hinged, kes selle korra ldam ise le  kaasa 
a itasid! Olgu tänatud  kõik, kes om a sooja käe m ulle  p ihku 
pistsid!

Nüüd asjast! Kuna vara jasest lapsepõlvest alates on m ind 
õnn is ta tud  lähedaste in im este  surm adega, polnud m ulle  
eriliseks ü lla tuseks ju u b e li- ja m atusekõnede sarnasus. Aga 
m is ü lla tus see eestlasele üldse on, kui m õrs ja itk  on surm - 
liku lt sarnane peieitkuga -  ka ttuvad v iis id , sajad kattuvad 
värsiread. Elu on nii habras, rabe n ing keelega ka tsu tava lt 
kordum atu, et e lavail on otse lo om u lik  toetuda ka llite le  kadu- 
nukestele.

Surnud autori esim ene väärtus elavate jaoks on see, et kui 
ta oli e riti andekas, siis loob ta hu lga lise lt e la tisvõ im a lus i või 
suisa töökoh ti. Teiseks m uudab surnud autori vää rtus likuks  
tõsiasi, et ta ise ei saa väh im a lg i m ääral sõna sekka öelda, 
ku idas või kunas tem a loom ingut kasutatakse. Ko lm andaks 
tu leb  tuua terve rea elavate elu kergendavaid asjaolusid. 
Surnud autor n im e lt ei päri iia lg i ei otse, ei k irja  teel, ei 
m ing il m uul moel andm eid oma autoritasu  asjus. Ja ta ei luni 
ka kunagi e ttem aksu või laenu. S iit se lgubki, et kõige parem 
autor on am m u surnud autor, eriti s iis, kui ta suguvõpsik on 
kas hääbunud või lih tsa lt m aha tape tud . Surnud au to r ei 
p iina  te is i, kes ju  tahavad rõõm salt hinges püsida, oma elu­
olu keerukuste kirje ldam isega. Surnud au to r ei saa kunagi 
om a isiksusega te iste arvel edvistada, sest ta on surnud m is 
surnud. Surnud au tor ei joo  ennast m itte  kunagi tä is  ega tee 
m u id  m ure ttek itava id  sigadusi. Surnud au to r ei räägi kunagi 
ei tõs im ee li, ei naljaga pooleks, ei ka suisa pilades kellelegi 
vastu. Toodud loete lu le võivad näiteks k irjasta jad  n ing selle­
sarnased lisada hulga, hulga punkte.

Aga elus autor
Olukord on sootuks te ine, kui sa oled ju h tu m is i elusa autori 
nahas. Kõiki elusaid autore id pole õnn is ta tud  andega, et 
m õttem eeleke on ühendatud otse prin terisse ja m is prin te ris t 
tu leb , läheb s ilm a p ilkse lt kaubaks. T ih tipea le  on elus autor 
üks u skum a tu lt tü ü tu  putukas. Tema, sunn ik , soovib oma 
tööd tä ius likuks  lihv ida , m is m u idug i ühelgi in im lapse l kuna­
gi ei õnnestu. Aga ta proovib ikka.

Kunagi tib la  ajal kuulasin vagural ilm el Eesti Raamatu 
to im etuses p ikka m onoloogi, m ille  m õte oli lü h id a lt jä rgm ine: 
“ M is need autorid  virisevad! Ü kskõ ik  kui raske neil ka poleks, 
küm blevad nad eluaegses ja hauataguseski kuulsusesäras, 
m illes t meie, lih tin im esed , võ im e vaid un is tada .” Sellega oli 
siis põh jendatud m inu autoritasu lükkum ine  m ääram atusse 
tu lev ikku . Ja m is ma tol ajal kosta sain! M inu is ik lik  rekord 
teh tud  töö ü leandm ise ja  tasusaam ise vahel on seitse aastat, 
aga tean ju h tu m e id , kus oli v iis te is t aastat n ing m itm ed 
autorid  jõuds id  m uutuda surnud autoriteks.

Kogu loo teeb keeruliseks see, et tih tip e a le  on raske 
m õista, kes õieti au to r on. Seda ju h tu b  eelkõige siis, kui 
m ing i teose loom ine nõuab pa ljude in im este  ühistööd. 
Näiteks tea tris , kinos, enam ikus m uusikaharudes. Lõpptu le ­
muse te rv ik likkuse  se isukohalt tu leks s iis  autoriks pidada 
m itte  in im est, vaid in im este  ühendust. A u to r Vanem uine, 
autor T a llinn film , au to r ERSO. Võiks ju  kehtestada reegli, et 
au to r on see, kelle osa teose loom isel on üle 50  protsendi või 
s iis lih tsa lt suu rim . Aga kuidas seda mõõta? M õnel esi­
etendusel on riideho iu täd i koorm us ja osakaal etenduse 
õnnestum ise juures kõige m ääravam . Võ ib arutleda ka te is i­
t i. Ühisteose au to r on see, kelle loodud osa on ka iseseisvana 
te rv ik lik  ja kui se llise id osi on m itm e id , siis loetakse autoriks 
seda, kelle osa oli esm ane. Et kui R iho S ibul loob viis i ja 
Peep Ilm e t k irju tab  selle põhja l luu letuse “ Tuulem eelne” , siis 
on au toriks  R iho S ibul, aga kui Peep Ilm e t k irju tab  luuletuse 
“ H ingan” ja R iho Sibul teeb selle le v iis i, siis on autoriks  Peep 
Ilm et. Kisub nagu eriande lis te  au torite  vaheliseks tapeluseks. 
Eks seda sõda olegi peetud H am m urap is t alates. Ja kes on 
õieti kaasautor? Kas ta on pool- või osaautor või veel lih tsa lt 
m ääram atu suurus? Kui ta on surnud, on kõik kombes, aga 
kui ta on elus, võ ib tu lla  paksu pahandust.

Kõigele vaatam ata -  kõigele vaadates
Elavad võivad end a lati lohutada, et kuna autore id sünnib 
kogu aeg juurde , siis üks ees või taga. Kuid te isest kü ljest 
vaadatuna. Kuigi nende elusate au torite  e lusho idm ine  on ko­
le ka llis  ja tü likas, on nemad ikkagi a insad, kes oma võim ete 
p iirides m idagi loovad. Hää kü ll, et nad tahavad süüa ja juua 
ja teab m ida veel, hingavad nad ju  tä iesti tasuta .

P e e p  I l m e t



Õigem Valem
Esimene esinem ine nim e Õigem Valem ali le id is aset 2 8 . detsem bri õh tu l 1 9 9 8 . aastal Vene D raam ateatri väikeses saalis. Käesolev lehekü lg  on esim ene assortiiva lik  trükisõnas.

Fagira D. Morti
poison

Ma olen tappa tahtnud end küll m itm eil aastail 
Kord surm mind lih tsa lt oma lõplikkuses paelus 
(m ind köitsid tema aim am atud teed) siis, pisut 
hiljem puudu jä i mul ilust, veel hiljem jõust ja 
jalgealusest ja toest. Eks arm astustki nappis.

Siis, ühel ajal, kõndisin ma jä lle  hapral jääl, 
hing rabe kaelas siid in iid iga. Ma tappa 
olen tahtnud end küll m itm eil aastail!

Küll väsimus on koormand lauge,
Küll pelg ja ajavalu...

Kui palju olen 
elanud ma 

m inuteid, mis 
pikemad kui peaks.

Veel pikemad 
eks seisavad 

veel ees.
Ma tappa 

olen tahtnud 
end ja küllap 
tahan kunagi 

ma veel.
Ei pea ma seda vaim uveaks ja iga kord ka mitte 

hingehaiguseks. Ma palun -  nimetagem seda eluteeks.

puskar
Viis kuis on kombeks siin kallata klaasi 
m agusalõhnalist kartu liv iina -  arglikult 
võtab tüsenev naine, ema, oma suurte 
sõrmede vahele vana, sõdadest räsitud 
lapikpudeli, tõstab lauale kalataldriku, 
vaatab januse silm isse ja valab. Valab.
Viin, sogane, rasvases joogiklaasis, on 
ootaja näkku kirjutanud tänu. Õhtu.
Ma olen külas siin porisel tänaval, 
ma igatsen taga seda v ile tsa t baari, 

kus tavatsesin  oodata Sind, tead 
ju küll, see nurgapealne einela.
On möödunud aastaid. Inetu 
plekkkell peksab siin seisvat 
aega. ja sajab vist. Ma pole 
Sulle kirjutanud ja ega s iit 
saagi. Kardan tagasi tu lla , 

V iinavaprusest napib. Minu 
joogiklaas on alati tühi. Kallake.

Meest haistan ma juba eemalt 
selline uriini ja higisegune niiöelda lõhn 
võim alik, et 
ta tuleb lähemale 
ja ütleb:
“ Noh, na ine!” 
või
“ Preili,”
või
“ Preili või Proua?” 
või
“ Yo, babe,” 
või
“ Noh, pruudikene,” 
nagu tuleks ta mõnest 
välikäim last.
Kuid ega see pole häbiasi, 
selline uriini ja 
higisegune 
niiöelda lõhn.
Mõnel neist ei mahu käed 
keha kõrvale,
neid hoitakse siis p isut kõveriti enesest eemal, sest muidu ei mahuks ära 
lihased.
Kujutlen, mis mekk võiks olla 
mehelihal.
Metskultidel tuleb teatud elund kohe pärast surm am ist eemaldada, muidu 
ei kõlba liha süüa.
Aga meheliha? 
tere, mu hõrk poiss!

Kalju Kruusa Jan Kaus Juku-Kalle Raid

Talvisele tipule

Luba lahkuda mul Narayamale 
rahus -  et ei teeks ma teile tü li - ,

vaig istavale ja valevamale 
mäele, kus ei enam näe neid küli.

Lohuta end nii, et teele samale, 
olles kange keti kätkev lüli

isegi kord, asud, tugevam -  a le- 
väli v ilja  kandis; kuid ei küli

sama seemet enam madalamale 
m u lla le -s e k s  siirdutagi ü li-

ühendavale ja ülevamale 
harjale -  meid haarav, hoidev süli.

Luba lahkuda mul Narayamale 
rahus -  et ei teeks ma teile tüli.

Sündmuskohalt
(leitud külmetanud lausetest kuubik)

/e i saa üle neist jäätanud lom pidest 
tu im a lt nii kui k laasikildudest fa k iir /  
tunnista ja teks on samad puud samad 
pingid samad (grande inconosciuta! 
essere superiore! donna unica ideale!) 
s illakesed sama t iik  sam ad hekid 
teerajad ( -  incontra la ! -  ehi sei?) 
trep id  käsipuud la te rnapostid  kuu 
/ise  olen see kes.../ (...pissa in piedi) 
/ jä ä l p idanuks pigem laskm a liugu 
-  m itte s ilm ili kä im a / ( -  laissez-m oi... 
je vous supplie...) /vastsadanud lumi 
peab olema puhas kui la u d lin a / 
tunnista ja teks on samad puud samad 
s illakesed sama t iik  samad hekid 
trep id  käsipuud la te rnapostid  kuu

Ilm on külm ja hommikul
Sellel kevadel pole veel soovindki Õue 
Loen kurba raam atut väikese riigi kultuurist 
Ja a inu lt korraks: ma olen proovind, et jõue­
tus kaoks ja ma pääseks neist juu ris t

Kaob kella kaheksaks taevasse valgus ja ruumi teeb 
ööle
Rünkpilved tõttavad laevaina salgus kui rumalad 
tööle
(M iks on mu mõtted küll seisma jäänd ööle 
kui poolikuks jäetud tööle, 
kus tähed on a inu lt tähed -  kumavad -  
kukkunud üles kui vööle?)

Tuul teeb oma lõputut, m aailm avanust röövi 
ta taga on tüh i vagu ja korraks ma tunnen nagu: 
nüüd lõi selle aastakiriku kaunisse pikilöövi 
üks lõputu, sügav, 
ta juurten i u latuv pragu.

Kolmene
Suvi on peaaegu läbi.
Täiesti võim atu!
Õigemini: tä iesti võim alik.
See tähendab: nii nagu alati
Nagu alati -
õigemini

Raamatuäri aknal on raamat:
"Iia l ei kaota ma loo tus t” .
Mõtlen kui loll võib olla üks kirjanik 
Mõtlen kui tark võib olla üks kirjanik

Kõnnin mööda uulitsa t edasi, 
kõik tuleb tagasi.
Nüüd lasen vedada. Enne vedasin. 
Veel enne magasin.

Raamat jääb poolikuks 
Ma ei näe teda lugeda...
Külm tuleb põrandat mööda ligi;
Akna taga on haavatud valgus -  
suveöö -  paks nagu higi 
Labane nagu algus mis jõuab 
algava lõpu ligi.
Enam ei taha või veel ei jõua 
kohata peeglis pilku.
Uni tuleb ja poetab mu pääle 
suveöö mürgiseid tilku;
Korraks mõtlen ma olnu pääle 
kui kohtan ta tum m a pilku.

Alati on üks hetk mil kahtlen:
KUIDAS ma silm ad avan.
Poolikus unes, kusagil kõrgel, 
tahaks nad kinni jä tta .
Kusagil, sellest veel veidike kõrgemal,
antakse käsklus:
jä tta .

Elu julmus

Tervist, härra Hani! 
Pange pudel käest, 
aeg on minna duellile.

Ma armastan üht naist.
Tal on nii ilus.
Ning ta naerab minu kadund hantli üle.
Ning ta istub komm ertskoolis esimeses pingireas. 
Ning ta l on silesihvakas noormees.

Ma tahaks. Üht naist.
Oh mind patust.



Urs Widmer. “Top Dogs”.
Tõlkija M ati Sirkel. Lavastaja Ain Prosa, 
kunstnik Kersti Varrak.
Osades Tõnu Aav, Evald Hermaküla  
Tõnu Kark, Maria Klenskaja. Dan Põl­
droos, Katrin Saukas, Lembit Ulfsak, 
M artin Veinmann.
Esietendus 3 1 . jaanuaril Eesti Draa­
mateatri väikeses saalis.

Pühapäeval Eesti Draam ateatris esieten­
dunud Ain Prosa lavastatud Urs W idm eri 
näidend “Top Dogs” on jõuline lugu kõrgelt 
kukkunud pintsaklipslastest, vallandatud  
firm ajuhtidest. See on m eisterlikult lavas­
tatud tipptasemel näidend.

1 9 9 6 . a. k irju ta tud  n ing M üh lhe im i 
nä itek irjanduse preem iaga tunnusta tu d  näi­
dendi autori va lis id  Theater Heute k riitikud  
1 9 9 7 . aastal parim aks nä itek irjan iku ks . 
M aterja l on ühtaegu kunstivää rtus lik  kui ka 
aktuaa lne, üh iskonnakriitiline  n ing sots iaa l­
ne. Päris tä ius likuks  seda s iiski n im etada ei 
saa, sest kõige-kõige-kõige lõpp logiseb 
p isu t ja võiks ka o lem ata olla (vt. a llpoo l).

N iis iis  k irju tas šveitsi k irjan ik  loo kesk- ja 
tipp tasem e juh tides t, m itte  nendest, kes 
m oodustavad tö ö tu te  arm ee põh im ass i. 
“ Tegemist on isikutega, kes veel hetk tagasi 
tundus id  o levat kõ ikvõim sad, kuid nüüd on 
äk itse lt va lla nda tud ,” ü tleb loo autor, se lg i­
tades, et nä idend i te ks t on kokkuvõ te  
ve s tlu s te s t, m ida  peeti as ja o sa lis te  ja  
nõuandjatega. Ükski in te rv juu  ei ole siiski 
üksühese lt näidendisse üm ber k irju ta tud , 
too rm ate rja li on kaun ista tud kunstitao tlus- 
likel kaa lu tluste l. A u to r k inn itab , et ta on 
räägitu lih tsa lt poeetilise lt sõnastanud, kõ ik 
on ehe, m itte  pelk fantaasia v ili.

Tegevus algab va llanda tu te  ab istam ise 
firm a  pisikesel poo lam etliku l vastuvõ tu l, 
m ida m iskipärast n im etatakse tippkonve- 
rentsiks. D ialoog on kuiv, tugeva lt kan tse liit- 
lik, tä ispuhu tud , vü rts iks kasutab autor 
ang lits ism e. Juba va llandatud  ja firm a  tee­
nuseid kasutavad higiste kätega ebalevad 
ju h id  kohtuvad Dodo Deeriga (Lem bit U lf­
sak), kes aina jahva tab  oma suurepärasest 
ca te rin g -tööst ja sellest, kui osav ta sel alal 
on. Ta ei tea veel, et ka tem a on va llanda­
tud . Talle on küll seda öeldud, kuid ta ei te i­
nud sellest vä lja . Susanne W rage (Katrin  
Saukas) ülesandeks on panna ta tõele näk­
ku vaatam a.

“ Sa töötad ja rügad eesm ärg itu lt... Aga 
ühel päeval see kõik lõpeb ... Kõigepealt 
šokk, siis ü m b e ro rien tee rum ine ...” Vaataja 
ees hargnevad lahti endiste ju h tid e  traag i­

lised va llandam islood . Endised enesekind­
lad k itsa rin n a lis e d  tö ö n a rko m a a n id e s t 
vä ikekodanlased, bürokraad id  ja võ ibo lla  ka 
kunagised p is itü rann id , on m urtud . Esialgu 
püütakse va llandam ise  tõ e lis t traag ika t var­
ja ta , kuid pärast H e inrih  Krause (M artin  
Veinm ann) h u llu m is t oma loo rääkim isel 
pu istatakse h inge lt ka ka rm im ad seigad.

Unistused ja  m u inas ju tud , in im suhted  ja 
suur kaeblus teevad nä idend is t p ilve lõhku­
ja, m ille  ja la m il kerjavad töö tud , m ille  sada 
korrust on tä ide tud  kantsele ide ja  büroode­
ga ja m ille  krooniks on lu k s u s lik penthouse . 
T rag ikom ööd ia . Ma ei hakka  e rineva id  
tasandeid lahti k iskum a ja p ika lt ana lüüs i­
ma. Vaataja s ilm is  peaks kõ ik  kenasti su- 
hestum a ja  klaar olem a. Urs W idm er ütleb, 
et nä idendi eesm ärgiks pole äratada kaas­
tu n n e t või lih tsa lt ü lla tus i tek itada . Pigem 
on see soov jõuda m ing ile  ära tundm ise le . 
Ma ei ku ju ta  ette vaata ja t, kes selle ära­
tundm isen i ei jõua.

Tük il ajal pole tea tris  näinud nii har­
m oon ilis t koosm ängu ja nii täpse id , kuid 
ü le p in g u ta m a ta  o s a tä itm is i. Ü lekoh tu ne  
oleks tõsta ühe näitle ja  panust te is test kõr­
gemale. Ansam bel töötas nagu m asinavärk. 
Kõrgelt kukkunud t ip p ju h te  kehastavad ka 
tip p n ä itle ja d  (peale m a in itu te  veel Maria 
Klenskaja, Tõnu Kark, Tõnu Aav, Dan 
Põldroos ja  Evald Herm aküla).

Kersti Varraku kunstn iku töö , lakooniline 
valge lavaku jundus, boksid kui büroos, 
is ikupära tud  to o lid , oli igati korrektne ja 
m idagi m uud o lnuks ka raske ette ku ju tada. 
M in im a lism  (seintel polnud ühtegi p ilti, 
raam itud tu n n is tu s t, tavapärast bürootro- 
feed vm s.) tagas ju lm a  anonüüm suse ja 
halluse. Keda ikka nii väga huv itab, m is 
endisest ku iv ik liku s t ju h is t saab? Üha enam 
va llandatakse, üha enam on sam asuguseid 
saatuselugusid.

Ka valgustus on korrektse lt vo rm is ta tud .
Siiski -  kaks stseeni lavastuse lõpus logis- 

esid p isut. Kõ igepealt orientaalse võ itlus ­
kunsti esitam ine  õppevä ljaku l, m is jä i koba­
vaks ja kohm akas. Kas peaks seda s iinko ­
hal nii m õ is tm a, et kobavus oli taotlus lik?  
Jalgealuse kaotanud in im esed ei ole veel 
saavutanud end is t võ itlusva lm idust?  S iinko­
hal peaks aga m eelde tu le tam a , et seesama 
võ itluskunst, m ida kohm aka lt esita ti, on 
kantud tao ism i ideest. Ei ole head halvata 
ega halba heata -  see h iina filosoo fiast pärit 
lih tne ta rkus on kõigile teada. Selles peitub 
tasakaal ja  k ind lus. L o o m u liku lt oleks ü li­
m a lt kerge tõ lgendada tasakaa lu tu te  n ing 
ebakind la te  näidenditege laste  kobavat kepi- 
võ itluse etteaste t kui v iid e t iseäranis süga­

vale m asendusele, aga ei tahaks seda 
kohe m itte  teha, sest sel juhu l p idanuks 
see ikkagi kuidagi te is iti vä lja  nägema. 
M idagi tun d u s  m u lle  selles stseenis 
m ööda.

Ja päris k ind lasti o leks võinud kõige- 
kõige v iim an e  lehv itam ine  o lem ata olla. 
Asi oleks võinud lõppeda käesuru­
m isega. M illeks kon tekstis t tä iesti välja 
reb itud paatos lik  lehv itam ine , kui Ju lika  
Jenkins lahkub va llanda tu te  se ltskon­
nast, e t uuesti töö le asuda? (M u ide  -  
Aasias, seda enam  oleks võ inud v õ it­
luskunst k ind lam  o lla ). M uidug i -  pub lik  
naeris selle kohatu lehvituse peale.

Kokkuvõtteks. Ain Prosa töö Urs W id ­
m eri näidendiga “ Top Dogs” on korda­
lä inud pro jekt, m is toob  Eesti D raam a­
tea trile  sa japro tsend ilise  kindlusega nii 
kasum it kui tagab ka tea tri k lien tide  ehk 
pub liku  rahu lo lu . Teenindav personal 
(nä itle jad ) on om a ülesannete kõrgusel, 
tö ö k o lle k tiiv is  va litse b  ü ks te ise m õ is t­
m ise õhkkond n ing ko llektiiv i liikm ed on 
rühm atöös saavutanud oskusliku tase­
me. Edu! (Tahtlik  kan tse liit)

Evald H erm akü la (Urs) Tõnu A avale (Gilles): 
“Kas m äletad  A leksander G elm ani “ Ühe  
koosoleku protokolli”?” MAT| Hns

Lugupidam isega,
M a r g it  A d o r f

K um m aline: lugedes eelm isest Sirbist 
Andrus Laansalu ning Valle-Sten Maiste 
üldmetodoloogilisi käsitlusi meie teatrikrii­
tika viletsusest, sain ma enam -vähem  
kõigest aru. M itte et ma nendega nõus 
oleksin. Aga ju tt käib asjast, s. o. teatrikrii­
tikast (M aiste tegeleb küll suurel määral 
teatri probleem idega) ning on selge. 
Samas kui Laansalu ja Maiste kirjutavad 
mõnest konkreetsest etendusest, tundub  
mulle, et tegemist pole selle tükiga, mida 
mina nägin. Sest neil käib teooria om a­
soodu ja sobivad faktid munsterdatakse 
sellele külge, kui sedagi. Nad ei kirjuta, 
m ida näevad, vaid k irju tavad, m ida  
teavad.

K o n s tru k ts io o n id  jäävad  m õn ig i kord 
ebaadekvaatseks ja  segaseks. Seevastu 
praegu nad “ kaevad” teooria t, m ida nende 
endi sõnutsi ei ole. Ja käsitledes seda, m ida
-  m etafüüsilises tähenduses -  ei ole, võ i­
vad nad vä ljenduda lo o m u liku lt ja vaba lt, 
m is on igasuguse loom ingu (ka kriitika - 
loom ingu) ee lting im us.

Ehk peaks see m eid õnnelikuks tegema? 
Sest m a in itu d  te n d e n ts  es indab  kogu 
m aa ilm a suundum ust teooria le  n ing e m p ii­
ria n ing  in d u k ts io o n i te ise jä rg u lise ks  
p idam is t. See on saanud tuu le  tiibadesse 
5 0  -  7 0 . aastate prantsuse s truk tu ra lis tide  
ja  p o s ts tru k tu ra lis tid e  töödest. L ü h id a lt 
tähendab see, et pea kõik ide in im tegevuse 
va ldade uurim ise l dom ineerib  tendents, et 
vä lja  on töö ta tud  teooria , kuidas asi peaks 
o lem a, ning p rak tikas t võetakse need fa k ­
t id , m is seda k inn itavad . Näiteks nii pos­
tu leeris  Levi-Strauss om a kuulsa loodusrah­
vaste eelloogilise m õtlem ise. Suur hu lk  
ka rism aa tilis i lääne autore id elab suurem al 
või vähem al m ääral om aenda teoo riaku ju t- 
luste lum m uses (m is ei tak is ta  neid tege­
m ast geniaalseid tähe lepaneku id  n ing esi­
tam ast võ luva id  a ll-teooriad, m ida k inn itab  
kasvõi käesolevas num bris ilm uv  Roland 
B arthes’ i a rtikke l).

Teatrit saab uurida m itm esuguste  teoori­
ate valgusel: psühhoana lüü tilise lt, sotsio­
loog ilise lt, sem ioo tilise lt jne. Lisaks eksis­
teerib  tea trilugu . M is d im ensioon i võiks 
kuu luda  see to taa lne  tea triteooria , m ille  
p u udum is t Laansalu ette heidab ja m illes t 
lä h tu va lt k riit iku d  peaksid oma tööd tege­
ma, tem a k irju tises t ei selgu.

Jaak Rähesoo vä itis, et 60nda te  algul 
sörkis k riitika  sabas, ei tundnud  uu t kunsti 
ära. Kunst oli enne. Kas ja kus on need 
konkreetsed ilm ingud , m ida kriitika  praegu 
ära ei tunne? O leksin tä n u lik , kui Laansalu 
ju h iks  tähe lepanu.

Tagasi vaadates ei ole õige öelda, et 60 . 
aastate tea triuuendus to im us  teatriteooria  
a inum õ ju l. See oli vaid osa ü ld isem ast. Asi 
oli üh iskonnas. Kuigi A rtaud, G rotowski või 
B rook o lid  te a trig u ru d  k itsa m a lt n ing 
nende õpe tused  või nägem used o lid  
tea trispe ts iifilised , oli neil Nõukogude Eesti 
kontekstis lisa tähendus. Nad m ärk is id  vas­
tuse isu  a ka d e e m ilise le  te a tr ila a d ile . 
V iim ane om akorda seostus p o liitilise  estab- 
l is h m e n t i, v iha tud  s ta tus  quoga, m ille  
vastu uus noorem sugu tund is  tü lgastust. 
E s ta b lish m e n t m õ is tis  seda suurepärase lt 
n ing kohtles uu t tea trilaad i vastavalt. Selles 
nähti õõnesta jat, vasta lis t. Ses suhtes võib 
tõm m ata  paralleele näiteks lu teri k iriku  või 
vabavärsiga.

Kuidas on nüüd? P rotestivõ im alus m uu­
tu b  m eie p lu rapostilise s  m aa ilm as üha 
küsitavam aks. Sest protest on protest m il­
legi vastu, im p lits iits e lt m illeg i kasuks, 
m ida ei ole (anarh ia  on e rand juh tum ). Kui 
aga kõ ik on lubatud (a i-a i-a i, s iin  oleks 
Ivanil tööd !), s iis  saab loog ilise lt võttes 
a inus p ro test olla protest kõige lubatavuse 
vastu, seega kraanide k inn ikeeram ise poolt, 
to ta litaa rse  üh iskonnam ude li kasuks.

Tahan öelda, et nii võ im ast ja raputavat 
tea triuuen dus t ei saa enam  tu lla , kuna sot­

s iaa lset kõ lakasti pole all. Laansalu peab 
ilm se lt s ilm as seda, et eesti tea te r ei vä l­
jenda m aa ilm a trende, tem posid , suh tu ­
m is i. Sam uti uute m eediate m õju in im ko n ­
nale te rv ikuna  n ing otsest m õju teatri vä l­
jendusvahend ite le . Olen nõus sellega, et 
a inus perspektiiv ikas sam m  rääkida te a tr i­
teooria m õ jus t p raktika le  on seoses sellega, 
m is jääb  te a tris t vä ljapoole.

Laansalu on nörd inud, et kui k irjanduses 
tegeleb Krull skiso idsete m aastikega, siis 
te a tr ik r iit ika s  räägitakse ikka “ õnnestunud 
ro llid e s t” jm s . Ü he lt poo lt reedab see jä r ­
jeko rdse lt Laansalu teooria lem bust, te isa lt: 
kas ta on enda lt küsinud, miks see on nii? 
M iks  ühe le  a la le  koondub  n ii pa lju  
võ im eka id  jõude, te isele a in u lt äpud? Pike­
ma staaziga kolleegina võin ta lle  öelda: 
nõnda on k iru tud  a lati. N ii pika aja välte l ei 
saa see o lla  ju h u s lik .

Osa p õ h ju s t on ilm s e lt se lles, e t 
tea triteadus sam astub meie jaoks suurel 
m äära l se m io o tika g a  (o lem e “ Lo tm an i 
lapsed” ), aga kunstisem ioo tika  on oma 
parim ad v iljad  andnud k irjanduses. Olen 
lugenud tea trisem ioo tilis i k irju tis i ja  pean 
tun n is ta m a , et need on vähem  veenvad 
n ing  vähem  hu v ita va d  kui k ir ja n - 
dussem iootilised  k irju tised . Sest sem iootika 
(nagu ka posts truk tu ra lism i) uu rim isob jek t 
on teks tid , aga teatrie tenduse teksti ei saa 
rangelt võttes fikseerida. Ala on “ pehm e” .

Ma ei m õista , m is tak is tab  M ais te t ja 
Laansalu teed ra jam ast ja tõelisel teooria l 
põh ineva id  a rvus tus i k irju tam ast?  P lats 
oleks ju  tü h i ja  au kui palju.

Eespool öeldu ei tähenda, et ma oleksin 
meie te a tr ik riit ika g a  rahul. Selle ü ld is tus- 
tase on nõrk. Tuleks aga s iiski lahus hoida 
tea trilugu , te a triü ld is tu s liku d  p ikem ad k ir­
ju tised , m is tegeleksid “ tendents idega” , 
n ing jooksev k riitika . P õh ja lik  teoo ria ra rsen  
dus ühe konkreetse etenduse kalla l m õjub 
enam asti ku n s tliku lt. A ja lehekriitika l on igal 
pool m a a ilm a s  om a seaduspärasused . 
Kuna see teataval m ääral ka rek laam ib, siis 
on m õningane te leg ram m iline  üm berju tus ­
tus m õeldud lugejale, kes pole etendust 
nä inud. M uide, ka see võ ib  o lla  õpe tlik !

Teatrilugu ei m oodustu üks ikute  retsen- 
sioode sum m ast, vaid etenduste ü ld is tu ­
sest. K irju taks in  alla Karlo Funki lausele, 
ehkki see on eeskätt f ilm ik r iit ik a s t. “A ka­
deem iline  oleks mu m eelest k riitika , m is 
jooksvate  arvustuste  põhjal loob ü ld is tus i ja 
asetab töö  f i lm ilo o lis s e  k o n te k ts i” (vt. 
ee lm ine S irp).

N ii ongi. Meie k riitikas  jääb  puudu hea 
kirjaoskusega ning eriti laia s ilm aring iga  
in im estest. V iim ane tähendab kontekstu- 
a a lsuse ta ju  n ing  süs teem se vaa tlu se  
oskust. V õ im et näha e tendust m ing il foon il. 
V iim aseid  võ ib  juu rde  m õelda, aga kolm  on 
hädava ja likud . Meie a jastu ü ld ine  ta u s t 
(sotsiaalne, p o liit ilin e , m a jandus lik , k u ltu u ­
riline  ja erae lu line). Teiseks k itsa m a lt kuns­
tilise  ku ltuu ri ta u s t (seos te is te l kunstia lade l 
to im uvaga), ko lm andaks eelnev tea trilugu  
nii m eil kui m u ja l.

Ei tu le  tõ rjuda  sub jek tiivse t m om enti (m is 
m ee ld ib ). Kui tunned, e t etendus vä ljendab 
ajastu va im u, s iis  põhjenda ja  deta iliseeri. 
Kahtlen, kas va im u on väljaspool om a ava l­
dum isvorm e. S ubjektiivsuseta  oleks k riitika  
suur s ilm ak irja tsem ine . E tendusest ei jää 
su u rt m idagi peale teda näinud in im este  
tähe lepane ku te . Jä re liku lt peaksid need 
in im esed olem a ekstraklass. Vahe on selles, 
kas m iski m eeld ib  to lle le , kes esim est korda 
te a tr it näeb ja  m uust m aa ilm ast m idagi ei 
tea , võ i tõ e p o o le s t ig a kü lg se lt h a ritu d  
tea traa lile . Teatrivallas on tõde sageli pare­
m ate meeste m aitse. Kui sedagi.

M ih k e l  M u t t



M eie m u llu s t f i lm ia a s ta t on ü ld ju h u l 
edukaks peetud. Tõsi ta ju  on: Sulev Kee­
duse “ Georgica” edukus m aa ilm a m itm ete l 
fes tiva lide l, meie an im is tide  n ii-öelda puhas 
vuuk  O ttawas, Enn Säde "N e lli ja E lm ar” . 
Ja p iin lik  kü ll, aga eks te g e liku lt kõneles 
lõppenud aasta edukusest ju  seegi, et meil 
m u llu  te rve lt kaks tä isp ikka  f i lm ilin d ile  võe­
tud  m ängu film i oli le tti lüüa e rineva lt nii 
m õnestki varasem ast...

Kõ ik see on kena ja ma ei taha kuidagi 
neid konkreetseid saavutusi kahtluse alla 
seada, veel vähem  neid m ing il m ääral 
pisendada. Seda enam , et näiteks Sulev 
Keeduse "G eorgica” puhul ei vä lis taks tem a 
võ im a likku  m õju meie järgnevale m ängu­
film ile .

Küsim us on pigem ü ld istes arengutes või 
õ ieti nende puudulikkuses.

Helesinisel alustassil
Võtkem  näiteks film id e  rahastam issüsteem . 
M itte  see, et konkreetne rahasum m a k ipub 
napiks jääm a, vaid ju s t rahastam iskorra ldus 
ise. Kuigi rahastam ine to im u b  nüüd Eesti 
F ilm i S ih ta su tu se  va h e nduse l, pä rineb  
põh im õte  ise te ge liku lt juba 1 9 9 3 . aastast. 
N im e lt to im u s  toona meie v iim ase aas­
taküm ne o lu lisem aid  film ire fo rm e  -  ü le m i­
nek konkreetsete film ip ro je k tid e  fin an tsee ri­
m isele senise stuudiokeskse rahastam ise 
asemel.

Uue põh im õtte  üheks ting im useks  oli 
seegi, et riig iraha osa film i eelarves ei toh i 
ü le tada 7 5  p ro tsen ti. J ä re lik u lt peavad 
olem a veel te isedki fin a n tsa llikad . Enne­
kõ ike te le v is io o n , m is  on keskseks 
vä lju nd iks  meie film id e  vaata jan i jõudm ise l. 
Seniajani pole aga eesti f ilm i suhted te le v i­
siooniga kuidagi seadusta tud. See võiks vä l­
jenduda kasvõi om am aise toodangu ost­
m ise ting im uses, m is vastava lt eurod irek tii- 
v ide le on päevakorda tõusnud. Ent on f i lm i­
in im este  endi asi hoolitseda, et om am aise 
toodangu all m õis te taks ka meie f i lm i­
toodangut.

Või peame siin  lepp im a a ja loolise tra d it­
s iooniga, et eesti f ilm i vahekord eesti te lev i­
s ioon iga  on ikka  kehvapoo lne  o lnud?

Teleesteetika suundum used on kü ll suutnud 
m ing il m ääral m õju tada  meie dokum enta ­
lis tik a  s t i l is t ik a t  (G rigori K rom anov i 
te le tööd, ennekõike "M eie  A r tu r” , lähem ast 
m in e v iku s t Jü ri S illa r ti "A n to ša ” ), ku id  
m õlem a süsteem i võ im a lusi koos ära kasu­
tada pole me kuig ivõrd m õis tnud. Ei praegu 
ega ka endisaegadel.

Olen kuu lnud näiteks ju ttu  sellest, kuidas 
A b u lad ze  "P a tu k a h e ts u s t” a lu s ta ti kü ll 
k in o film in a , kuid seejuures Gruusia TV te l­
lim ustööna, et õnnestuks m ööda vangerda- 
da Goskino tsensuuri kada lipust.

Kuidas konkreetselt võ iksid  või peaksid 
vo rm um a film i ja te levisioon i suhted täna, 
polegi antud ju h u l peam ine. Peatähtis on, et 
loodaks vastavad  m e h h a n is m id , m is 
võ im a ldaks id  film ito o tm isse  kaasata lisaks 
otsesele riik liku le  subsideerim ise le  te is ig i 
f in a n tsa llika id . Sest asi pole a in u lt tä ien ­
davas rahas. Küsim us oleks m õtte laad i 
m uu tm ises ja m uu tum ises. N ii sunn iks 
näiteks e ttem üügi va jadus enam  tähe lepanu 
pööram a kä iv ita tava le  film ip ro je k tile  enese­
le, oleks oma p uh tfinan ts ilise s t vä lje ndu ­
m ise s t h o o lim a ta  ka s isu lin e  h in n a n g  
konkreetsele käsikirja le .

Kas m eenu tad a  ra h a ju tu  lõpe tuseks  
Is landit? Seda, ku idas seal on suudetud ka 
abso luu ta rvudes vä iksem ate  sum m adega 
kui m eie r iik lik  film ira h a  om eti võ rra tu lt 
rohkem  film e  va lm is  teha (9 8 7  0 0 0  d o lla ri­
ga te rve lt seitse m ängu film i 1 9 9 5 . aastal; 
m eie m u llune  r iik lik  f ilm ira h a  o li 1 7 ,6  
m iljo n it krooni, pluss te g e liku lt veel 8 ,2  
m iljo n it ku ltu u rka p ita li era ldusi). Seejuures 
on Islandi F ilm ifond i enese osalus p iirdunud  
f i lm i eelarves vaid v iiend ikuga n ing nii 
m õnelg i juhu l on üle poole rahast tu lnud  
riik i kõ ikvõ im a like  rahvusvahelis te fond ide  
ja koostöövariantide vahendusel.

Nõudliku žanri nõudmised
Ent kuidas on lood f ilm id e  s isu lise küljega, 
m illise id  trende siin  m ärkam e? Meie m u l­
luse m ängu- ja  an im a film iga  võ ib  kokku­
võttes rahule jääda. Seda enam , et m õle­
mas film iliig is  andis m u llu  enesest m ärku 
ka loodetav järelkasv. Tõs ie lu film iga  on aga

lood v is t keerukam ad.
Tõs ie lu film  või k itsa m a lt võttes kroonika 

on a ja loo lise lt o lnud selleks pinnaseks, m il­
lele eesti f ilm ik u n s t on saanud tug ineda ka 
siis, kui m idagi m uud pole o lnud (algaas- 
tad, Eesti K u ltu u rfilm i ringvaated 1 9 3 0 n d a - 
te l). 1 9 9 8 . aasta on siin  tõesti “ tähe lepanu ­
väärne” -  see trad its ioon  õnnestus hoob ilt 
likv ideerida. 3 5  m m  f i lm ilin d il Eesti K rooni­
ka võis m õistagi a n a k ro n is tliku lt m õjuda, 
aga m idagi m uud pole seni suudetud ju ka 
asemele pakkuda.

Ü ldse tu n d u b  tõ s ie lu film  otsekui tee lahk­
mel seisvat. Taasiseseisvum ise aastad, kui 
p iisas to llase  a ja loo lise  tege likkuse kroni- 
keerim isest, on tänaseks kauge m öödanik. 
Seejäre l ü r ita t i p ro f iit i lõ ig a ta  uudse 
tem aatikaga (m e ta lliä ri, lits ikesed -  A rtu r 
Talvik ja  Rein Kotov), en t Talviku Tšetšee- 
n ia -film  näitas kätte  pe lga lt tem aa tilisuse le  
rõhum ise karid . Nagu a jap ikku  stabiliseerus 
m in g il m oel Eesti ü h isko n d , n ii s ta ­
b iliseerus, pöördus tra d its io o n ilis te  zanride 
juu rde  ka meie doku m e n ta lis tika  (m itm ed  
portree film id ).

Samas on portreezanr p iisava lt nõud lik . 
Uudseid lahendusi suutis  siin  leida Jüri S il- 
la rt om a teletöödes. Ent needki jäävad juba  
aastate taha. M is o lu lisem gi: po rtre tee rita ­
vate va lik . Siin k im bu tab  oht, et m itm edk i 
te g e lik k u se m u u d a tu s e d  jää va d  m eie 
tõ s ie lu film i vaa te v in k lis t vä lja . M ing il moel 
on püütud jäädvustada elus rataste vahele 
jäänu id  (Tõnis Lepiku “ P ig ilinnud” ). Ent kus 
on näiteks f ilm id  meie edukatest?

Olen kõigest se llest te g e liku lt juba varem  
ja isegi m itm e l korral k irju tanud . M iks pole 
uudsete probleem ide käs itlem ine, kui seda 
k inoekraan il õnnestubk i kohata, le idnud 
enesele nende aastate jooksu l arvesta tavat 
k in e m a to g ra a filis t teostus t?  M iks m eie  
dokum en ta lis tika  arenguprotsess on pea­
tunud? Või eksin ma. Või jääb võ im a lus 
loota dokum enta lis tika -tudeng ite le .

Põhja film ivaataja rõõmuks
Siinne v ideo lev i on p ikk i aasta id va lu ­
lapseks o lnud. Paari aasta eest hakkas 
ebam äärase pä rito luga kassettide kõrval 
m itm e id  k inolevisse ostetud film e  videos 
levitam a F ilm im ax (n t. K ieslowski kolm e 
vä rv i tr ilo o g ia ). 1 9 9 7 . aastal tu li tu ru le  
videokassette lev itav firm a  V & K H old ing, 
kelle vahendusel nüüd ka m õningaid vane­
m aid film e  saab om andada (nt. Formani 
“ Lendas üle käopesa” ).

Suure ekraani levi tõ i m u llu  enesega kas- 
sarekordi. “ T ita n ic u t” käis kokku vaatam as 
1 3 0  3 0 8  vaata ja t, m illega edestati senist 
l i id r it  “Ässad.” aastast 1 9 9 3 . “ T ita n icu ” edu 
oli tõesti võ im as, ü letades eelm iste aastate 
es inum bre id  enam kui kahekordselt. Aga 
tu lles  meie ju tu  alguse juu rde  tagasi: on o le­
mas ka se llise id rahastam isskeem e, m ille  
puhul üks osa p ile titu lu s t läheks k inom aksu 
näol kodum aise film ito o tm ise  edendam i­
seks. Sellisel juhu l oleks “ T ita n icu ” p ika l­
dane põh jam inek veelgi efektsem .

L a u r i K ä r k

“Saage tuttavaks -  Joe Black” (“Meet 
Joe Black”), Universal Pictures, 1 9 9 8 .  
Rezissöör M artin Brest. Osades Brad 
Pitt, Anthony Hopkins, Claire Forlani jt. 
Eesti kinodes alates 2 9 . jaanuarist.

Enne veel kui surm atan ts  ilm se m õnuga 
kujutavasse kunsti jõud is  (m eil tu n tu im  
Berndt Nõtke “ S u rm atan ts” XVI sa jand ist), 
e tendati või õ igem in i siis ta n ts iti surma 
E uroopas m itm esegas te  p id u s tu s te , 
karneva lide ja m uude m oraliseerivate ü ri­
tus te  raames. Surm atants  o lig i tan ts  või 
e tendus . See kä is n iim o o d i, e t üks 
noorm ees riie ta ti Surm aks ja ta võ ttis  siis 
endale tan tsupartne re id  järgem ööda kõig ist 
seisustest. See oli väga õp e tlik  etendus.

S urm a-n im e lise  tantsu ta n ts im is t a lusta ti 
a rva ta va s ti XIV sa ja n d il, iga tahes võ ib  
karta, et to lleaegne suursündm us, suur ep i­
deem ia -  M ust Surm -  seda inspireeris.

F ilm i “ M eet Joe B la ck ” f in a a lik s  on 
vingetes kostüüm ides kõrg-kõrg-kõrg-konna 
p idu  tänapäeva  USAs. See on tõ e lin e  
karneval. Kohal on ka Surm  (varjun im ega 
Joe B lack), kes v iib  üle s illa ära ühe mehe. 
F ilm i alguses näeme, kuidas see sama 
noorm ees, kes h ilje m  on Surm , tü ke l- 
datakse tiheda  liik lusega tänava l surm ast 
surnum aks (ideaalne m askeering).

Ka selle f ilm i on too tnud  masin -  nagu 
H ollyw oodis  kom beks. (M illis te s t osadest 
see m as in  koosneb, ku idas  ta  fu n k t­
sioneerib, kas ta  tõepoolest ei täh is ta  m itte  
m idagi?) M is saab, kui su rm atan ts  lasta läbi 
selle masina?

Tegeliku lt ei ole see m asinkunsti asi seal 
päris nii hull ikka ka, nagu m eil m õnikord 
räägitakse. Um bes, et iga s ilb i jaoks on oma 
d ia loog i... st. s ilb ik ir ju ta ja . (Kes k irju tab  
konveieril sadade film id e  jaoks m o d ifika t­
s ioon i ühest fra a s is t, on nä iteks sp e t­
s ia lise e ru n u d  te a ta v a t l i ik i k u r ik a e lte  
ko lm esõnalis te le vä ljend ite le , m illes üheks 
osiseks a lati „ f . . . “ .) F ilm i rek laam is on 
ilusasti k irjas -  stsenaarium i on k irju tanud  
a in u lt neli meest: Ron Osborn, Jeff Reno, 
Kevin W ade ja Bo G oldm an.

M illin e  ka po ln u ks  tö ö ja o tu s  nende 
meeste vahel, selge on see, et üks n im i on 
rek laam ist vä lja  jäe tud . Keegi, kes oma sule 
tind iseks saanud, on m aha va ik itu d . Kui 
s iira lt h innata  teose d ra m a tu rg ilis t tugevust, 
s iis tu leb  tunn is tada , et tegem is t on hea k ir­
ju tusega. Jä re liku lt ei saa need m ehed olla 
k irju tanud  päris lõppu, sest päris lõpp on 
päris halb. Kes siis -  p rodu tsen t ise? Igata­
hes keegi, kes teab, et lõpp o n ... õnne lik .

Lõpp on õnne lik  siis, kui tä iu s lik u lt sur­
m atud, päris-päris surnud poiss finaa lis  
tüd ruku  juu rde  tagasi tu leb . Poisiga ei to im u

seejuures m in g it m etam orfoosi -  ta jääb 
surm aks, stseen tähendab n iiv iis i a in u lt 
seda, et surnud poiss tu li tüd ruku  juurde. 
Tegem ist on n iis iis  m ing i zom bi, elava la iba, 
m uu m õeldava jõ ledusega.

F ilm  on ju  om a va rja tud  tähenduses 
erakordse lt ju lm  -  proloogis m askeeritakse 
noor m aksuam eti agent Surm aks huvitava 
teatraa lse võttega -  ta tapetakse.

Joe B lack täh is tab  surm a ka siis, kui ta 
tu le b  tagasi ja ü tleb, et ta nüüd ei ole m itte  
surm  ise, va id see poiss, kes suri ära. Vaata­
ja jaoks ei ole seal m in g it vahet.

Finaali eba loom u likkus to rkab  m uide “Joe 
B la ck i” puhul pa lju  te ravam a lt s ilm a kui 
nä iteks Hugo "Jum alaem a k ir iku s t” teh tud  
h o lly w o o d lik u  ve id r ik u  p u h u l, kus 
“ puänd iks” on Esm eralda pu lm .

“Joe B lack” on tähe lepanuväärne selles 
m õttes, et m ehhaan iline  happy end  tege­
liku lt ei tööta. Lõpp on, vas tup id i, k o h u ta v -  
kena neiu, kes on pärinud isa m iljo n id , peab 
elu lõpuni jagam a vo o d it laibaga. Ilm se lt 
pole aga produtseerijad seda ise m ärganud
-  teose on konservi pressinud m asin, mis 
ise ei näe, ha is ta  ega m a itse  om a 
toodangut. See too tev m asin pole, nagu 
te isedki m asinad, elav; on surnud -  nagu 
kõ ik  m asinad. P ile titäd id , kes kunagi ei 
näe f i lm id e  lõppe , sest peavad enne 
m in e m a  uusi kon tse  re b im a , on se lle

teose puhul õnnega koos.
M is m ind  siin  selle asja juures huv itab, 

see on -  in im liku  w e ll m ade i võ im a likkus. 
Kas on võ im a lik  se lline  kunst, m is oleks 
lih tne  ja  arusaadav nagu karneval, nagu 
su rm a tan ts , ku id kus in im esed saaksid 
jääda in im esteks ja surnud surnuteks. Kas 
on võ im a lik  luua kino nii, et m as in is t-p ro - 
du tsend ile  ei anta tin ti?

Ma arvan, et Am eerikas m itte . H and- 
m ade w e ll m ade  võ ib  seal osutuda lootuse­
tuks  katseks, kui lai pu b lik  ei m ärkagi m in ­
g it erinevust, kui kassa ei näita vahet.

Probleem i te ine pool on -  kas iga t i lk  t in ti 
purgist, m ille l s ilt “ w e ll m ade” , reostab 
kunstilise  käekirja? Arvan, et jah , kuid m itte  
kohe. Varem või h iljem  m uidug i asendab 
masin selle in im ese, kes sinna tin d ip u rk i 
to rk im a  läks, kuid see võtab aega. Vahepeal 
võ ib päris huv itava id  asju sündida. N ii võiks 
ju s t Eesti saada kodum aaks hand -m a de  
w ell m ade  iie . Meil on ka see lootus, et meie 
väiksuse tõ ttu  ei m ahu siia lih tsa lt m ingig i 
korra lik  kom m ertsm asin  ära. N ii jääb  iga 
m eie  te h tu d  asi ikka g i ja  ee lkõ ige  
KUNSTIKS, olgu sees nii palju w e ll m a d e i 
kui tahes.

Puhas kom m erts  aga on ja jääb õudseks
-  “Joe B lack” pole m uud kui õnneepideem ia 
sünn itis .

J ü r i E h l v e s t



Seriaali peategelased on kolm ku n s tik r iit iku t -  Sabi, K iki ja 
M ik i, kõ ik h ilis tes kaheküm nendates. Seriaali alguses pole nad 
enam  oma karjääri alguses, vaid on juba su landunud T linna, 
kus peam ine tegevus to im ub , kunstie lu  võim utsevasse k ih ti. 
Samal ajal ü ritavad nad vastanduda nä ilise lt kõ ike lubava ja 
ü lidem okraa tliku  kunstie lu  n iid itõm ba ja te le  -  võ im ukate le  
d irek to rite le , kurjadele kuraatorite le  ja k ibestunud kunstn ike le
-  n ing näitusesaalid  va llu tanud kodanike hulgale, kes nõuavad: 
"K uns t kuulugu rahva le !” , “ Ei s ita junn ide le  pu rg is !” , "E lagu ilu 
ja  K its !”

L o o m u liku lt ei jää Sabi, Kiki ja M ik i selles raskes ürituses 
üksi; neid üm britseb  tohu tu  kogus kõrvaltegelasi, kes t ih t i ühe 
või isegi m itm e  seeria välte l võivad Sabi, K iki ja M ik i e lukä iku 
m äärata. Sellesse kogukonda kuuluvad nii kunstn ikud  kui kar­
ja ta lita ja d  (viim asel ajal on suurm ood T linna kunstiü ritused 
m aale v iia  -  "Tagasi juu rte  ju u rd e !” kõlab rahvusliku  kunsti 
hüüd), d irek to rid  ja peato im eta jad, rahajagajad ja s issenõud­
jad .

Seriaali sündm ustik  hakkab hargnem a punktis t, m il T linnas 
puhkeb kunstiskandaal: auväärt ja halli habem ega rahvus- 
kuns tn ik  võtab T linna lipu ja sodib rum ala id  sõnu tä is. Massid 
m äratsevad, am etn ikud  vangutavad päid, kunstitegelased asu­
vad kaitsele. Esialgu näib, et kõ ik lõpeb hästi, sest T linnas va­
litseb arusaam  "H a llpead austa, kulupead ku m m arda ” . Vangi 
kedagi ei panda, am etis t ei tagandata.

Ent kurikavalad võ im u lo lijad  sellega ei lepi: kiires korras, öö 
varjus luuakse Kom isjon. Komisjon, m is peab vaatam a ja 
kaa lum a, uurim a ja puurim a, kas kunstn ikud , kel juba  am m ust 
a jast headest kom m etest ja m oraa lis t vähem atk i a im u pole, 
ikka rahva m eelt ja keelt ei riku ega solva, võ im u lo lija te  võ im u 
ei m õnita  ega rüveta. See on noorte le rad ikaa lide le  aga liig: 
Sabi, K iki ja  M ik i koos arvukate sõprade-kolleegide -  raevust ja 
loom evabadusest kü llastunud noorkunstn ikega asuvad ründele. 
La jatatakse juh tk ir ju ta ja te le , v iru ta takse  ju h tin s titu ts io o n id e le , 
rünnatakse ob jekte  ja  vaenatakse vaenlasi.

V õ itlus  vahe ldub  puhkem om entidega: Sabi, K iki ja M iki 
kü lastavad sõpru, tu levad kokku ja lähevad lahku, seksivad, 
ta rb ivad  m õnuained ja teevad sisseoste. Nende om avahelised

suhted on huvitavad ja kom plitsee ritud .
N o s ta lg ilin e  m o m e n t s iseneb se riaa li he tke l, m il K ik i 

o tsustab lahkuda Välism aale . Eemale T linnast, kus tem a poo lt 
m a h ita ta va te  n a isku n s tn ike  o luko rda  ise lo om ustab  kõige 
parem in i nende kunstis  vä ljenduv äng: lendavad huulepu lgad, 
m asturbeerivad torsod ja  (tüd ruk)las te  ah is tam ine  m ode llikoo ­
lis -  se llest on kü lla lt, et panna isegi raudsete närvidega 
m eeskriitika  ohkam a ja ku rtm a  oma kurva saatuse üle: “ M iks 
küll ma m eheks sü n d is in !” N ii ilm uvadki seriaali peam ise lt 
kahva tunaha lis te  ja  heleda juukse liste  T-lin laste  kõrvale elavad, 
tum edasilm sed B -lin lased, kes vähem a lt seriaali v isuaalset 
poo lt tugeva lt rikastavad.

Kuid side Kodum aaga ei kao. Sabi ja K iki a lustavad eesti 
esim est m e ilirom aan i, m is kajastab T linna kunstie lu  p rob­
leeme nii p ragm aatilisest kui filosoo filises t aspektist. Sellest 
ku juneb kohaliku  kunstifilosoofia  tipp teos, m is saab kõ ik 
auhinnad -  nii rahalised kui keraam iliste  po ttide  näol antavad. 
Isegi E s ik riitik  m uheleb soosiva lt. K iki ja M ik i ü letavad varase 
puberteediea arm u loo  kurvad tagajärjed ja hakkavad rajam a 
pinda narkokunstile , m is b ü ro k ra a tliku lt m eelestatud T linna 
ku ltu u riju h te  sügavalt ä rritab . Aga tõelise kontrakunsti peale­
tung i ei saa peatada.

Seriaal lõpeb kunsti lõpuga. Nagu Kiki varem  oma süm ­
boolses unenäos ette näeb, hakkavad ühel heal (ku idas kel­
lelegi, lo o m u liku lt) päeval taevast langema värv ilised  see- 
b im u llikesed. Kokkupuute l m ullikestega m uutuvad kõ ik  kuns ti­
teosed o lem atuks. P e rfo rm a n ce ikuns tikud  ha ih tuvad  koos 
kasutatava a tribuu tikaga . Ü le jäänud toodavad tü h ju s t. Sabi, 
Kiki ja M ik i jäävad esialgu töö tuks -  peam ise lt suurest ehm a­
tusest. Siis aga otsustavad üm ber spetsia liseeruda rek laam ik rii- 
tiku teks . Reklaam i m ullikesed m illeg ipä ras t ei m õ ju ta . Lõpp on 
igati õnne lik .

K a t r in  K iv im a a
R S. Seriaali tegevus on ja ei ole fik ts iona a ln e .Ü ksk i tegelane 
po le  fik ts ionaa lne  -  kui, s iis  a in u lt ka rja ta lita jad . Enne seriaali 
teostam ist konsulteeritakse kõ ik ide p ro to tüüp idega, et vä ltida  
h ilisem aid  koh tuku lus id .

Parajalt tunnus tus t pä lv inud, ent o lm eraskustest ja kom m u- 
naa lam etn ikest hä iritud , veel noor kunstn ik  Jaan Zoe kaldub 
trend ide  ja kuraatorite  m õjutusel m aa lizanris t jä rsu lt in s ta lla t­
siooni ja  virtuaa lse kunsti voolu, tuues seejuures ohvriks oma 
ka llim a  Kati.

K unstn ik  Zoel on küll tõsised ja sügavad kavatsused, en t ta 
e ttevõ tm ised  kukuvad vä lja  iro o n ilis -ko o m ilise lt. Ju lge ja 
lisatähendusrohke insta lla tsioon iga “ O okeanist sünd inu ” , k u s ta  
ka llim  Kati a lasti raudah ju l kössitab, pä lv ib  Zoe kon junk tu ris t- 
liku kuraatori Neomehe heakskiidu, kuid te g e liku lt on Neomees 
in te llektuaa lse id  skeeme om astav küün ik, kes põgeneb oma 
absurd itunne tuse  eest a lkoholi ja halastam atusse m ängu kunst­
nikega.

Jaan Zoe aga põeb vahel harva liigsest a lkoho lis t ja erutusest 
tin g itu d  langetõbe, m is paar korda mehe auti lööb. Kati aga 
langeb sugestiivse psühhiaatri Rosenbaum i võrku, kes on rikas 
ja  noore naise maias e rak liin iku  om anik.

Zoe insta lla ts ioon pudeneb a jap ikku  aina vaesem aks, kuni 
ta s t enam m idagi järgele ei jäägi. A jastu te  ja kunstivoo lude 
m arkeeringud kaovad nagu e lektroon ikag i, ahju leiab Zoe 
p rüg im äe lt n ing Kati kaob Rosenbaum i kaissu. Vanadest k ind ­
la test väärtustest uisapäisa loobum ine ja  kaasam inek uute 
m uu tuva te  trend idega purustab isiku argiõnnenatukese ja kisub 
ta va lusa lt tüh jusse.

Avalikel ü rituste l Kunstihoones ja  E lektroon ilise K iirenduse 
Pangas (EKP) on õ h kkonnad  k a m m e ra b s u rd ik o o m ilis e lt 
suuresõnalised ja  tä ispuhu tud , kuid selles on ka sügavust ja 
idea lism i. Tõsim eelne ta h tm in e  on in n u ka lt a lasti, kõrge ja 
m adal n ing is iku traag ika ja  nali käivad paariti käsikäes.

Kunstirahva "in te llek tuaa lse ” joom apeo ja rahva liku  ja a ­
nipäevaga lõppeva loo finaa lis  terendub kuns tn ik  Jaanile  uus, 
süm boo lse lt loo tus t pakkuv horisont.

T a r m o  T e d e r

Keskealine Daam istub oma Härraga parg ip ing il -  tüüp ilised  
kodanlased lO aastase Pojaga, pingi kõrval p ikakere line ja paks 
Taks (4  sek.).

Daam lä idab tu lem asinaga sigaretti -  v iuh , kustub leegike 
tõm be tuu les t (2 sek.).

Botases ja lg  litsub laiaks sigaretikarb i pargiteel (1 sek.).
Mööda pargiteed jookseb a tlee tlik  A tleet (3 sek.).
Daam vah ib , suu am m uli, ü lla tudes ja  im etledes järele, 

sigaret kukub sõrm ede vahelt (3 sek.).
Daami tüse Härra arm ukadetseb s ilm anäh tava lt, asetab 

õ llepurg i resoluutse kolksatusega p ingile  (2 sek.).
H ärra  tõuseb  ja  hakkab  d e m o n s tra tiiv se  tõs idusega  

konkureeriva lt jooksm a, otsekui Daam ile om a kõ lbu likkus t 
tõestades (3 sek.).

Samal ajal jookseb seisvast D aam ist m ööda sp o rtlik  ja  figuu - 
rikas Aeroob, kes jõuab järgi Härrale n ing nad jooksevad kõrvu­
ti koos suheldes edasi (5  sek.).

Daam viskab kergelt raevudes sigareti m inem a ja jookseb 
arm ukadetsedes neile oma kõrgetel kontsadel koom ilise lt järele 
(4  sek.).

Priske te d re tä h n ilin e  Poeg peatab m ä lum ise , nõutu ja

ab itu  ilm e palgel (3  sek.).
S p o rtlik  T üdruk  jookseb Poja juurde, haarab ta l käest (3 

sek.).
H am burger kukub Poja käest m aha (1 sek.).
Tüdruk  ja  Poeg jooksevad te inete ise l käest k inn i hoides oma 

vanem ate le  jä re le  (3 sek.).
Tervisejooksjate p ikakõrva line  Terjer haarab ham burgeri lõu­

gade vahele ja  lippab edasi (3 sek.).
Kodanlaste Taks lidub klähvides Terjerile järe le (2 sek.).
Mööda m a a lilis t pargiteed jookseb üksteise jä re l h u lk  in im esi 

(esialgu tegelaste kaupa ka rakte rit ilm estavad suured p laanid 
1 +  1 +  1 +  1 +  1 +  1 +  1 +  1 =  8 sek, pärast ü ldp laan is  kü lje lt ü le­
v a a tliku lt 4  sek. siis ü leva lt alla panoraam is 2 sek., kokku 14 
sek.).

Pargiteel lib iseb kõige taga lõ p u tiite r JOOKSKE SÜDAM EST!, 
m is suureneb pealesõidus üle ekraani (3 sek.).

Lõpp

Tüübid : Daam, Härra, Poiss, Taks, Atleet, Aeroob, Tüdruk, Terjer.

T a r m o  T e d e r

Kes vaatab sarja “ K un ing riik " ("R ige t” ) Soome 
TV Yle 1 kana lilt, ei usu ju ttu , et taan i rezissöör, 
Euroopa film i suur lootus Lars von Trier oleks 
vaid tõsim eelne ka p ita lis tliku  ühiskonna k r iit ik  
1 9 7 0 n d a te  va im us.

M ulle  sai von Trier haiglasarjaga eriti süm ­
paatseks. S u u rfilm id  “ Laineid m urdes” ja “ Id ioo­
d id ” jä ts id  ju s tku i tõs is te  ee tilis te  küsim uste 
püstita jana (vähem a lt se lline  oli s iinne valdav 
retseptsioon) kuidagi m u lje , et ta räägib va ie l­
da m a tu lt o lu lis tes t asjadest, aga paraku pole 
kap ita lim a a ilm a  kõle arg ipäev ju s t põh iline  prob­
leem, m ille  kalla l m ina om a pead vaevan.

Von Trieri ha ig lasari on nii m itm e k ih ilin e  ja 
hum oorikas teos, et ei lase end liiga kergesti 
liig itada . See on selgelt 1 9 9 0 n d a te  nägu. Prae­
gune post-aeg aga vä lis tab  teadagi igasuguste 
p rogram m ilis te  loosungite liiga tõs ise lt võtm ise.

“ K u n ing riik ” on k lassika line  ha ig la teem aline 
seebiooper, kus tegevust kannavad is iku tevahe­
lised in triig id  ja liin id . Von Trier tõs ta tab  kahek- 
saosalises seriaa lis ne idsam u eetilis i küsim usi, 
m is teda huv itas id  “ Lainetes” ja "Id io o tid e s ” , 
kuid õõnsa kuu lu tam ise  asemel (kas seda tem a 
loom ingust kü ll ü ldse o ts ida?) pöörab kõ ik 
to traks jand iks. “ K u n in g riik ” m eenutab  David 
Lynchi "Tw in Peaksi” , kuid on siisk i euroopa 
sari, m is tähendab , e t n iisu gus t vä ike linna  
cam p\ ta päris ei paku. “ K u n ing riig i” tegelased, 
ehkki kä ituvad vahel ve id ra lt, ei ole nii seleta­
m atud kui Lynchi kangelased.

Tegevus to im u b  kvarta l isu uruses Kopenhaa­
geni haiglas, m is on om am oodi m ikroüh iskond 
(tüüp iline  seriaali raam istu ). Funkts ioneeriv ja 
m õistusepärane süsteem  hakkab m õranem a, kui 
selgub, et haiglas ei leia rahu surnud haigete 
hinged. Keskne in tr iig  hargneb väikese Mona loo 
ümber, kes id iood is tus rootslasest neurokirurg i 
H elm eri lohakuse tõ ttu . H e lm er v ihkab  taanlasi 
ja taan i värk i -  n iis iis  ei puudu seriaa lis t ka 
rahvuskonflik t, m is on väga ram m usa lt välja 
m ängitud.

Vä rv ikam a id  tegelasi on veel sp ir itis t proua 
Drusse, kellel on kon tak t haiglas pool sa jand it 
tagasi ju lm a lt  ta p e tu d  la p sp a ts ie n t M aryga 
(M ary tapp is  tem a ars tis t isa, "ravides” tem a 
tuberku loos i k looriaurudega).

Kui kõ ik  eelnev on veel kuidagi “ norm aalse” 
seebiooperi trad its ioon i m ahtuv, siis noore k iru r­
gi Hooki ja tem a naissõbra Jud ith i lugu kasvab 
tä iesti jaburaks. Jud ith  ootab om ateada last oma 
ee lm ise lt sõbra lt, ent siis selgub, et tem a üsas 
kasvab hoopis ird h in g  M ary vend, m ingi m onst­
rum . V iim ane ka sünn ib . Asi pöördub m ustaks 
huum oriks, kui tä ism ehe  pea ja  a lie n i kom b it­
satega ning juba  vastsünd inuna ju tukas olend 
pälv ib  Ju d ith i p iir itu  em ahoolitsuse.

Ja nii edasi, ja nii edasi. Kõ ik tõsised eetilised 
m om endid  on von Trier üle v ind i keeranud. 
Haigla personal õpetab tä iesti juu rv ilja s tu n u d  
M onat lugem a -  lugu on tä iesti lootusetu, kuid 
M ona ema rõõm on siiras. K irurg Helmer, kes 
M ona saatuses süüdi on, püüab om a tegu kõiki 
suhte id  kasutades ja  eetilis i norm e eirates kinni 
m ätsida, kasutades isegi w oodood.

M u idug i k ritisee rib  von Trier “ Kun ing riig isk i” 
ka p ita lis tliku  ühiskonna võ ltsm oraa li ja -hum a­
n ism i, kui nii tah ta  näha. Ei puudu ka tem a läbiv 
teem a -  nõrgam õ is tus likud : kaks nõudepesu- 
osakonnas tö ö ta v a t D o w n i- tõ b is t ko m m e n ­
teerivad to im u va t “ te rve ” m õistuse seisukohalt.

Igal ju h u l pole “ K un ing riig is ” von Trieri k riitika  
keel õõnes.

Seriaali vaadates saab kõvasti its itada, aga 
k ind lasti ei ole tegem is t nõrganärvilis te  ja  sen ti­
m entaalsete vaa ta ja te  jaoks m õeldud tavaseebi- 
ga. Von Trieri posits ioon i ku ra tlik  iroonia tahab 
in te llektuaa lse t vaa ta ja t.

B a r b i P il v r e



(A lgu s  lk . 3 .)
Ainuüksi Musta mere ja selle ranniku pärast on Venemaa kahe aas­
tasaja jooksul pidanud Türgiga mõlemapoolsete raskete inimkao- 
tustega kaheksa sõda. 1991. a. paar-kolm augustikuu päeva m uut­
sid kõik. Musta mere rannik ja sadamad ei ole enam Venemaa, seal 
on nüüd Ukraina, taasiseseisvunud Taga-Kaukaasia riigid, praegu 
veel Vene Föderatsiooni kuuluvad, kuid üha häälekamalt iseseisvust 
ja sõltum atust nõudvad Kaukaasia mägilaste riigid. Ükski Vene­
maast lahku löönud ja iseseisvuse taastanud riik  ei pea Venemaad 
oma sõbraks. Sõber ja liitlane on Türgi, Iraan, USA, kuid m itte Ve­
nemaa. Siberil on Hiinaga neli tuhat k ilom eetrit ühist maism aapiiri. 
Siberis on kaheksa m iljon it elanikku, Põhja-Hiinas kolmsada 
m iljon it. Ei ole Venemaal enam sedagi võimu ja jõudu, mis takistaks 
h iinlasi iga aastaga järjest m assilisemalt üle piiri valgumast.

N iipalju juubeliraam atust. Ausalt, otsekoheselt ja ilustamata, nii 
nagu me oleme harjunud Solž enitsõnit lugema -  Denissovitšist 
alates, on Venemaa allakäigust kõike üksikasjalikum alt raamatus 
endas. Et ju tt ei jääks ühepoolseks, tuleb selgituseks mõned kom­
mentaarid ja siinpoolsed vaated kirja panna.

Türklased on Venemaaga pidanud kaheksa sõda,-eestlased 
nelikümmend. Kui Esimese maailmasõja võitnud riikide lühinäge­
likust poliitikast tekkinud tänase Lähis-lda pingekolle, Kurdistan, 
maha arvata, on praegune Türgi oma etnilistes piirides. Kui nelisa­
da tuhat Talve- ja Jätkusõja järel Soome pagenud soomlast ja kar­
jalast, pärast 1939. aastat N .Liidu piiridesse jäänud ja neli korda 
küüditatud poolakat ja 1930 . aastatest korduvalt küüditatud kar­
jalased, ingerisoomlased, Peipsi-taguse eestlased ja lätlased saak­
sid m inna tagasi oma kodupaikadesse, taastuks varjaagide 
piirivööndi läänekaldal ka 1930. aastate alguse etniline piir. On 
taastunud krim m itatarlaste, tšetšeenide, inguššide ja m itm ete väik­
semate Kaukaasia mägirahvaste õigus oma kodupaikadele, mida 
lagunev Venemaa oma praeguses jõuetuses on sunnitud tunn is ta­
ma, ja nii peaks see õigus taastuma ka neil rahvastel, kes eespool 
nim epidi üles loetud.

Prohvetid ja nende ettekuulutuste seletajad on juba Vana Testa­
mendi aegadest olnud kummardatud ja austatud. Ajakirja Time 24. 
juu li 1989 . a. numbris ilm unud intervjuu S o lf enitsõniga kannab 
pealkirja “Vene prohvet eksiilis” . SolženitsÕni 1960 . aastate teise 
poole ennustus, et kom m unistlik rež iim  variseb Venemaal kokku 
lähema aastakümne möödudes, osutus tõeliselt prohvetlikuks. Jüri 
Uluotsa kodupaiga naaberkihelkonna mees, prohvet Järve Jaan on 
mäletatavasti Vene riigile ette kuulutanud suurt vähenemist. Tema 
ettekuulutused jõudsid saja-aastase hilinemisega esmakord: eit 
trükki ailes 1921. a. Tookordse trükiteksti kirjaviisi säilitades on 
Järve Jaan Vene riigi tu levikku ette kuulutanud järgm iselt:
1. Vene riigi piirid pigistatakse kokku kui lambaraudade pärad.
2. Vene riik jääb viim aks nii väikeseks, et kuningas ülemise toa 
aknast oma riiki võib ära näha.
3. Vene riik saab hobuserauataolise kuju.
4. Rootsi mõõk jääb ikka peale. Rootsi saab maa ilma mõõga 
hoobita kätte.
Järve Jaani viimane ennustus käib nii Eesti kui Venemaa kohta.

Ei olnud arvatavasti ka sajandialguse Tartu väikse Noor-Eesti 
ringkonna hulgas eriti palju neid, kes oleksid uskunud Alatskivi Oja 
talus või Tartu närvikliin ikus kirjapandu realiseerumist lähemate 
aastakümnete jooksul:
“Töist, ükskord kui terve mõte, 

ükskord on Eesti r iik .”
Juhan Liivi luuletuse lugejani jõudm ise ja Eesti iseseisvuse m ani­
festi väljakuulutam ise ajaline vahe on vähem kui poolteist aas­
taküm m et. Täna võime öelda, et prohvet Järve Jaani, kelle elukäi­
gus on Liiviga üllatavalt palju ühist, siinkohal toodud tu levikukuu lu- 
tused on täide läinud või täide minemas just niiviisi nagu on need 
Eiseni kirja pannud.

Aeg tuleb maa ja mere peal. Enam kui sajand hiljem sündinud 
prohvetist on oma raamatuga saanud teise prohveti seletaja.

Natside tuhandeaastane Saksa riik  hukkus kaksteist aastat hiljem 
liitlaste lennuväe pommidest ja raskerelvadest rusuhunnikuteks 
muudetud Saksamaa linnade ja tööstuskeskuste varemete all. Sol­
ženitsÕni juubeliraam atu peakirja üks võ im alik tõlge eesti keelde 
oleks “Varingualune Venemaa” . Välismaailm  on hämmastunud -  
maailma ajalugu ei tea juh tum it, et impeerium oleks kokku 
varisenud, ilma et seda oleks põhjustanud hävitav sõjaline 
lüüasaamine, riigivõimu põhja liku lt raputanud revolutsioon või 
kodusõda, m assiline näljahäda, epideem ia, looduskatastroof. 
1945 . a. katastroofijärgsest Saksamaast on tänaseks saanud 
Euroopa Liidu m ajandusliku lt tugevaim, Euroopa demokraatia tra­
ditsioonidele tuginev Saksa Liitvabariik. Tahaks loota, et Vene 
im peerium i rusuvaring matab jääg itu lt ka panslavismi ja ka vene 
banditism i ning viimasest arendatud ühiskonna- ja riigivorm i -  vene 
bolševismi. Nii nagu Saksamaa suutis ja lu le  tõusta, vahest tõuseb 
tänasest Venemaa varingulasust ka uus Venemaa -  Solzenitsõni ja 
Starovoitova Venemaa -  vastuoluline, kuid jä rjek in d la lt oma 
siseprobleeme ja m ajandust korraldav usaldusväärne naaber var- 
jaagi piirivööndi taga.

L e m b it u  A a s a l o

E. Kant, Eesti geopoliitilisest ja geoökonoomilisest asendist, eriti 
Venemaa suhtes. Akadeemia 1990, nr. 6, lk. 1229  -  1259.
J. Uluots, eesti ja vene sotsiaalpoliitilisest ideoloogiast. Akadeemia 
1990 , nr. 7, lk. 1347 -  1362.

Kogu Dominici kohtuprotsess1 to im us vastavalt teatud psüh­
holoogilisele ettekujutusele, mis juhtum isi langes kokku kir­
jandusliku ettekujutusega. Kuna tõestusmaterjal oli kahtlane 
või vasturääkiv, tu li abi otsida vaim set laadi tõestustest; ja 
kust neid m uja lt leida kui süüdistajate endi meelsusest. 
M otiivid ja sündmuste järjekord taastati kohapeal ilma 
vähimagi kahtlusevarjuta -  samal kombel nagu arheoloogid, 
kes lähevad ja korjavad kokku kõik vanad kivid kogu kae­
vealalt ning omaenda tsemendiga, moodne nagu see on, 
püstitavad tee äärde kena Sesostrise2 altari, või need, kes 
taastavad religiooni, mis on juba kaks tuhat aastat surnud, 
sel v iisil, et projitseerivad universaalse tarkuse muistsele 
aluspõhjale, mis tegeliku lt ei ole midagi muud kui nende 
oma tarkusesort, vä lja  töö ta tud  Kolmanda vabariig i 
koolides.

Sama arvati kehtivat ka vana Dominici “ psühholoogia” 
kohta. On see tõepoolest nii? Keegi ei tea. Aga võib kindel 
olla, et see kehtib kohtuniku ja prokuröri kohta. Kas need 
kaks inim laadi -  ühel pool vana talupoeg Alpi mägedelt, 
teisel pool ju ris tid  -  ta litlevad ühtemoodi? Väga ebatõenäo­
line. Aga ometi jus t “ universaalse” psühholoogia nimel 
mõisteti vana Dominici süüdi: laskudes alla kodanlike 
rom aanide ja eksisten tsiaa lse filosoofia  täh isest 
empüreumist, on kirjandus äsja ühe inimese g iljo tiin i alla 
saatnud.

Kuulake prokuröri sõnavõttu:
“ Nagu ma juba ütlesin, sir Jack Drummond kartis. Aga ta 

teadis, et parim viis ennast kaitsta on ise rünnata. Seepärast 
tungis ta metsiku väljanägemisega mehele kallale ja haaras 
vanal mehel kõrist kinni. Ilma sõnagi lausumata. Aga Gas- 
ton Dominici meelest oli mõeldamatu, et keegi tahab teda 
pikali paisata. Tal oli füüsilise lt võimatu taluda jõudu, mis 
oli äkitselt tema vastu suunatud.”

Joonistus A. D u m as’ raam atu st “Kolm  m u sketäri” .
See on usutav, samuti nagu Sesostrise tem pel, nagu M. 

Genevoix’ kirjandusteosed. Ent kui rajada arheoloogia või 
romaan väitele “ Miks m itte?” , siis see ei tee kellelegi kahju. 
Aga õigusemõistmine? Aeg-ajalt mõni kohtuprotsess -  ja see 
ei pruugi olla väljamõeldis nagu Camus’ romaanis “ Võõras”
-  tu letab meelde, et seadus on alati valm is om istama kae­
bealusele nappi mõistust, selleks et teda ilma südametun- 
nistuspiinata süüdi mõista, ja et ta -  nagu Corneille -  kir­
jeldab süüalust sellisena, nagu ta peaks olema, m itte  niisu­
gusena, m illine  ta on.

See õigusemõistm ise am etlik külastus kaebealuse m aail­
ma on võim alikuks saanud tänu vahendavale müüdile, mida 
alati on rohkesti kasutanud kõik ametiasutused, olgu nad 
siis kohtud või kirjandussektide ajakirjad: keele läbipaistvus 
ja üldkehtivus. Kohtunikul, kes loeb Le Figarod, ei peaks 
ilm selt olema m ingit sisetundepiina, vahetades sõnu vana 
“ harim atu" kitsekarjasega. Kas nad ei kasuta üldjoontes üht 
ja sama keelt -  seejuures kõige selgemat, prantsuse keelt? 
Oh seda naeruväärset klassikalise hariduse enesekindlust -  
karjased võivad ilma igasuguse takistuseta vestelda kohtu­
nikega! Aga antud juhul on ladina keele tõlgete ja prantsus­
keelsete esseede prestiizika (ja groteskse) moraalsuse taga 
kaalul inimese elu.

Ometi on mõned ajakirjanikud rõhutanud mõlema keele 
erinevust, nende läbipaistm atust teineteise suhtes, ja Giono 
on andnud arvukaid näiteid sellest oma ülevaadetes 
kohtuprotsessi kohta. Need märkused näitavad, et pole vaja

ette kujutada m üstilis i barjääre, Kafka-taolisi arusaamatusi. 
Ei: lauseehitus, sõnavara, kõige elementaarsem, keele 
ana lüü tiline  m aterja l kobavad pim esi, ilm a vähim agi 
kokkupuuteta, aga see ei tee kellelegi muret. (Etes-vous alle  
au pont?  -  Allee? i l  n'y a pas d ' allee, je  le sais, j ’y  suis 
ete)3. Loom ulikult igaüks teeskleb uskumist, et am etlik keel 
väljendab tervet mõistust, Dominici keel on aga ainult üks 
selle etnograafilisi variante, koloriitne oma vaesuses. Ometi 
on kohtuniku keel täpselt sama pentsik, tu lv il ebareaalseid 
klišeesid; see on keel koolikirjandite kirjutam iseks, m itte 
konkreetse psühholoogia tarvis (aga võibolla on enamikule 
inimestele paratamatu tunda selle keele psühholoogiat, 
mida neile on õpetatud). Need on tegeliku lt kaks erinevat 
keelekasutust, mis vastanduvad teineteisele. Aga a inult ühe 
poolt on auväärsus, seadus ja võim.

Ja see “ universaalne" keel tuleb just õigel ajal appi, et 
anda uut rangust kohtum õistja te  psühholoogiale: see 
võim aldab käsitleda teisi inimesi objektidena, neid ühe 
hoobiga kirjeldada ja süüdi mõista. See on adjektiivne psüh­
holoogia, see teab ainult, kuidas oma ohvrit epiteetidega 
õnnistada, see on kurt ja pime kõige suhtes, mis puudutab 
tegu ennast, välja arvatud süükategooria, millesse see on 
sunniviisil pandud sobima. Need kategooriad ei ole põrmu­
gi teistsugused kui klassikalises komöödias või grafoloogide 
traktaatides: hooplevad, raevukad, isekad, kavalad, pugeja­
likud, karm id; inimene eksisteerib nende silm is üksnes 
“ karakteersete iseloomuomaduste” näol, mis märgistavad 
teda ühiskonna jaoks kui objekti, keda on enam-vähem 
kerge alla neelata, enam-vähem väärikalt alistada. See u tili­
taarne psühholoogia, mis ei võta arvesse m ingit teaduslikku 
seisukorda, pretendeerib sellest hoolimata õigusele anda 
alus tegutsemiseks eeldatavalt olemasoleva seesmise isiku 
vastu, see eeldab “ hinge” olemasolu: ta mõistab inimese 
süüdi kui “ teadvuse” , laskmata end takistada asjaolust, et ta 
on kaebealust eelnevalt juba kirjeldanud kui objekti.

See eriline psühholoogia, m ille nimel, te võite tänapäeval 
väga hõlpsasti oma elust ilma jääda, on otseteed tulnud 
meie tradits ioonilisest kirjandusest, mida nimetatakse ka 
in im likuks dokum endiks . Selle in im liku  dokumendi nimel 
mõisteti vana Dominici süüdi: õigusteadus ja kirjandus on 
liidu sõlm inud, nad on oma vanu tehnikaid vahetanud, pal­
jastades sel kombel oma aluspõhja samasuse ning komprp 
miteerides teineteist tõelise näo näitamisega. Kohtui '!•• 
taga, kuluaaritoolidel, ajakirjanikud (Giono, Salacrou). Ja 
süüdistajate pool -  kas me näeme seal juristi? Ei. vaid 
“ harukordset oraatorit” , kes on m ürgitatud “vastuvaidlematu 
ta ibu ” ja “ pimestava teravmeelsusega” (tsiteerides vapusta­
vat iseloomustust, mida kasutas prokuröri kohta Le Monde).

Isegi politsei, nagu näha, võttis abiks ilukõne.
Politseiinspektor: “ Ma ei ole kunagi enne näinud säärast 

teesklevat valetajat, säärast ettevaatlikku aferisti, säärast 
teravmeelset ju tupuhu ja t, säärast riukalikku trik im eest, 
säärast jõu lis t seitsmekümneaastast, säärast enesekindlat 
despooti, säärast a latut intrigaani, säärast kavalat s ilm akir- 
jatsejat... Gaston Dominici on hämmastavalt kiiresti ümber 
kehastuv artist, kes mängib inimeste hingedega ja ani­
maalsete mõtetega... Sellel Grand Terre’i talu võltspatriarhil 
ei ole m itte üksnes paar-kolm tahku, tal on neid sadu!”

Antitees, metafoorid, kõnekunsti tulevärk -  see on kogu 
klassikaline retoorika, mis siin vana karjast süüdistab. 
Õigusemõistmine pani endale ette realistliku kirjanduse, 
külajutu maski, kuna kirjandus ise tu li kohtusaali koguma 
uusi “ in im likke dokum ente” (elu peegeldusi, elutõde) ja 
naiivselt otsima süüdistatava näolt psühholoogia peegel­
dust, kuigi see oli esimene, mis neid seadusemõistjate abiga 
ninapidi vedas.

Kuid vastandina tõsisele kirjandusele (mida on alati pee­
tud “ realistlikuks” ja “ in im likuks” kirjanduseks) on olemas 
ka kõm ukirjandus, ja Dominici kohtuprotsess oli just seda 
tüüpi kirjandus. Seal ei olnud m itte a inu lt ajakirjanikud, kes 
janunesid reaalsust ja säravaid kõnemehi, kelle “ pimestav” 
teravmeelsus raiub kaebealusel pea maha; m illine ka ei 
olnud kaebealuse süü aste, kohtusaalis toim us terroris tlik  
vaatemäng, mis ähvardab meid kõiki, kuna meie üle võib 
hakata kohut mõistma võim , kes tahab kuulda n im elt seda 
keelt, mida ta meile laenab. Me kõik oleme potentsiaalsed 
Dominicid, m itte mõrvaritena, vaid kaebealustena, ilma jäe­
tud keelest, või mis veel hullem -  varustatud meie süüdis­
tajate keelega, selle abil alandatud ja süüdi mõistetud. 
Röövida inim eselt tema keel keele nimel -  see on kõigi 
seaduslike mõrvarite esimene samm.

R o la n d  B a r t h e s  
T õ lk in u d  V a l l i  H e l d e

1 Gaston D om in ic i, 80aastane  Grand Terre’ i ta lu  om an ik  
Provence’ is, mõisteti 1952 . aastal süüdi tapmises. Ohvriteks olid 
sir Jack Drummond, tema naine ja tütar, kes olid tema talu lähedal 
matkapeatuse teinud.
2 Sesostris III (u. 1877  -  1839  e. m. a.) -  Egiptuse vaarao.
3 Tõlge: Kas te läksite sillale? -  Puiestee? Sääl ei ole teed, ma tean, 
ma olen sääl olnud! A lle  -  läinud; allee  -  allee, puiestee; aga 
Dominici kasutab sõna ete.



Poliitikaanalüütikud
PAINES: Meri hakab Kekkoneni nägu m inem a.
M UTTHEAD: Kuigi ei suusata.
PAINES: Tõm bab veel. Punast.
M UTTHEAD: Suurendab kopsum ahtu.
PAINES: See on cool.
M UTTHEAD: Kui ta l aeg tä is  saab, siis tõm bab  kolm  päeva ju tti. 
PAINES: See on nõme.
M UTTHEAD: Aga su itsupakke lossis pole.
PAINES: Yeah, su itsud on väikses tir in a s  laua nurgal.
M UTTHEAD: See on Piret Saluri su p itir in .
PAINES ja M UTTHEAD (koos): M h -õh-õ -hõh-õ -hõh-õh-õ -õh -hõh ! 
M UTTHEAD: Tarand ka tõm bab  jä lle .
PAINES. Ta tõm bas p ingviin idega ilm a f iltr ita . Seepärast kähisebki. 
M UTTHEAD : Ta oli vahepeal M arje M etsuri õde.
PAINES: M etsur oli k ihv t tib i.
M UTTHEAD: Yeah. G u ido ...
PAINES: Ei tea, kes jä rgm ine  on?
M UTTHEAD: Õde?
PAINES: Ei, president. Me peaksim e kam paaniaks v iim ase peal 
o lem a.
M UTTHEAD: Ilm se lt Koobel. Ta käib kogu aeg Meri juures. 
PAINES: Sa oled nõme. President peab olem a eestlane. 
M UTTHEAD : Sa oled nõme. Ta on Paul Koobel. Vanaisa oli 
Kam bja k iriku  kellamees.
PAINES: See on nõme.
M UTTHEAD: Miks?
PAINES: D oktor Ko it võiks olla president.
M UTTHEAD : See oleks cool. Aga Kooblil on Kadrioru loss pärida. 
PAINES: See on cool. Ei tea, kas m eid vastuvõ tu le  ka kutsutakse? 
M UTTHEAD: Tahaks m inna küll.
PAINES: Pärast oleks tib id  sillas.
M UTTHEAD : Yeah. V ilos ius ei jä tnud  Läänem aal ühtegi tib i vahele. 
Jõudis ne lja tuhanden i.
PAINES: Cool. Me ka ei ei jä taks.
M UTTHEAD : Yeahl D i-d i-d i-d i d ii da-da-da-da-daa !
PAINES: Kas sina lähed rahvariietes?
M UTTHEAD : Rahvariie on nõme.
PAINES: Sinna alla saab peeretam ism asina peita.
M UTTHEAD: Lahe. Ma lähen ka rahvariie tes.
PAINES: R üü tlit ei o lnud telesaates.
M UTTHEAD : Hakkas jä lle .aeg lasem a lt rääkim a.
PAINES: M h-õh-õ -hõh-õ -hõh-õh-õ -õh -hõh !
M UTTHEAD : S iim an paneb kõm m ud m aavanem aks.
Põlva ja  Haapsallu.
PAINES: V iim ane aeg ka. M inek käes.
M UTTHEAD : O tt A rder Väli. M h-õ-õ h õ h ...
PAINES: Kõm m ud on nõm edad.
M UTTHEAD : Ei ole. Neil on palju raha.
PAINES: See on cool.
M UTTHEAD : Neil on tü tred  k ihv tid  tib id .
PAINES: Yeah. Nad ostsid endale vene ajal ilusa id  tib is id . Nende­
ga tegid.
M UTTHEAD : Sõitsid linnast linna ja ostsid.
PAINES: Tahaks sinna üm berm aa ilm a paadiretke le saada. 
M UTTHEAD : Asendusliikm eks. Cool.
PAINES: Ükskõik, kas sinna või parlam enti.
M UTTHEAD : S iim ani naine laulis  Tartu Kaunases.
PAINES: Ta poleks sind ligi lasknud.
M UTTHEAD : S h u t up\ Oleks! D i-d i-d i-d i-d ii! D a-da-da-da-daa! 
PAINES: Ära prits i sülge!
M UTTHEAD : Võta näpp sealt vä lja !
PAINES JA M UTTHEAD (koos): M h-õh-õ -hõh-õ -hõh-õh -õ -õh -hõh !



EESTI LUULE ANTOLOOGIA I
Uus valik väärtkirjandust pakub esimeses köites luu- 
lenäiteid kaheteistkümnelt autorilt. Need on Kristjan Jaak 
Peterson, Lydia Koidula, Juhan Liiv, Gustav Suits, 
Johannes Vares-Barbarus, Ernst Enno, Henrik Visnapuu, 
Marie Under, Heiti Talvik, Betti Alver, Uku Masing ja Ker­
sti Merilaas. Koostanud Raivo Kuusk. Sarja kujundus 
Anne Linnamägi, logo Anu Purre. Keeletoimetaja Mare 
Lõokene. Avita, 1998, 543 lk.

EESTI LUULE ANTOLOOGIA II
Antoloogia teises osas on esindatud 13 autorit: Debora 
Vaarandi, Artur Alliksaar, Ilmar Laaban, Jaan Kaplinski, 
Paul-Eerik Rummo, Hando Runnel, Kalju Lepik, Viivi 
Luik, Jüri Üdi, Arno Vihalemm, Andres Ehin, Doris Kare- 
va, Karl Martin Sinijärv, Indrek Hirv. Koostanud Raivo 
Kuusk. Sarja kujundus Anne Linnamägi, logo Anu Purre. 
Keeletoimetaja Mare Lõokene. Avita, 1998, 495  lk.

EESTI KIRJANDUS TEKSTIDES
Keskkooli lugemiku II osa on koostanud Märt Hennoste. 
Kolmekümne viie autori luule- ja proosatekste ilmestavad 
lisaks autorite fotodele ja lühikokkuvõtetele elust ja 
loomingust raamatuillustratsioonid. Kujundus Anne Lin­
namägi, küljendus Signe Kanarbik, toimetaja Eda Kauk- 
si. Avita, 1998, 447  lk.

Voldemar Pinn 
TUNDMATU TEINE MAAILMASÕDA
Raamat ajaloo nendest saladustest, mida tänaseni kat­
nud vandenõulik vaikim ine -  aastatuhande tragöödia te l­
gitagustest. Raamatu motoks on “Tõde ei vaja mitte 
keegi.” Korrektor ja keeletoimetaja Heli Tammik, kujun­
daja Andres Urb. 101 lk.

Mats Maalen 
SIND ARMASTAN, PRESIDENT MERI
Ajavahemikul 1995 -  1998 loodud luule on lärmakalt 
ühemõtteline, trükitäheline, energiast pakatav räpp. 
Kujundanud Leonhard Lapin. Ümara, 1998, 31 lk.

Enda Naaber-Nipsust 
ENDA NAER. Värsse kurbadeks hetkedeks
Tõenäoliselt biblioteraapilisena mõeldud värsikogu kap­
pab peaaegu kaanest kaaneni neljajalgsel trohheusel 
m uutm atult heatujulisena, naerdes ennast riigikokku. 
Saaremaa 1999, 32 lk.

Eeva-Kaarina Volanen on lahkunud
24 . jaanuaril suri Soome armastatumaid näitle­
jannasid Eeva-Kaarina Volanen. Ta oli just saanud 
78aastaseks, üha väsim atult ja aktiivselt 
osalenud teatrielus, esinenud luuleõhtutel -  
lavategevuse 60 . juubel polnud enam kaugel.

Alustanud asjaarmastajalaval tantsija ja näitle­
jana, kutsuti ta 1 9 4 5  Soome Rahvusteatrisse, kus 
esialgu mängis peamiselt noore lüürilise armastaja 
rolle. Peatselt võitis ta tähelepanu Tšehhovi-näitle- 
jana. Ta on mänginud peaaegu kõiki olulisi Tšeh- 
hovi naisi, nii nooremaid kui ka vanemaid. Juba 
nooruses oli ta ro lliu la tus siiski m itmekesine: 
“ Klaasist loomaaia” Laura, Anouilh ' Antigone ja 
Jeanne d ’Arc, Shakespeare’i Desdemona ja Viola, 
Schilleri Maria Stuart. Hilisema Volaneni ampluaad 
on raske piiritleda -  naiselik-õrnale lüürikale lisan­
dus jõuline dram atism  ja muhe huum orita ju. Nii 
maanaise, seltskonnadaami kui kunstiinimese rol­
lid tundusid just ta lle  loodud olevat. Suurema osa 
ajast töötas E.- K. Volanen Rahvusteatris, ta on 
mänginud nii Arvi Kivimaa, Eino Kalima kui teiste 
soome reziiklassikute käe all, hiljem heas koostöös 
nooremate lavastajatega. Oma abikaasa Sakari 
Puuruneni (m e il, D raam ateatris  “ Pelleas' ja

Melisande” 1975) lavastustes on ta mänginud ka 
Tampere teatris ja m itmes vabaprojektis (Ibseni 
Nora, “Armsa luiskaja” Campbell).

1990ndate l on Volanen võitnud tähelepanu 
mitmes monoloognäidendis, näiteks Paavo Rintala 
romaani adapteeringus Anna Ahmatovana. Sama 
autori teksti alusel Väinö Lahti reziis mängis ta 
Eeva Maria Gustaavat, m urdum a tu t soome 
pereema läbi aastate ja sõdade (1981  esines sel­
lega ka Tallinnas ja Tartus).

E. K. Volanenile oli antud kunstide professori 
amet (on õpetanud ka teatrikoolis) ja aastast 1982  
akadeemiku aunimetus. Kuid midagi akadeemi­
liselt jäika polnud temas kunagi. Vaikne, loom ulik, 
sõbralik, väsim atu lt töökas ja uuehuviline. Lõi 
kaasa “ Raevunud rooside" na is tea trip ro jek tis , 
mäletan teda näiteks võimsa sõjamehena naiste 
mängitud Shakespeare’i “ Henry VI".

E. K. Volanen esines ka kuuldemängudes (1 9 4 8  
kord ka Liina Reimanni juhatusel), telelavastustes 
ja film ides. V iimastel nädalatel on YLE 1 näidanud 
1940 . -  1950 . aastate Soome film e, noores kau­
nis naispeaosas tih ti Eeva-Kaarina Volanen.

L e a  T o r m is

Benjamin Hoff. Puhh ja Tao. 
Tõlkinud M ait Talts.
Olympia, Tallinn 1 9 9 8 . 1 6 0  lk.

Kui 1 9 7 9 . aastal ilmus Lao-tse “Daodejing” 
Linnart Mälli tõlkes, muutus see mõnede 
eesti inim este seas ootam atult popu­
laarseks. Siinkirjutaja on juhtunud nägema 
inimesi, kes võivad pikki lõike “Daode- 
jingist” peast ette kanda. Kuid siiamaani 
teavad vaid vähesed, et umbes samal ajal 
ilmus ka Ameerikas üks raamat, mis tõi tao­
ismi mõistena ka teiste kultuuride suhtes nii 
ignorantse tavalise ameeriklase teadvusse. 
Selleks ootamatult populaarseks raamatuks 
osutus 1 9 8 2 . aastal ilmunud Benjamin 
Hoffi “Puhh ja Tao”, mis nüüdseks on 
ilmunud ka eesti keeles. Tõenäoliselt vajab 
see raamatuke mõningaid selgitusi, mida 
üritakski siinkohal pakkuda.

Alustaksim e väitest, et taoism  on m idagi 
enam at kui filosoofia ja m idagi enam at kui 
lih tsa lt üks hiina pärito lu maailm avaade. 
Hoffi arvates on taoism  pigem eluhoiak, lih t­
salt üks m õ is tlik  e luhoiak, mis peaks olema 
ka Lääne inim estele kergesti mõistetav, kui 
seda ei takistaks suurelt osalt kunstliku lt 
loodud ku ltuuribarjäärid . Hoff on ise m ärk i­
nud, et raam atut k irju tam a ajendas teda tõ s i­
asi, et lääne ü liko o lides  in te rp re tee ris id  
tao is tlikku  filosoo fia t hajam eelsed p is ias­
jadesse takerdunud professorid, kes olid oma 
vaim selt tausta lt lähedased Hiina konfutsi- 
aanidele, kelle m aailm avaadet tao istid  oma 
kirjatöödes parodeerisid.

Taoismi seisukohalt ei tohiks kunagi ük­
sikasjalike seletustega üle pingutada. Taois­
tid , nagu teistegi idam aiste mõttesuundade 
esindajad, m õistsid, et kõik m õistuslikud 
m aa ilm ase le tused suh tuvad  tege likkusse 
nagu kaart m aastikku. Side nende vahel on 
tege liku lt äärm iselt ting lik . Tõde ja loogiline 
selgus on te inete ise suhtes kom plem en- 
taarsed (teineteist täiendavad) mõisted ning 
kui ühekülgselt rõhutada loogilise selguse 
osatähtsust, ähm astub tõde ja vastupid i. Tao­
ism on ses suhtes pigem m üstiline kui ra t­
sionaalne mõttesuund, ent loogika ja m üstit­
sism i vahel ei pruugi haigutada säärast kuris­
tikku , nagu tavalise lt arvatakse. Idas teatati 
juba am m u, et Tõde on otsekui m äetipp, m il­
leni võib jõuda ka erinevaid teid pidi.

Vanas H iinas oli kombeks selgitada asju 
analoogia, m õis tu ju tu  või m etafoori abil. 
M uidugi ei saa idam aiseid m õis tu ju tte  see­
juures pidada otseseks elujuhiseks, nagu se­
da läänes pahatih ti ette kujutatakse. M õistu­
ju tu  aluseks oleva allegooria eesmärk on 
panna inim ene mõtlem a asjade olemuse üle. 
Selle tagajärjel võib teha ka m õningaid prak­
tilis i järeldusi, kuid see pole seatud omaette 
eesm ärgiks. M õ is tu ju tt ta o tle b k i üksnes 
m õistm ist, eeldades, et M õistja t on juba 
raskem eksitada.

Samasugust metafoorset tõ lgendam ist võ i­
m aldab ka Alan Alexander M ilne ’i karupoeg 
Puhhi raamatud ja nende tegelaskujud. Ning 
tege liku lt võib ka Puhhi-raam atu va im sust 
pidada lähedaseks m aailm avaate le, m ida 
H iinas esindavad taoistid . Tundm atut on alati 
m õ is tlik  käsitleda tuntu  kaudu ning kõigile 
tuntud karupoeg Puhh on jus t säärane tege­
lane, kelle abil on hea ja lihtne seletada, mis 
asi see keskmisele lääne inimesele seni tu n d ­
m atuks jäänud taoism  siis õigupoolest on.

Tänapäeva lääne inimene kipub liigselt 
usaldama oma m õistuslikku “ ettenägem isvõi- 
m et” , m ida ta eksliku lt peab intu its iooniks. 
Kuid üsna tih ti on jus t Mõistus see, m is pa­
neb omadega pange, sest ta teeb puudulikel 
eeldustel põhinevaid valejäreldusi. Lääne­
maine arusaam haridusestki põhineb tege­
liku lt m õtlem ise s te reo tüüp ide jä rjes t tõhusa­
mal om andam isel. Taoistid ei eitanud põhi­
m õtte lise lt haridust, nad lih tsa lt ei pidanud 
seda piisavaks Tõelise Tarkuse saavutam isel. 
Läänes on Mõistus monopoliseerinud Tead­
mised, lootuses, et Teadmistes peitub võim . 
Kuid jus t see võim  võib osutuda näiliseks ja 
peab p iirs ituatsioon is loovutama oma koha

m aa ilm a  vahetu l m õ is tm ise l põhinevale 
Tarkusele. Säärast vahetut tunnetust ei olegi 
nii raske saavutada, kui järgim e mõningaid 
üsna üldisena tunduvaid seaduspärasusi.

Taoismi seisukohalt on Tark see, kes ei suru 
end asjadele peale, vaid allub tead liku lt Taole 
ehk Kõiksuse Kulgemisele. Kooskõlas Taoga 
to im im in e  tähendab to im im is t kooskõlas 
iseenda ja Kõiksusega. Kui ühineme üleüldise 
kulgemisega, hakkavad asjad to im im a loo­
m u liku l teel, ja üksnes sel teel jõuam e lõpuks 
ka loom ulike tu lem usteni. “ Toimi to im im ata  /  
ning ei ole nii /  et ei oleks ju h tim is t" ütleb sel 
puhul “ Daodejing” . Benjam in Hoff on sama 
m õtte te is iti sõnastanud ning esitab selle 
oma raamatus umbes sellisel ku ju l: "Toimi 
Puhhi moodi ja kõik saab korda” .

M illes seisneb siis Hoffi Puhhi-raam atu 
peamine praktiline sõnum? Toimi kooskõlas 
enda loomuse ja m aailm a asjadega, ära ürita 
m aailm a kohandada endaga ega ka ennast 
liigselt m aailmaga. M itte  oma olem ust ei pea 
vägistama vastavalt Asjadele Nii Nagu Nad 
On, vaid tu leb leida m õistlik  komprom iss 
oma loomuse ja maailm a vahel. Siis m uu­
tum e osaks maailm a üldisest Kulust ja vaid 
sellisel juhu l laabub kõik tõrgeteta. Vastasel 
korra l peame pa ra ta m a tu lt lepp im a ka 
Ebameeldivate Tagajärgedega.

Kõige pehmem siin Taeva all saavutab lõ­
puks ikkagi võidu, sest om amata k ind la t vor­
m i, tung ib  ta kõikjale, ka kõige Kõvemasse. 
Nii võib ka kellegi väiksus ja "nõrkus” m ingil 
hetkel osutuda üllataval kombel hoopis tema 
tugevuseks. M iln e ’ i P uhhi-raam atus teeb 
Notsu, kes on ju üks Imepisike Loomake ja 
Metsa elanikest m itte  jus t kõige ju lgem aid, 
lõpuks ikkagi kaks tõelise lt Suurt Tegu: toob 
abi Puhhile ja Öökullile, kes on torm i ajal üm ­
ber kukkunud m ajja vangi jäänud ning loo­
vutab oma maja kodutuks jäänud Ö ökullile ,

Kuid tege liku lt on taoism  oma olem uselt ka 
läänem aises m õttes p ra k tilin e  filosoofia . 
Kahjuks ei märka end Praktiliseks pidav 
Lääs, et suur osa sellest, m ida ta kasutab, on 
pärit Idast, suur osa sellest omakorda H iinast 
ja  enamuse sellest, m ille  Lääs on H iinast üle 
võtnud, on meile andnud just H iina taoistid. 
Sellised leiutised nagu paber, trük ikunst, 
kompass, seismograaf, la terna m agica  (kino- 
projektori eelkäija), langevari, püssirohi, tu le ­
tikud  ja palju m uudki pärinevad tegeliku lt 
jus t taolastelt. Kui jä tam e kõrvale riig iaparaa­
di ja bürokraatia arendamise, siis näeme, et 
tao istide panus H iina ku ltuuri ületab m it­
mekordselt selle, m ida suutsid korda saata 
konfutsiaanlased.

Linnart Mäll on siinkohal tu letanud meelde 
üh t lõiku “ Daodejingist” : Kulgeja asub ival, 
m itte  kõlul; asub viljas, m itte  õies. Ida kon- 
fu ts ia a n liku  õpetlase (nagu te g e liku lt ka 
lääne professori) jaoks oli o lu line pigem 
“ kõ lu” või “ õis” . See, m ida konfutsiaanid 
taotlesid, oli tõepoolest üks Suur Näivus. 
Peab tunnistam a, et kahjuks on-samasuguse- 

’ le näivusele üles ehitatud ka suur osa meie 
läänem aisest ku ltu u ris t. H iina  tao is tide  
saavutused said võ im a likuks jus t seetõttu, et 
nende meeled olid lahti m aailm a suhtes ning 
nad ei lasknud end kam m itseda eelarvam us­
test Loom ulikul e luviis il, m ida propageerib 
taoism , on ka see hea külg, et ta aitab meil 
säilitada terv is t ja nooruslikku energiat, mida 
lääne ühekülgselt efektiivsusele üles ehitatud 
ühiskond kipub nii a rm utu lt hävitam a.

Lõpetuseks võiks ehk peatuda ühel zen- 
buddhistliku l m õistu ju tu l. Noor m unk saabus 
kuulsa zeni õpetaja Joshu ette ja ütles: “ Olen 
ju s t saabunud k loostrisse . Palun, õpeta 
m in d !” Joshu vastas: “ Kas sa oled oma riis i­
pudru ära söönud?” M unk vastas: “Jah, 
o len.” Seepeale ütles Joshu: “ Nüüd mine ja 
pese oma kauss puhtaks.” Asjad on tih tipea le  
lihtsam ad, kui me oskame arvatagi. Selles 
püüab meid veenda ka Benjam in Hoff oma 
raamatuga.

M a it  T a l t s ,
raam atu tõ lk ija



RAHVUSOOPER ESTONIA
R, 5. II kl. 19 “Carmen” (reserveeritud).
L, G. II kl. 12 0. Ehala lastem uusikal "Nukitsam ees". 
Esietendus!
L, 6. II kl. 19 S. Prokofjevi -  M. Murdmaa balle tt 
“Romeo ja Julia”.
R 7. II kl. 14 “Nukitsamees". Esietendus!
T, 9. II kl. 19 J. Straussi operett “N ahkhiir”.
K, 10. II kl. 19 G. Verdi ooper “La Traviata".
N, 11. II kl. 19 R Tšaikovski ba lle tt “Luikede jä rv ”.
R, 12. II ki. 19 G. Verdi ooper “Nabucco”.
L, 13. II kl. 12 “Nukitsam ees”.
L, 13. II kl. 19 R Tšaikovski balle tt “Uinuv kau n itar”. 
R 14. II kl. 14 "Nabucco”.
Kassa avatud kl. 12 - - 1 9 ,  päevase etenduse korral 
tund enne algust, tel. 626 0215, 626 0214, e-m a il: 
eve@ opera .ee  Tellim used hooa jaringse lt. Info: 
in fo@ opera.ee 
ESTONIA TALVEAED
T, 9. II kl. 14 Tiit Kuusiku CD “M etsateel” esitlus.
Esitlust juh ib  Arne Mikk.
K, 10. II kl. 18 Koorijuhi kolmapäev. Ene Üleoja.
Kaastegevad segakoor Noorus Raul Talmari juhatusel, 
Kaarli Koguduse Kontsertkoor Piret Aidulo juhatusel. 
Õhtut juhib  Maie Kivita.
N, 11. II kl. 18 “Beethoven ja Goethe". Esinevad 
Andres Paas (k laver), Vahur Luhtsalu (tše llo ) ja 
Tallinna Saksa güm naasium i õpilased (reserveeritud). 
L, 13. II kl. 14 P ärastlõunajazz Villu Veski (sakso­
fon id), Ain Varts (kita rr), Andi V illenthal (kontrabass)

ja  Kare Kauks (vokaal). Kavas eripalgelisi seadeid 
kontrabassile ja A. V illenthali loomingut.
P, 14. II kl. 14 “Elulõng. Teenimine". Külas EELK 
Usuteaduste instituud i dekaan R andarTasm uth, m is- 
jonikoor Maarja Vardja juhatuse l. Kontsertkohtum ist 
juhib  Ene Pilliroog.
S issepääs Talveaeda 45. min. enne kontserdi algust. 
Pensionäridele ja õpilaste le soodushinnad! Piletid 
müügil Rahvusooperi Estonia kassas (tel. 626 0215), 
ühiste llim used tel. 626 0210.
EESTI DRAAMATEATER
R, 5. II kl. 19 “16. jaanuari õhtu”.
Kl. 19 “Top Dogs” väikses saalis.
L, 6. II kl. 17 Ray Cooney' “Pereringm äng”. Lavasta­
ja  Ain Prosa.
Kl. 17 Caryl Churchilli “Tipptüdrukud” väikses saalis. 
Lavastaja Mati Unt.
R 7. II kl. 12 A lfred Bradley’ “Võlur Oz”. Lavastaja 
Tamur Tohver.
Kl. 19 Ivan Menchelli “Kalm istuklubi”. Lavastaja Ivo 
Eensalu.
Kl. 19 Merle Karusoo “Kured läinud, kurjad ilmad"
väikses saalis.
T, 9. II kl. 19 “16. jaanuari õhtu".
Kl. 19 “Top Dogs” väikses saalis.
Kl. 19 “Mao tee kalju peal” Paide kultuurikeskuses. 
K, 10. II kl. 19 “Pereringmäng".
Kl. 19 “Tipptüdrukud” väikses saalis.
N, 11. II kl. 19 "Kalmistuklubi".
Kl. 19 “Kured läinud, kurjad ilm ad" väikses saalis. 
R, 12. II kl. 19 W illiam  Shakespeare’ i “Kuningas 
Richard Kolmanda tragöödia”. Lavastaja Mati Unt. 
N im iosas Andrus Vaarik.

Kl. 19 “Kolm pikka naist” väikses saalis.
L, 13. II kl. 17 Jim Cartwrighti “Tee" läbimäng. Lavas­
ta ja  Hendrik Toompere jr.
KL 17 Yasmina Reza “Kunst” väikses saalis. Lavasta­
ja  Hendrik Toompere jr.
Kl. 19 "Tipptüdrukud” Jõhvi kultuurikeskuses.
P, 14. II kl. 12 “Võlur Oz".
Kl. 19 “Tee" esietendus.
KL 19 Ingmar Bergmani “Stseenid ühest abie lust”
väikses saalis. Lavastaja Peeter Raudsepp.
Piletid müügil Eesti Draam ateatri kassas iga päev kl. 
9 -  19. Info ja p ile tite  e tte tellim ine te l. 644 3378. 
Kaubamaja piletikeskuses on pile tid  müügil E -  L kl. 9 
-  21, P kl. 9 - 1 9 .
Info ja  pile tite  e ttetellim ine tel. 400 337.
TALLINNA LINNATEATER
R, 5. II kl. 18 E. Albee’ “Habras tasakaa l”. Lav. K. 
Raid.
L, 6. II kl. 12 E. Uspenski -  R Tammearu kogupere- 
etendus “Onu Teodor, kass ja  koer". Lav. R Tam­
mearu.
KL 18 “Kolm ekrossiooper”.
E, 8. II kl. 11 "Onu Teodor, kass ja  koer" (reserveer­
itud).
Kl. 18 A. Tšehhovi “Pianoola ehk mehhaaniline  
klaver” . Lav. E. Nüganen.
T, 9. II kl. 18 J. Rohumaa-M. Tuulingu “Ainus ja  
igavene elu”. Lav. J. Rohumaa.
K, 10. II kl. 18 T. Stoppardi “Arkaadia". Lav. J. Rohu­
maa.
N, 11. II kl. 18 A. Conan Doyle’i "Sherlock Holmes ja  
doktor Watson". Lav. A. - E. Kerge.
KL 20 J. Tätte "Ristumine peateega” Laekvere kul­

tuurim ajas. lav. J. Tätte.
R, 12. II kl. 18 muinaslugu "Noorem Edda”. Lav. J. 
Rohumaa. Üliõpilastele soodustus 80 krooni.
KL 18 “Ristumine peateega”.
Veebruarist alates kehtib Tallinna Linnateatris uus 
p ile t im ü ü g i ko rd : piletikassa (Lai tn. 23, te l 641 
1174) on avatud E -  R kl. 12 -  18 (ette te llim ine ja 
müük), L ja P müüakse pileteid tund aega enne 
etenduse algust a inu lt algavale etendusele. Piletite 
eelmüük 15 päeva enne etendust, viim ane vä ljaos- 
tupäev 7 päeva enne etendust.
VANALINNASTUUDIO
R, 5. II kl. 19 T. Stoppardi “M idagi tõe lis t”. Lavasta­
ja R. Baskin.
L, 6. II kl. 19 G. Feydeau’ “Täitsa lõpp” Vanemuise 
kontserdimajas.
R 7. II kl. 12 G. Feydeau’ “Täitsa lõpp” Vanemuise 
kontserdim ajas. Lavastaja I. Eensalu. Soodushin­
dadega!
Kl. 19 “Täitsa lõpp".
T, 9. II kl. 19 R. Cooney’ “R aharalli" Keila ku ltuu ri­
majas.
K, 10. II kl. 19 T. Stoppardi “M idagi tõe lis t”. Lavas­
ta ja  R. Baskin.
N, 11. II kl. 19 G. Feydeau’ “Täitsa lõpp”. Lavastaja 
I. Eensalu.
R, 12. II kl. 19 N. Simoni “Päikesepoisid”. Lavastaja 
E. Baskin.
L, 13. II kl. 19 H. Gardneri "Tuhat klouni”. Lavastaja 
I. Eensalu.
R 14. II kl. 12 Ch. Ferrau lt’ ainetel “Uinuv kaunitar". 
Lavastaja J. Karindi’.
KL 18 G. Feydeau’ “Täitsa lõpp” Haapsalu ku ltuuri­
majas.
Info ja pile tite  te llim ine tel. 660 4500 E — R kl. 10 — 
18. Piletid müügil Sakala keskuses (Sakala 3) E -  L kl. 
14 -  19, P üks tund enne etendust, Vanalinna kassas 
(Kullassepa 2, te l. 442 525) E -  L kl. 10 -  18. Kauba­
maja p iletikeskuses (Gonsiori 2, te l. 640 0337) E -  L 
kl. 9 -  21, P kl. 10 -  19, City kaubanduskeskuse 
piletilevis (Ahtri 12, te l. 626 4045) E -  R kl. 10 -  19, 
L. kl. 1 1 - 1 7 .
VON KRAHLI TEATER
R, 5. II kl. 19 “Libahunt".
R 7. II kl. 15 Peda balleti pühapäev.
E, 8. II kl. 19 “Libahunt” .
R, 12. II kl. 19 “Kodanikud!” .
L, 13. II kl. 19 “Kodanikud!”.
R 14. II kl. 19 “Kodanikud!"
Piletite te llim ine  ja eelmüük te l. 631 3927.
VAT TEATER
R 5. II kl. 11 Kuressaare kultuurikeskuses
Kl. 14 Salme ku ltuurim ajas K. M urutari “Tuudur, Plütt
ja M agdaleena”. Lavastaja A. Toikka.
R, 5. II kl. 19 Orissaare ku ltuurim ajas W. Shake- 
speare’ i “Cymbeline". Lavastaja R. Agur.
R 7. II kl. 14 Peresafarid Guitar Safaris (M üürivahe 
22) Nõia Safari ehk Nõidade võiduajam ine. 
N õ ia p id u . Oodatud on kõ ik suured ja  väikesed 
kostüm eeritud  nõiad, nõ ia tan tsu  võ is tlu s , kõige 
viledam atele, koledamatele ja  osavamatele nõidadele 
auhinnad, kohal on ka peanõid Grendel ja tema abiline 
Rumpumpel. S issepääs alates kl. 13.
E .8 . I I  kl. 12, T, 9. II kl. 11.30 ja N, 11. II kl. 14 Hal­
ja la  rahvam ajas “M ütsim ehike”.
VAT teatri info ja etenduste kohapeale te llim ine  E -  R 
kl. 1 1 - 1 4 ,  tel. 645 0959.
EESTI RIIKLIK NUKUTEATER
L, 6. li kl. 12 H iili Ranna “M ustlastüdruk Ringla”.
KL 17 “Haldjaöö” ovaalsaali trep iha llis .
R 7. II kl. 12 Antanas Gudelise “Nukumängulugu”.
T, 9. II kl. 14 Eno Raua “Sipsik”.
K, 10. II kl. 11 Leelo Tungla “Luiged, mu vennad” 
ovaalsaalis.
N, 11. II kl. 11 “S ipsik”.
KL 18 V lad im ir Tarassovi “Elutarkus või elukartus"
tä iskasvanuile.
R, 12. II kl. 11 “Nukumängulugu”.
L, 13. II kl. 12 “Sipsik” .
KL 17 "Haldjaöö" ovaalsaali trep iha llis .
R 14. II kl. 12 "Nukum ängulugu”.
Eesti R iiklik Nukuteater (Lai 1, 10133 Tallinn) kassa 
on lahti T -  R kl. 10 -  17,30, L, P kl. 11 -  14 ja üks 
tund enne õhtuse etenduse algust. Pileteid müüakse 
kuu mängukava ulatuses. Teater jä tab  endale õiguse 
teha mängukavas m uudatusi. Into ja te llim used te le­
fon il 641 1617, 641 1609. Piletid müügil ka p iletilevis 
ja  kaubamaja piletikeskuses.
VANEMUINE 

Suures majas
R, 5. II kl. 19 I. Kälmäni “M ontm artre ’i kannike”.
L, 6. II kl. 19 balletiõhtu “M aa laul" G. Mahleri 
m uusikale.
R 7. II kl. 12 V. Fortini m uusikal kogu perele “Ooh, 
Pinocchio".
KL 19 W. Shakespeare’i "Ham leti tragöödia”.
K, 10. II kl. 19 J. G iraudoux’ näidend "Undiin”.
N, 11. II kl. 19 R. Frim li, H. S totharti operett “Rose 
M arie”.
R, 12. II kl. 18 V. Fortini m uusikal kogu perele “Ooh, 
Pinocchio” .
Kassa avatud E -  L kl. 10 -  19, P üks tund enne 
etendust, te l. 434 059.
Väikses majas
R, 5. II kl. 18 A. Ayckbourne’i “H ääleröövel”.
L, 6. II kl. 19 L. Lunari komöödia “Kolmekesi kahe­
vahel”.
T, 9. II kl. 19 R. Rose’ i näidend “Kaksteist vihast 
m eest”.
N, 11. II kl. 19 S. Schneideri draam a "Õdede Bron- 
tede ööd”.
R, 12. II kl. 12 M. Tommingase tan tsue tendus

“Kadunud naine minus" ( “ The Lost S p irit” ).
KL 18 A. Ayckbourne’ i lastenäidend “Hääleröövel" 
Kassa avatud T -  L kl. 12 -  19, E ja  P üks tund enne 
etendust, tel. 430 785.
Külalisetendused
L, 6. II kl. 19 S. Schwartzi m uusikal "Pagariproua"  
Järvakandi ku ltuurim ajas.
L, 13. II kl. 19 F Kafka P. Raudsepa õuduskomöödia 
“M etam orfoos” Rakvere teatris.
E, 22. II kl. 19 S. Schneideri draam a “Õdede Bron- 
tede ööd” Eesti D raam ateatris.
Pääsmeid on võ im a lik  osta ja  broneerida Vanemuise 
kassadest ja  p ile tim üügikeskusest (Rüütli tn . 2, Tartu). 
Pensionäridele esimese rea piletid soodushinnaga, 
õpilastele ja ü liõpilaste le h innasoodustus 30%  (v.a. 
esietendused, salongiõhtud ja  lasteetendused).
TARTU LASTETEATER
L, 6. II kl. 12 “ Päevakoer ja peegel”.
R 7. II kl. 12 “ Ilm a lõputa lugu"
K, 10. II kl. 18 “Saa tühjaks mu süda”
N, 11. II kl. lT V a lg u s e  vennad” ~ 
kl. 18 “ Ilm a lõputa lugu"
R, 12. II kl. 11 “Üle linna V inski” 
kl. 18 "Kõu ja P ikker"
L, 13. II k l . 12 “Päevakoer ja  peegel" 
kl. 17 “ O levused”
P, 14. II kl. 12 “Päevakoer ja  Peegel", 
kl. 17 "Viim ane Ü kssarvik”.
Info tel. 827 403 032.
PÄRNU ENDLA
R, 5. II kl. 19 Alan Ayckbourni “Kallid külalised". 
Lavastaja Raivo Trass.
L, 6. II kl. 19 Hendrik Ibseni “Peer Gynt”. Lavastaja 
E. Kerge.
KL 19 Ernst Thompsoni “Kuldse järve ääres” vä ike­
ses saalis. Lavastaja Enn Keerd.
E, 8. II kl. 19 Jaan Tätte “Ristumine peateega" Pala 
ku ltuurim ajas. Lavastaja Andres Noormets.
T, 9. II kl. 19 “Ristumine peateega” Jõgeva ku ltuuri­
majas.
K, 10. II kl. 19 Bernhard S haw ’ “Jennifer ehk Doktori 
dilem m a" Viljandi Ugalas. Lavastaja Enn Keerd.
N, 11. II kl. 19 “Küülik, küü lik”.
KL 19 August Strindbergi “Hades” ärk lisaa lis . Lavas­
ta ja  Madis K a lm et 
R, 12. II kl. 19 “Putukate elust".
KL 19 Joyce Raybourni “Mees, kes arvatavasti on” 
väikeses saalis. Lavastaja Raivo Trass.
L, 13. II kl. 12 Andrus K ivirähki “Kakand ja kakand”. 
Lavastaja Tõnu Oja.
KL 19 Moliere ' i  “Kodanlasest aadlim ees". Lavasta­
ja  E. Kerge.
Teatri kassa lahti E -  L kl. 11 -  19, P puhkepäev. Info 
te l. 8 244 30 691 
VILJANDI UGALA
R, 5. II kl. 19 August Kitzbergi “ K o s ja sõ it”  Lihula ku l­
tuurim ajas. Lavastaja Andres Lepik.
KL 19 Nicky Silveri “Lendsaurused" väikeses saalis. 
Lavastaja Ingomar Vihmar. Piletid 35 krooni. NB! 
Soovitame vaadata a lates 14. eluaastast.
L, 6. II kl. 14 Astrid Saalbachi “Tantsutund" väikeses 
saa lis (soodusetendus). Lavasta ja  Andres Lepik. 
Piletid 20 krooni.
KL 19 Hans Nordbergi “Üks mees: Roheline” suures 
saalis. Lavastaja Andres Noormets. Piletid 45 ja 50 
krooni.
E, 8. II kl. 19 Lev Tolstoi “ Elav laip” suures saalis. 
Lavastaja Kalju Komissarov. Piletid 45 ja  50 krooni.
T, 9. II kl. 19 M arc-G ilbert Sauvajoni “Ciao!” Ambla 
ku ltuurim ajas. Lavastaja Arvi Mägi.
K, 10. II kl. 19 Nicky S ilveri “Lendsaurused” Pärnu 
Endlas. Lavastaja Ingomar Vihmar.
N, 11. II kl. 17 R L. Traversi Kaarel K ilveti “Mary Pop- 
pins” suures saalis. Lavastaja Ivo Eensalu. Piletid 25, 
40 ja 45 krooni.
R, 12. II kl. 17 R L. Traversi Kaarel K ilveti “Mary Pop- 
pins” suures saalis. Lavasta ja Ivo Eensalu. Piletid 25, 
40 ja  45 krooni.
L, 13. II kl. 19 Nicky S ilveri “Lendsaurused" väikeses 
saalis. Lavastaja Ingomar Vihmar. P iletid 35 krooni. 
NB! Soovitame vaadata alates 14. eluaastast.
E, 15. II kl. 19 Nicky Silveri “Lendsaurused" Eesti 
Draam ateatris. Lavastaja Ingomar Vihmar.
Ugala p iletikassa on avatud E -  L kl. 1 1 - 1 9 .  
RAKVERE TEATER
R, 5. II kl. 19 Charles Laurence’i "Minu arm as pak­
suke”. Rühmatööna va lm inud lavastus.
R, 5. II kl. 19 W illiam  Gibsoni “Kahekesi k iigel” 
väikeses saalis. Lav. Toomas Suuman.
E, 8. II kl. 13 Astrid Lindgreni “ Pipi Pikksukk". Lav. 
Aare Laanemets.
K, 10. II kl. 13 Astrid Lindgreni “Pipi P ikksukk”. 
Põlva kultuurikeskuses. Lav. Aare Laanemets.
K, 10. II kl. 19 Charles Laurence’i “Minu armas pak­
suke” Põlva kultuurikeskuses. Rühmatööna valm inud 
lavastus.
N, 11. II kl. 13 Astrid Lindgreni “Pipi P ikksukk” Valga 
kultuurikeskuses. Lav. Aare Laanemets.
N, 11. II kl. 19 Charles Laurence’ i "Minu arm as pak­
suke” Valga kultuurikeskuses. Rühmatööna va lm inud 
lavastus.
R, 12. II kl. 19 Jaroslav Hašeki “ Vahva sõdur Švejk” .
Lav. Ain Prosa.
R 14. II kl. 17 Akoš Kerteszi “Lesed" väikeses saalis 
Vaba Lava küla lisetendus. Lav. Eili Neuhaus.
Piletite te llim ine  Rakvere tea tri kassast E — R kl. 10 — 
16, te l. 8 232 246 16 ja  üks tund enne etendust. Grup­
pidele ja  pensionäridele hinnasoodustus. Üksikm üük 
Tsentrum i ostukeskuse joog iosakonnas. Ööbim ine 
teatri pansionaadis, te l. 8 232 246 18.



EESTI KONTSERT
R, 5. II kl. 19 ESTONIA KONTSERDISAALI KAM- 
MERLAVAL Barthold Kuijken (flööt, Belgia), 
Gustav Leonhardt (klavessiin, Holland). 
Kavas J. S. Bachi süidid ja sonaadid. Piletid 
Tartus 30,60 krooni, Tallinnas 75,150 krooni. 
L, 6. II kl. 19 NIGULISTES Patrick Gallois 
(flööt, Prantsusmaa). Kavas Telemanni 12 fan­
taasiat sooloflöödile. Piletid 50,100 krooni.
R 7. II kl. 19 ESTONIA KONTSERDISAALIS 
galakontsert. Esinevad Hortus Musicuse 
akadeemiline orkester, tütarlastekoor Eller­
hein, Eesti Rahvusmeeskoor. Solistid Moni- 
ca Groop (metsosopran, Soome), Patrick Gal­
lois (flööt, Prantsusmaa), Susanne Ryden 
(sopran, Rootsi), Helena Ek (sopran, Rootsi), 
Teele Jõks (alt, Eesti), Carl Unander-Scharin 
(tenor, Rootsi), Andrus Mitt (bass), Elina 
Mustonen (klavessiin, Soome), Aina 
Kalnciema (klavessiin, Eesti), Ivo Sillamaa 
(klavessiin, Eesti). Dirigent Andres Mustonen. 
Kavas Mozarti avamäng ja 2 aariat ooperist 
“ La Clemenza di Tido” , KV 621, Händeli 
avamäng ja Xerxese aaria ooperist “Xerxes” , 
Händeli aaria oratooriumist "Herakles” , C. Ph. 
E. Bachi flöödikontsert G-duur Wq 169, Charp- 
entier' “Te Deum” . Piletid 50 -  150 krooni.
T, 9. II kl. 17.30 VALGA MUUSIKAKOOLIS
P, 14. II kl. 18 VÕRU KULTUURIMAJAS KANNEL
K, 17. II kl. 19 PÄRNU RAEKOJAS
R, 19. II kl. 19 VIUANDI KULTUURIMAJAS
T, 23. II kl. 11 PUURMANI LOSSIS
T, 23. II kl. 18 LUUA KMK KLUBIS
L, 27. II kl. 15 PURTSE LINNUSES Noobel
Nelik, Maano Männi (I viiul), Urmas Roomere
(II viiul), Rain Vilu (vioola), Tõnu Jõesaar (tšel-
lo).
N, 11. II kl. 19 ESTONIA KONTSERDISAALIS 
Rein Rannap (klaver). Klassikakava “ Draa­
ma” . Kavas Bach, Chopin, Beethoven, Pärt. 
Piletid 30 -  80 krooni.
N, 11. II kl. 17 JÕGEVA MUUSIKAKOOLIS Leho 
Ugandi (viiul), Aare Tammesalu (tšello), Lea 
Leiten (klaver). Kavas Schuberti Klaveritrio B- 
duur op. 99, Šostakovitši Klaveritrio nr. 2 e- 
moll op. 67.

Eesti Kontserdi kassa on lahti E — R kl. 12 — 
19, L kl. 12 -  17, P üks tund enne kontserdi 
algust. Pileteid on võimalik tellida hooaja 
kõikidele kontsertidele, info tel. 644 3198. 
Piletite broneerimine ja tellimine tel. 644 1308, 
faks 641 830, e-mail:info@concert.ee

EESTI FILHARMOONIA KAMMERKOOR
T, 23. II kl. 19 Rotermanni soolalaos Tallinnas 
K, 24. II kl. 14 Rotermanni soolalaos Tallinnas 
Eesti Filharmoonia Kammerkoor ja Tallinna 
Kammerorkester. Dirigent Tõnu Kaljuste.
K. A. Hermanni-R. Kangro “ Uku ja Vane­
muine ehk Eesti rahvas ja jumalad”
R. Kangro “ Uku ja Ecu” .
Osades Voldemar Kuslap, Pirjo Levandi, Mati 
Turi, Allan Vurma, Aarne Talvik, Kaia Urb, Esper 
Linnamägi, Tiit Kogermann, Mikk Üleoja ja Olari 
Elts.
Piletid 30 krooni -  75 krooni.

Ettetellimine tel. 631 4646, 644 8926.

EESTI MUUSIKAAKADEEMIA
R 7. II kl. 16 MUSTPEADE MAJA OLAVI SAALIS 
magistrikontsert. Jelena Laas (viiul), klaveril 
Elena Fomina.

TALLINNA MUUSIKAKESKKOOL
L, 6. II kl. 17 KIEKIN DE KÖKIS esinevad Anne 
Sarrapi klaveriklassi õpilased.
R 7. l i  kl. 13 MUSTPEADE MAJA OLAVI SAALIS 
esinevad Laine Leichteri, Leho Karini ja Mart 
Laasi tšelloklassi õpilased.
L, 6. 11 kl. 15 MATKAMAJAS esinevad Kai 
Ratassepaja Mati Mikalai klaveriklassi õpi­
lased.
L, 13. II kl. 15 MATKAMAJAS esinevad Tiiu 
Ranna kammeransam bliklassi õpilased. 
Kaastegev Moonika Sutt. 
kl. 17 KIEK IN DE KÖKIS esinevad Ene 
Metsjärve klaveriklassi õpilased.
R 14. II kl. 13 MUSTPEADE MAJA OLAVI SAALIS 
esinevad Helju Taugi kammeransambliklassi 
õpilased. Kaastegev Moonika Sutt (laul).

ANSAMBEL HEINAVANKER
K, 17. II kl. 19 NIGULISTES ansambel Heina- 
vanker. Kavas gregooriuse laul, Inglise ja 
Madalmaade varajane polüfoonia, eesti 
vaimulikud rahvalaulud. Muusikaline juht 
Margo Kõlar. Gregoriaanika Toivo Tulev. 
Laulavad Eike Kirikal, Kadri Hunt, Taniel Kirikal, 
Tõnis Kaumann, Erik Jõks, Joel Vahermägi.

FESTIVITAS ARTIUM
R 7. II kl. 18 TARTU ÜLIKOOLI AULAS 
T, 9. II kl. 18 VIUANDI MUUSIKAKOOLIS Tanel 
Joamets (klaver), Margus Vahemets (klar­
net). Kavas Debussy, Brahms.

KOORIMUUSIKA NIGULISTES
Niguliste 3
L, 6. II kl. 12 Eesti Energia Meeskoor ja Kle­
menti Naiskoor, dirigent Aime Pärisalu.
L, 13. II kl. 12 TTÜ vilistlaste naiskoor, diri­
gent Mait Männik.
Igal laupäeval ja pühapäeval kl. 17 orelimuusi­
ka pooltund.

► SOOME INSTITUUT Harju 1, 1 0 146  Tallinn, tel. 631 3 9 1 7
Soome Instituudi raamatukogus saavad huvilised kasutada internetti ja tutvuda 
meie CD-ROMidega. Juurde on tulnud uuemat soome kirjandust. Instituut on 
lahti kolmapäeviti kl. 10 -  18, teistel tööpäevadel endiselt kl. 10 -  16.
L, 6. II kl. 11 arutatakse instituudis luuletõlkimise projekti. Arutelu juhivad 
Hasso Krull ja Tommi Parkko jt. Sissepääs kutsetega.
T, 9. II kl. 15 esitletakse Soome Suursaatkonnas ajakirja Võšgorod Soome- 
teemalist erinumbrit. Kutsetega.
E, 15. II kl. 16 tutvustatakse instituudis Soome kaasaegse kunsti muuseumi 
Kiasmaga seotud uut projekti ‘Tühi must kast”.Kuidas tuua Kiasma Tallinna?
Kas selleks sobib üks suur must kast Tallinna südalinnas? Projekti tutvustab 
arhitektuuritudeng Andres Vihmand. Sellest, kui menukalt Kiasma senine tege­
vus on kulgenud ja mis veel kavas, räägib Kiasma juhataja Tuula Arkio.
Ootame kõiki Kiasma, kaasaegse kunsti ja tühjade kastide huvilisi. Sissepääs 
on vaba. Täiendav info e-mail: maimu.berg@finst.ee
► SOOME INSTITUUT Vanemuise 19, 5 1 0 1 4  Tartu, tel. 8 2 7  427  3 1 9 , faks 
427  097 , e-m ail:soome@ ilmamaa.ee.
R, 5. II kl. 2 3 .09  —  6. II kl. 1. Soome riigiraadios (RadioSuomi) otsesaade 
“Valoa ikkunasta”: saadet juh ib  Tartu stuudiost toimetaja Esa Tuominen.
T, 9. II kl. 17 jätkub tõlkekursus.
N, 11. II kl. 14 Kirjanduse Maja saalis Vello Saage etlemiskonkurss gümnasis­
tidele. Parimale soome autori loomingu esitajale auhind Soome Instituudilt.

► BRITI NÕUKOGU Vana-Posti 7, EE0001 Tallinn, tel. 631 4 0 1 0 , e- 
maihbritish.council@bctallinn.ee, interneti aadress:www.bctallinn.ee

► PRANTSUSE KULTUURIKESKUS Kuninga 4, EE0001 Tallinn, tel. 4 4 9  5 0 5

► PÕHJAMAADE MINISTRITE NÕUKOGU INFOBÜROO Pikk 11, EE0001 
Tallinn, tel. 6 4 0  6 6 2 6 , faks 6 4 0  6 6 22 .
► PÕHJAMAADE MINISTRITE NÕUKOGU INFOBÜROO Raekoja plats 8, Tartu, 
tel. 827  4 3 3  9 4 4

► UNGARI KULTUURIESINDUS Roosikrantsi 6, 10119  Tallinn, tel. 6 4 4 0  817  
e -m ail:uke@eki.ee
UNGARI KULTUURI KUU PÄRNUS
Istvän Nädleri õlimaalide, Peter Baläzs Koväcsi temperate, Andräs Hüberi 
puuskulptuuride, Urmas Bereczki keraamika näitus Pärnu Uue Kunsti Muuseu­
mis (Esplanaadi 10).
Näitus “Ungarlased 1100  aastat tagasi" Pärnu muuseumis.
► TALLINNA SAKSA KULTUURIINSTITUUT/ GOETHE INSTITUUT Tolli 2, 
Tallinn, tel. ja faks 641 1439  dki.gi@online.ee http://www.goethe.de/neAal
3. —  21. II Tallinna Saksa KuItuuriinstituudi/Goethe-1nstituudi, Eesti Arhitek­
tuurim uuseum i ja Vitra Design M useum 'i ühisprojekt "Sada tooli: moodsa disai­
ni klassika väikevormides” Eesti A rhitektuurimuuseum i saalis.
►AMEERIKA ÜHENDRIIKIDE SAATKONNA INFOTEENISTUS Kentmanni 20, 
EE0001 Tallinn, tel. 631  2 2 1 2 , faks 631 2 0 2 6 , e-mail: vaiko@usislib.ee; 
www.usislib.ee Infokeskus avatud külastajatele E, K, R kl. 14 -  17, teistel 
aegadel eelneval kokkuleppel telefoni teel.
►TAANI KULTUURIINSTITUUT Vene 14, EE0001 Tallinn, 
tel. ja faks 6 4 6 6  3 7 3 .





Võru Linnavalitsus koostöös Eesti Arhitektide I 
Liidu ja Eesti Kultuurkapitaliga kuulutab välja 
Võru vanalinna keskväljaku 
ja selle lähiümbruse detailplaneerimise 
ja võimaliku hoonestuse lahenduse 
ideekavandi arhitektuurivõistluse
Võistluse märgusõna on “ Võru kesklinn”
Võistlus algas 27 . jaanuaril.
Võistlustööd esitada 3. maiks 1 9 9 9  kella 14 Võru Linnavalitsusse 
Jüri tn. 11, 6 5 6 0 8  Võru.
Arhitektuurivõistluse lähtedokum entatsioon väljastatakse
Võru Linnavalitsusest, telefon 8 2 7 8  21 9 6 5 , faks 8 2 7 8  21 0 5 5  tööpäevadel 10 -  16; 
Eesti Arhitektide Liidust Lai tn . 29 , Tallinn, telefon 641 1737 .
Võistlustingim uste saamiseks tasuda 2 0 0  krooni 
Võru Linnavalitsuse arvele nr. 1 0 4 0 2 0 0 7 0 0 3 0 0 9  
Eesti Ühispanga Võru kontoris, kood 4 0 1 .
Võru Linnavalitsus

Loovkunstnike stipendiumid
UNESCO Aschbergi stipendiumid aastateks 1999-2000.

Kujutava kunsti vallas on võim alik taotleda stipendium i Austraaliasse, Hong-Kongi, Londonisse, 
Tšehhimaale, Jordaaniasse, Indiasse, Indoneesiasse, Keeniasse, Luksemburgi, Mehhikosse, Hol­
landisse, Norrasse, Pakistani või USAsse.
Muusikuid ootavad Kanada, Prantsusmaa ja Singapur, tan tsija id  Buenos Aires, Pariis, Hamburg, 
Monaco, Zürich, Bangkok ja London. Kirjanikele on avatud residentsid Prantsusmaal, Ungaris, 
Indias ja Palestiinas.
Teatraalidele Indias, Indoneesias, Senegalis ja Singapuris.
Meediakunstnikud võivad teha taotluse stipendium iks Prantsusmaale, Tšehhimaale, Sak­
samaale, Mehhikosse või Palestiinasse.
Enamik stipendium e on kuuks kuni kolmeks, võimaldades katta sõidu- ja e lam iskulud, pakkudes 
õpingu- ja töötingim usi. Et kõik pakkumised erinevad, tuleks huviliste l täpsem a info saamiseks 
pöörduda Eesti UNESCO keskusse Tallinnas Pärnu mnt.10, suurest trepist üles ja vasakule. 
Telefon 644 1431 ja 631 3757.
UNESCO Eesti Rahvuslik Komisjon


